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ПРЕДИСЛОВТЕ. 


Предлагаемые въ этой книгф святочные разсказы нани- 
<аны мною разновременно для праздничных — пренмуще- 
ственно для рождественскихъ и новогоднихъ нумеровъ раз- 
ных, перюлическихь издан. Изъ этихъ разсказовъ только 
немногіе имфють элементь чудеснаю - - вь смыслЬ сверх- 
чувственнаго и таивственнаго. Въ прочих» лричудливое 
или загадочное иметь свои основанія не въ сверхъесте- 
‘ственномъ или сверхчувственномъ. а истекает, изъ свойствъ 
русскаго духа и тъхъ общественныхъ вћяній, въ которыхъ 
для многихъ, и въ томъ числ для самого автора, нани- 
савшаго эти разсказы, заключается значительная доля стран- 
наго и удивительнаго. 
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НЕМЧУЖНОЕ ОЖЕРЕЛЬЕ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Въ одномъ образованномъ семействъ сидфли за чаем 
друзья и говорили о литературБ о вымыслћ, о фабуль. 
ожалћли, отчего все это у насъ бфднфеть и блднфетъ. 
Я припомнить и разсказаль одно характерное замбчан!е 
покойнаго Писемскато, который говориль, будто усматри- 
васмое литературное оскудћніе прежде всего связано съ 
размноженіемь желїзныхь дорогь. которыя очень полезны 
торговл, но для художественной литературы вредны. 

« Теперь человЪкъ профзжаеть много, но скоро и без- 
обидно, говориль Писемскій, — и оттого у него ипкакихъ 
сильныхъ виечатльн не набирается, и наб.подать ему не- 
чего и некогда, —все скользить. (Оттого и бъдно. А бывало, 
какъ Бдешь изъ Москвы въ Кострому «на долгихъ», вь 
общемь тарантасћ, или «на сдаточныхь»,— да и амщиь-то 
тебБ попадетъь подлецъ, да и сосвди нахалы, да и постоя- 
лый дворникъ шельма, а «куфарка» у него цеопрятище,— 
такъ вБдь сколько разнообразя пасмотришься. А еще какъ 
сердце не вытериить,—-изловишь какую-нибудь гадость во 
щахъ, да эту ‹куфарку» обругаешь, а она тебя на отвЪтгъ— 
вдесятеро изсрамить, такъ отъ внечатлЬн-то просто н не 
отдфлаешься. П стоять они въ теб густо, точно суточная 
каша прфетъ, - ну, разумћется, густо и въ сочиненш вы- 
ходило; а нынче все это по желБзнодорожному — бери 'та- 
релку, не спрашивай; Фшь ~ пожевать некогда; динь-динь- 
динь и готово: опять Здешь, и только всђхъ у теби впе- 
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чатліпій, что лакей сдачей тебя обсчиталъ, а обругаться 
съ НиМЪ въ свое үдовольствіе уже и некогда». 

Один гость на это зам®тилъ, что Писемскій оригипа- 
лент, но неправъ, и привел» въ примфръ Диккенса, кото- 
рый писаль въ странф, гдь очень быстро Фздять. однако- 
же видфль и паблюдаль много, и фабулы его разсказову 
не страдать скудостію еодержанія. 

— Исключеніе составляють развБ только одни его евя- 
точные разсказы. И они, конечно, прекрасны, но въ нихь 
есть однообраз!е; однако, въ этомъ винить автора нельзя, 
потому что это такой родъ литературы, въ которомъ писа- 
тель чувствуеть себя новольникомъ слишкомт тфсной и ира- 
вильно ограниченной формы. Отъ святочнато разсказа, не- 
прембнно требуется, чтобы онъ быль пріуроченъ къ собы- 
тіямъ святочнаго вечера -— отъ Рождества до Крещенья, 
чтобы онъ быль сколько-нибудь фантастиченъ, пмбаъ ка- 
кую-нибудь мораль, хотя въ род опроверженя вреднаго 
предразсудка, и наконецъ-— чтобы опъ окаичивался непре- 
мфнно весело. Въ жизни такихъ событій бываетъ немного, 
и потому автор неволить себя выдумывать и сочинять фа- 
булу, подходящую къ программ. А черезъ это въ святоч- 
ныхь разсказахъ и замбчается большая дђланность и одно- 
образіе. 

Ну, я не совсфмъ съ вами согласент, — отвфчаль тре- 
тій гость, почтенный человфкъ, который часто умћлъ ска- 
зать слово кстати. Потому намъ всъмъ и захотрлось его 
слушать. 

Я думаю, — продолжалъ онъ: — что и святочный раз- 
спазъ, находясь въ своихъ его рамкахъ, все-таки можеть 
видоизмфняться и представлять любопытное разнообразие, 
отражая въ себЪ и свое время, и нравы. 

— Но чфуь же вы можете доказать ваше мне? Чтобы 
оно было убфдительно, надо, чтобы вы намъ показали та- 
кое событіе изъ современной жизни русскато общества, гдћ 
огразилея бы и вфкъ, и современный человфкъ, и между 
тђмъ все бы это отвђчало форм и программ святочнаго 
разсказа, то-есть было бы и слегка фантастично, и иско- 
реняло бы какой-нибудь предразсудокъ, и имЪло бы не 
грустное, а веселое окончаше. 

— А что же, и могу вамь представить такой разсказъ, 
если хотите. 
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—— Слфлайте одолженіс! Но тозько помните, что онъ дол- 
жешъ быть истинное пронсшествіс! 

— 0, будьте увврены, я разскажу вамъ происшестве 
самое истиннфИшее и притомъ о лицахъ мн очень доро- 
гихъ и близкихъ. ДЬло касается моего родного брата, ко- 
торый, какъ вамъ, вфроятно, извЪфстно, хорошо служить и 
пользуется виолнф имъ заслуженною доброю ренутащею. 

Вез полтвердили, что это правда, и многіе добавили, что 
братъ разсказчика, дЪїствительно, достойный и прекрасный 
человфъ. 

— Да, -–отвђчалъ тоть: — воть я и поведу р$чь объ этомь, 
какъ вы говорите, прекрасномъ человъкв. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Назадт тому три года брать прівхалт, ко мнЪ на святки 
изъ провинцш, гдЪ онъ тогда служил, и точно его какая 
муха укусила —приступилъ ко миъ и къ моей жен съ не- 
отстуиною иросьбою: «жените меня». 

Мы сначала думали, что онь шутить, но онъ серьезно п 
не съ короткимъ пристаетъ: «жените. сдфлайте милость! 
Спасите меня отъ невыносимой скуки одиночества! Оносты- 
лла холостая жизнь, надофли силетни и вздоры ировин- 
цім, хочу имфть свой очагъ. хочу сидћть вечеромь съ до- 
рогою женою у своей лампы. бените!» 

— Ну, да постой же, говоримъ. — все это прекрасно и 
пусть будетт, по-твоему, — Господь тебя благослови, — же- 
нись. но вћдь надобно же время, надо имфть въ виду хо- 
рошую дЪвушку, которая бы иршилась тебЪ но сердцу и 
чтобы ты тоже нашел, у нел къ себЪ расположеше. Па 
все это надо время. 

А онъ отвЪчаеть: 

— Что же. времени довольно: двЪ недфли святокъ вфи- 
чаться нельзя, — вы меня въ это время сосватайте, а на 
Крещенье, вечеркомъ, мы обвфнчаемся и уфдемт,. 

— Э, говорю, — да ты, любезный мой, должно-быть, не- 
множко ст, ума, сошелъ оть скуки. (Слова «психопать» тогдь 
еще не было у нась въ унотреблеши). МнЪ, говорю, съ 
тобой лурачиться некогда, я сейчасъ въ судь на службу 
иду, а ты вотъ туть оставайся съ моей женою и фаита- 
зируй. 

Думаль, что все это, разумћетси. пустяки или, по край- 
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ней мЬрЪ, что это затћя очень далекая отъ исполнешя, а 
между тЬуъ возвращаюсь къ обфду домой и вижу, что у 
нихъ уже дЪло созрЬло. 

Жена говоритъ ми%: 

- У насъ была Машенька Васильсва, просила меня 
съфздить съ нею выбрать ей платье, и пока я одфвалась, 
они (т. е. брать мой и эта дђвица) носидфли за чаемь, и 
брать говорить: «Воть прекрасная дфвушка! Что тамъ еще 
много выбирать. —жените меня на ней!» 

Я отввчаю женЪ: 

—- Теперь я вижу, что брать въ самомъ дфаЪ одурблъ. 

— НЪтъ, позволь, —отвЪчаеть жена: отчего же это не- 
премЪнно «олурфлъ»? Зачімъ же отрицать т0, что ты самъ 
всегда уважалъ? 

—= Что это такое я уважать? 

—- Безотчетныя симпатіи, влеченія сердца. 

Ну, говорю, — матушка, меня на это не поддїнешь. 
Все это хорошо во-время и кстати, хорошо, когда эти вле- 
ченія вытекають изъ чего-нибудь ясно сознаннаго, изъ ири- 
знанія видимых превосходствъ души и сердца, а это—чтө 
такое... въ одну минуту увидБлъ и готовъ обрфшетиться на 
всю ЖИЗНЬ. 

— Да, а ты что же имфешь противь Машеньки? — она 
именно такая и есть, какъ ты говоришь, —дфвущка яснаго 
ума, благороднаго характера и шекраснаго и вфрнаго сердца. 
Притомь и онъ ей очень понравился. 

—- Какъ! воскликнулъ я, -— такъ это ты ужь и съ ея 
стороны усифаа заручиться признанемъ? 

— Признаніе, отвфчаеть. не признание, а развЪ это не 
видно? .„Побовь въдь это по нашему женскому вФдомству,— 
мы ее замЪчаемь и видимъ въ самомь зародыш. 

Вы, говорю, — всЪ очень противныя свахи: вамъ бы 
только кого-нибудь женить, а тамъ что изъ этого выйдетъ,— 
это до васъ не касается. Побойся послЪдствій твоего легко- 
мыслія. 

— А я ничего. говорить, —не боюсь, потому что я ихъ 
обоихъ знаю, и знаю. что братъ твой — прекрасный чело- 
вЬкъ, и Маша —премилая дђвушка, и они какъ дали слово 
заботиться о счастьф другь друга, такъ это и исполиятъ. 

— Кактъ! завкричаль я, себя не помня, —они уже и слово 
друг другу дали? 
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— Да развЪ ты не знаешь, что такое значить «оставить 
па бобахь»? Ничего не дасть Машенысћ,—вотъ и вея ис- 
долга. 

— Ахь, воть это-то! 

— Ну, конечно. 

— Конечно, конечно! Это быть можетъ, но только я, го-- 
ворить,— никогда не думала, что по-твоему—иполучить шут- 
ную жену, хотя бы и безь приданаго, — эхо называется 
«остаться на бобахь». 

Знаете милую женскую привычку и логику: сейчасъ-— въ. 
чужой огородъ, а вамъ, по сосфдству, ншильку въ бокъ... 

— Я говорю вовсе не о себђ... 

—- НБтъ, отчего 2же?.. 

— Ну, это странно, ља ећеге! 

—- Да отчего же странно? 

— Оттого странно, что я этого на свой счеть не говориль. 

— Ну, думаль. 

— Ить, совсћмъ и не думал. 

— Пу, воображаль. 

—- Да, ибть же, чорть возьми, ничего я не воображаль! 

Да чего же ты кричишьл 

- Я не кричу! 

— И «черти»... «чортъ»... Что это такое? 

— Да потому, что ты меня изъ териБнія выводишь. 

—- Ну, вотъ то-то и есть! А если бы и была богата и 
принесла съ собою тебв приданое... 

- Э-ге-ге!.. 

Этого уже я не выдержалъ и, по выражению покойнаго 
поэта Толстого, «начавъ — какъ богь, окончилъ —- какъ 
свинья». Я приняль обиженный видъ, — потому, что и вь 
самомъ дБлЬ чувствовалъ себя несправедливо обиженнымъ,- 
и, покачавъ головою, повернулся и пошел» къ себЪ въ ка- 
бинеть. Но, затворяя за собою дверь, почуветвовалъ неодо- 
лимую жажду отміщценія, — снова отворить дверь и сказать: 

— Эго свинство! 

А она отвфчаетъ: 

— Мегсі, мой милый муъ. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


— Чорть зпасть, что за сцена! И не забудьте — это 
посі четырехь літь самой счастливой и ничЪмъ ни на 
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минуту не возмущенной супружеской жизни!.. Досадно, 
обидно—и непереносно! Что за вздоръ такой. И изъ-за 
чего!.. Все это набаламутиль братъ. И что мнЪ такое, что 
я такъ кипячусь и волнуюсь! Вфль онъ въ самомъ ділЪ 
взрослый и не въ прав ли онъ самъ обсудить, какая особа 
ему нравится и на комъ ему жениться?.. Господи, въ этом 
сыну родному нынче не укажешь, а то чтобы еще брать 
брата долженъ быль слушаться... Да и по какому, нако- 
непт, праву?.. И могу ли я, въ самомъ дл, быть такимь 
провидцемъ, чтобы утвердительно предсказывать, какое сва- 
товство чВмъ кончится?. Машенька, дЪйствительно, ире- 
восходная дВвушка, & моя жепа развЪ не прелестная жен- 
щина?.. Да и меня, слава Богу, никто негодяемь не назы- 
валь, а между трмъ вотъ мы съ нею. послЬ четырехъ лЬть 
счастливой, ни на минуту ничфмь не смущенной жизни. 
теперь разбраннлись какъ портной съ иортнихой... И во’ 
изъ-за пустяковъ, изъ-за чужой шутовской прихоти.. 

МнЪ стало ужасно совфетно передъ собою и ужасно ое 
жалко, потому что я ея слова уже считаль ни во что. а за 
все винилъ себя, и въ такомь грустномъ и недовольномъ . 
настроеніи уснуль у себя въ кабинеть на диванћ, закутав- 
шись въ мягкій ватный халатъ, выстеганный мн собствен- 
ными руками моей милой жены... 

Подкупающая это вещь—носильное удобное платье, сра- 
ботанное мужу жениными руками! Такъ оно хорошо, такъ 
мило и такъ во-время и не во-время напоминаеть и наши 
вины. и ть драгоцЬнныя ручки, которыя вдругъ захочется 
расифловать и просить въ чемъ-то прощенія. 

— Прости меня. мой ангель, что ты меня, наконецъ, 
вывела изъ териЪня. Я виередъ не буду. 

И мнр, признаться. до того захотБлось поскорће идти 
съ этой просьбой, что я проснулся, всталъ и вышель изъ 
кабинета. 

Смотрю—въ домф вездё темно и тихо. 

Спрашиваю горничную: 

— ГдЬ же барыня? 

— А онБ, отвфчаетъ, — уфхали съ вашимъ братцемъ къ 
Марьи Николаевны отцу. Я вамь сойчасъ чай приготовлю. 

«Какова! думаю. — значить, она своего упорства не 
оставллетъ, —она таки хочеть женить брата на Машеньк?... 
Ну. пусть ихъ дёлають, какъ знають, и пусть ихь Ма- 
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шенькинъ отець надуетъ, какъ онъ надуль своихъ стар- 
михъ зятьевъ. Да даже еще н болће, потому что тї сами 
жохи, а мой братъ, — воплощенная честность и деликатность. 
ТЬмъ лучше, — пусть онъ ихъ надустъ, — и брата, и мою 
жену. Пусть она обожжется на первомъ урок}, какъ людей 
сватать». 

Я получилъ изъ рукъ горничной стаканъ чаю и усфлея 
читать дћло, которое завтра начиналось у насъ въ судьи 
представляло для меня не мало трудностей. 

Занятіе это увлекло меня далеко за полночь, а жена моя 
съ братомъ возвратились въ два часа и оба превеселые. 

Жена товоритъ мнЪ: 

— Не хочешь ли холоднаго ростбифа и стаканъ воды 
съ виномъ? А мы у Васильевыхъ ужинали. 

— Нфть, говорю, —покорно блатодарю. 

— Николай Ивановичь расщелрилея и отлично насъ. 
покормилъ. 

Вотъ какъ. 

— Да, --мы превесело провели время, и шампанское 
пили. 

Счастливцы! говорю, а самъ думаю: значить, эта 
бостія, Николай Ивановичъ. сразу раскусилъ, что за теле- 
нокъ мой братъ, и далъ ему пойла недаромъ. Теперь онъ. 
его будеть ласкать, пока тамъ жениховскій рученець кон- 
чится, а потомъ—быть бычку на обрывочку. 

А чувства мои противъ жены снова озлобились, и я не 
сталъ просить у нея прощенья въ своей невинности. И 
даже, если бы я быль свободен» и имфль досугъ вникать 
во веВ перипетій затБянной имн любовной игры, то не 
удивительно было бъ, что я снова не вытериблъ бы, во 
что-нибудь вмБшался, и мы дошли бы до какой-нибудь 
психозы; но, по счастію, мн было некогда. ДЂло, о кото- 
ромъ я вам говорить, заняло насъ на судф такъ, что мы 
съ нимъ не чаяли освободиться и къ празднику, а потому 
я домой являлся только пофеть да выспаться, а всВ дни и 
часть ночей проводиль предъ алтаремъ Өемиды. 

А дома у меня дБла не ждали, н когда я подъ самый 
сочельникъ явился подъ свой кровь, довольный тБмъ, что 
освободился отъ судебныхъ занятій, меня встрёгили тБмъ, 
что пригласили осмотрБть роскошную корзину съ дорогими 
подарками, подносимыми Машенькћ моимъ братомъ. 
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— Это что ие такое? 

— А это дары жениха незбст$, объяснила, мнћ моя жена. 

—- Ата! такъ воть уже какъ! Поздравляю. 

— Какъ же! Твой брать не хотЪть дђлать формальнато 
предложенія, не переговоривъ еще разъ съ тобою, но онъ 
спфшитъ своей свадьбой, а ты какъ на зло сидћл все въ 
своемъ противномь судф. дать было невозможно, и они 
помолвлены. 

- Ла и прекрасно, говорю.—незачьмь было меня и ждалъ. 

— Ты, кажется, остришь? 

—- Нисколько я не острую. 

=> Или иронизируешь? 

— И не иронизирую. 

- Да это было бы и напрасно, потому что, несмотру 
па все твое карканье, они будуть пресчастливьы, 

Конечно, говорю. --- ужь если ты ручаошься. то бу- 
дут... Юсть такая пословица: «кто лумаеть три дни, тоть 
выберегь злыдни». Не выбирать---в5риЪе. 

- А что же, —отвћчает моя жена, закрывая корзинку 
ст дарами: — вїдь это вы думаете, будто вы насъ выби- 
раете, а въ существћ, вїдь, все это вздор». 

— Почему же это вздоръ? Надїлось, не дфвушки выби- 
риють жениховъ. а женихи къ дђвушкамъ сватаются. 

- Да, сватаются — это правда, но выбора, какъ осмо- 
трптельнаго или разсудительнаго дфла, никогда не бывастъ. 

Й покачаль головою и говорю: 

— Ты бы подумала о томъ, что ты такое товоришь. Я 
вотъ тебя. напримбръ, выбраль — именно изъ уваженія къ 
теб и сознавая твои достоинства. 

— И врешь. 

— Какъ вру?! 

— Врешь, потому что ты выбраль меня совефмь не за 
достоинства. 

— А за что же? 

— За то, что я тебЪ поправилась. 

—- Какъ, ты даже отрицаешь въ себф достоинства! 

— Нимало, — достоинства во мн есть, а ты все-таки 
па мнф не женился бы, если бы я теб} не понравилась. 

Я чувствовалъ, что она гопоритъ правду. 

— Однокозже, говорю-—я цілый тодъ ждалъ и ходиль 
къ вамъ въ домь. Для чего же я это дБлалъ? 


— Чтобы смотрЬть на меня. 

—— Неправда, ---я нзучаль твой характер. 

\ена расхохоталась. 

— Что за пустой смБхт! 

— Нисколько не пустой. Ты ничего, мой другъ, во мн? 
пе изучалъ и изучать не могъ. 

— Это почему? 

— Сказать? 

—- Сд$лай милость, скажи! 

— Потому, что ты быль въ меня влюблент. 

Пусть такъ, но это мні не мБшало видїть твои ду- 
шевныя свойства. 

—- Мило. 

— НБтъ, не мфшало. 

МрЬшало, и всегда всякому будеть мЪшать, а потому 
это долгое изученіс и безполезно. Вы думаете, что, влю- 
бившись въ женщину, вы на мее слотрите съ развуледе- 
дель. а на самомь дфлЬ вы только слезьюие съ вообра- 
эженаемь. 

— Пу... однако, говорю, — ты: ужъ это какъ-то... очень 
реально. 

А самъ думаю: вЪдь это правда! 

А жена говорить: 

——- Полно думать. — худа не вышло. а теперь переодћ- 
вайся скорфе и пођдемь къ Машеныев: мы сегодня у нихъ 
вотрьчаемь Рождество, и ты долженъ принести ей и брату 
свое поздравленіе. 

— Очень радъ, говорю. И иоЗхали. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Тамъ было тюдношеніе даровъ и принесен поздравле- 
мій, и веБ мы порядочно унилнсь веселымъ нектаромъ 
Шампани. 

Думать и разговаривать или отговаривать было уже не- 
когда. Оставалось только поддерживать во всфхъ вћру въ, 
счастье, окидающее обрученныхъ, и пить шампанское. Въ 
этомъ и проходнли дни и ночи то у насъ, то у родителей 
певЪсты. 

Въ этакомъ настроеніи долго ли время тянется? 

Не успЪли мы оглянуться, какъ уже налетфль и Банунъ 
поваго года. Ожиданія радостей усиливаются. Світъ цфлый 
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желаетъ радостей, —и мы отъ людей не отстали. Встр$тили 
мы новый годъ опять у Машенькиныхъ родныхъ съ такимъ, 
какъ дды наши говорили, «мочимордіемъ», что оправдали 
дђдовское реченіе: «Руси есть веселіе пити». Одно было 
не въ порядкв. Машенькинъ отещь о приданомъ молчал», 
но зато сдфлать дочери престранный и, какъ потомъ я 
понялт, совершепно непозволительный и зловЪшій подарокъ. 
Онъ самъ надфль на нее при всъхъ за ужиномъ богатое 
жемчужиое ожерелье... Мы, мужчины, взглянувъ на эту вещь, 
даже подумали «очень хорошо». 

— Ого-го, молъ,—сколько это должно стопть? ВБроятно, 
такая штучка припасена съ оныхъ давнихъ, благихь дней, 
когда богатые люди изъ знати еще въ ломбарды вещей не 
посылали. а ири большой нужд въ деньгахъ охотнће ввђћ- 
ряли свои изнности тайнымь ростовщикамъ вв род Ма- 
шенькинаго отца. 

Жемчугь крупный, окатистый и чрезвычайно живой. 
Притом”, ожерелье слфлано въ старомъ вкус}, что называ- 
лось рефидью, ряснами, — назади начато небольшимъ, но 
самымь скатнымь кафимскимъ зерномъ. а потомъ все круп- 
нЪй и круинђе бурмицкое и наконець, что далће книзу, то 
ношлн какъ бобы, и въ самой серединћ три черные перла 
поражающей величины и самаго лучшаго блеска. Пре- 
красный ифнный даръ совсвмъ золмеваль сконфуженные 
передъ нимъ дары моего брата. Словомъ сказать. — мы, 
грубые мужчины, ве находили отцовсый подарокъ Ма- 
шенькВ прекраснымъ, и намъ понравилось также и слово, 
произнесенное старикомъ при подач} ожерелья. Отець Ма- 
шепьки, подавь ей эту драгоцфиность, сказалъ: — «Воть 
теб, доченька, штучка съ наговоромъ: ее никогда ни тля 
не истлитъ, ни воръ не украдетъ, а если и украдетъ, то 
не обрадуетея. Это вЪфчное». 

Но у жоенщинъ вБдь на все свои точки зрћнія, и Ма- 
шенька, получивъ ожерелье, заплакала, а жена моя не вы- 
держала и, улучивъ удобную минуту, даже слдфлала Нико- 
лао Ивановичу у окна выговоръ. который онъ но праву 
родства выслушаль. Выговоръ ему за. подарокъ жемчуга саф · 
довалъ потому, что жемчугь знаменуеть и иредвфщаеть 
слезы. А потому жемчугъ никогда для новогоднихь подар- 
ковъ не употребляется. 

Николай Ивановичъ. впрочемъ, ловко отшутидся. 
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— Это, говорить, — во-первыхъ, пустые предразсудки и 
если кто-нибудь можетъ подарить мнЪ жемчужину, которую 
княгиня Юсупова купила у Горгубуса, то я ев сейчасъ 
возьму. Я, сударыня, тоже въ свое время эти тонкости 
проходилъ и знаю, чего нельзя дарить. ДЪвушив нельзя 
дарить бирюзы, потому что бирюза, по ионямямъ нер- 
совъ, есть кости людей, умершихъ оть любви, & замуж- 
нимь дамамъ нельзя дарить аметиста ауес Нёсһеѕ "Атои, 
но тБмъ не менЪе я пробоваль дарить таке аметисты, и 
дамы брали... 

Моя жена улыбпулась. А онъ говорить: 

— Я и вамъ попробую подарить. А что касается жем- 
пуга, то надо знать, что жемчугъ жемчугу рознь. Це вся- 
кій жемчугъ добывается со слезами. Юсть жемчугь персид- 
скій, есть изъ Краснаго моря, а есть перлы изъ тихихъ 
водъ — (еац 4оцсе, тоть безъ слезы беруть. Сентименталь- 
ная Марія Стюартъ только такой и носила реше Фели Фоцсе 
изъ шотландскихъ рікъ, но онъ ей не принесъ счастья. Я 
знаю, что надо дарить, —то я и дарю моей дочери, а вы ее 
пугаете. За это я вамъ не подарю ничего ауес Несћеѕ 1° лапон, 
а подарю вамъ хладнокровный «лунный камень». Но ты, 
мое дитя, не илачь, и выбрось изъ головы, что мой жем- 
чугъ приносить слезы. Это не такой. Я тебі, на другой 
день твоей свадьбы открою тайну этого жемчуга, и ты 
увидишь, что тебф никакихъь предразсудковъ бояться не- 
чего... 

Такъ это и успокоилось, и брата съ Машенькой нослЪ 
Крещенья перевінчали, а на слфдуюцщий день мы съ женою 
позхали навфотить молодых. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Мы застали ихъ встәвшими и въ необыкновенно весе- 
ломъ расиоложеши духа. Брать самъ открыль намь двери 
помрценя, взятаго имъ для себя, ко дню ‘свадьбы, въ го- 
стиниц$, всгрітилъ» насъ весь сіля и покатываясь со см$ху. 

Мн это напомнило одинъ старый романъ, гдф повобрач- 
ный сошелъ съ ума оть счастья, и я это брату замЪтилъ, 
а оиъ отвВчастъ: 

— А что ты думаешь, вфдь со мною въ самомъ дїлћ 
произошелъ такой случай, что возможно своему уму не 
вфрить. Семейная жизнь моя, начавшаяся сегодняниимь 
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днемъ, принесла мнЪ не только ожиданныя радости отъ моей 
милой жены, но также неожиданное благонолуще отъ тестя. 

— Что же такое еще съ тобою случилось? 

— А воть входите, я вамъ разскажу. 

Жена мя шепчетт: 

— ВЪрно старый пегодяй ихъ надулъ. 

Я отвфчаю: 

— Это не мое лЪло. 

Входимъ, а братъ подает намъ открытое письмо, полу- 
ченное на ихъ имя рано по городской почт, и въ нисьмВ 
читаемъ слђдующее: 

«Предразсудокъ насчеть жемчуга ничфмъ вамъ угрожать 
не можетъ: этот, жемчугъ фальшивый». 

Жена моя такъ и сла. 

— Воть, говоритъ, —негодий! 

Но брать ей показаль головою въ ту сторону, гдз Ма- 
шенька дфлала въ спальнъ свой туалетъ, и говорить: 

— Ты неправа: старикъ поступилъ очень честно. Я по- 
лучиль это письмо, прочелъ его и разсмЪялся... Что же мнВ 
туть печальнаго? Я відь приданаго не нскаль и не про- 
силъ, я искалъ одну жену, стало-быть мн никакого огор- 
ченія въ томъ нЪгь, что жемчугь въ ожерельћ не настоящій. 
а фальшивый. Пусть это ожерелье стоитъ не тридцать ты- 
сячъ, а просто триста рублей,—не все ли равно для меня, 
лишь бы жена моя была счастлива... Одно только меня оза- 
бочивало, какъ это сообщить МашЪ? Надъ этимъ я заду- 
мался и сЪлъ, оборотясь лицомъ къ окну, а того не замћ- 
тилъ, что дверь забылъ запереть. Черезъ несколько минутъ 
оборачиваюсь и вдругъ вижу, что у меня за спиною стонтъ 
тесть и держитъ что-то въ рук въ платочк$. 

-- Здравствуй, говоритъ, —зятюнгка! 

Я вскочиль, обняль его и говорю: 

— Воть это мило! мы должны были къ вамъ черезъ 
часъ Ъхаль, а вы сами... Это противъ всђхъ обычаевъ... мило 
и дорого. 

— Ну, что, отвфчаеть,—за счеты! Мы свон. Я былъ у 
обфлни,—-помолился за васъ и воть просвиру вамъ привезъ. 

Я его опять обняль и поцћловалъ. 

— А ты письмо мое получилъ? —спрашиваетъ. 

-— Какъ же, говорю, — получилъ. 

И я самъ разсмБялея. 
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Онъ смотритъ. 

—- Чего же, говоритъ,—ты смфешься? 

— А что же мн дЪлать? Это очень забавио. 

— Забавно? 

— Да какъ же. 

—- А ты подай-ка мні жемчугт. 

Ожерелье лежало тутъ же на столь въ футляр, — я его 
п подаль. 

—- Есть у тебя увеличительное стекло? 

Я говорю:— ифтъ. 

— Если такъ, то у меня есть. Я по старой привычкћ 
гсегда его при себф имЪю. Изволь смогрЪть на замокъ подъ 
собачку. 

— Для чего миъ смотрћть? 

— Н%тъ, ты посмотри. Ты, можетъ-быть, думаешь, что 
я тебя обманулъ. 

— Вовсе не думаю. 

— Н6тъ,—©мотри, смотри! 

Я взялъ стекло и вижу: на замиф, па самомъ скрыт- 
помъ мћств, микроскопическая надпись французскими бук- 
вами: «Бургильонъ». 

-— Убфдилея, говорить, — что это дБйствительно жем- 
чугъ фальшивый? 

— Вижу. 

— И что же ты мнт теперь скажешь? 

—- То же самое, что и прежде. То-есть: это до мепя не 
гасается, и васъ только буду объ одномъ просить... 

— Проси, проси! 

— Позвольте не говорить объ этомъ Маб. 

—— Это для чего? 

— Такъ... 

— Нтъ, въ какихъ именно цфляхъ? Ты не хочешь се 
огорчить? 

— Да,— это между прочимъ. 

— А еще что? 

— А еще то, что я не хочу, чтобы въ ел сердиф хоть 
что-нибудь шевельнулось противъ отца. 

— Противь отца? 

— Да. 

— Ну, для отца она теперь уже отрБзанный ломоть, ко- 
торый къ короваю не иристанетъ, а ей главное —музкл... 
ож 
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— Никогда, говорю,— сердце не зафзний дворъ: въ немъ 
гђсно не бываетъ. Къ отцу одна любовь, а къ мужу- дру- 
гал, и кромЪ того... мужъ, который желаетъ быть счастливъ, 
обязанъ заботиться, чтобы онъ могь уважать свою жену, 
а для этого онъ долженъ беречь ея любовь и почтене къ 
родителямт. 

— Ага! Вотъ ты какой практикъ! 

И сталь молча пальцами по табуреткЪ барабанить, а 
потомъ всталъ и ғоворитъ: 

-- Я, любезный зять, наживалъ состояніе своими тру- 
дами, но очень разными средствами. Съ высокой точки 
зрыня они, можеть-быть, не вс} очень иохвальны, но та- 
кое мое время было, да я и не умђлъ наживать иначе. 
Въ людей я не очень вфрю, и про любовь только въ ро- 
манахъ слыхалъ, какъ читаютъ, а на дфлВ я все видЪлъ, 
что већ денегь хотятъ. Двумъ зятьямъ я денегь не далъ, 
и вышло вђрно: они на меня злы и женъ своихъ ко мнЬ 
не пускають. Не знаю, кто изъ насъ благороднфе, — онл 
или я? Я денегь имъ не даю, а они живыя сердца пнортятт. 
А я имь денегь не дамъ, а воть тебЪ возьму да и дамъ’ 
Да! И воть, даже сейчасъ дамъ!—И вотъ извольте смотрЪты 

Брать показаль намъ три билета по пятидесяти тысачъ 
рублей. 

— Неужели, говорю, —все это твоей жен? 

— Нітъ, отвђчаетъ, — онь Маш даль пятьдесять ты- 
сячь, а я ему говорю: 

— Знаете, Николай Ивановичъ, это будеть щекотливо... 
Манг будеть неловко, что она получить отъ васъ приданое, 
а сестры ея — нЪтъ... Это непремнно вызоветъ у вестеръ 
къ ней зависть и непріязнь... НВтъ, Богъ съ ними, — 
оставьте у себя эти деньги и... когда-нибудь, когда благо- 
пріятный случай примирить васъ съ другими .дочерьми, 
тогда вы дадите вењмъ поровну. И вотъ тогда это принесеть 
всъмт намъ радость... А однимъ намъ.., не надо! 

Опъ опять всталъ, опять прошелся по комнатф и, оста- 
новясь противь двери спальни, крикнуль: 

— Марья! 

Маша уже была въ пеньюарћ и выйма, 

-— Поздравияю, говоритъ,— тебя. . 

Она ноцфловала его руку. 

—- А счастлива быть хочешь? 
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— Конечно, хочу, папа, н... надюсь. 

— Хорошо... Ты себф, братъ, хорошаго мужа выбрала! 

— Я, папа, не выбирала. МнЪ его Богъ далъ. 

— Хорошо, хорошо. Богъ далъ, а я иридамь я теб 
хочу прибавить счастья. Вотъ три билета, вс равные. 
Одинъ тебЪ, а два твоимъ сестрамъ. Раздай имъ сама — 
скажи, что ты даришь... 

— Папа! 

Маша бросилась ему сначала на шею, а потомъ вдругъ 
опустилась на землю и обняла, радостно плача, его коліна. 
Смотрю—и онъ заплакалъ. 

— Встань, встань! говорить. — Ты нынче по народ- 
ному слову «ЕНЛГИНЯ», — тебБ неприлично въ землю миф 
кланяться. 

— Но я такъ счастлива... за сестеръ!.. 

— То-то и есть... И я счастливти.. Теперь можешь вп- 
дїть, что нечего тсбЪ было бояться жемчужнаго ожерелья. 
Я пришель теб тайну открыть: подаренный мною теб} 
эжемчуь фальшивый, меня имъ давно сердечный прія- 
тель надулъ, — да вфдь какой, — не простой, а слитый изъ 
Рюриковичей и Гедимиповичей. А воть у тебя мужъ про- 
стой души, да истинной: такого надуть невозможно, —душа 
не стерпитъ! 

— Вотъ вамт весь мой разсказъ, — заключилъ собосЪд- 
никъ: — и я, право, думаю, что, несмотря на его совре- 
менное происхождене и на его невымьшиленность, онт 
отвфчаеть и программ, и фору традшцопнаго святочнаго 
разсказа. 
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НЕРАЗМЪННЫЙ РУБЛЬ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


ость повћрье, будто волшебными средствами можно по- 
лучить неразмфнный рубль, т. е. такой рубль, который, 
сколько разъ ого ни выдавай, онъ все-таки опять являбтс:е 
цфлымъ въ карманЪ. Но для того, чтобы добыть такой 
рубль, нужно иротерпть большіе страхи. Всвхъ ихъ я не 
помню, но знаю, что, между прочимт, надо взять черную безь 
одной отмфтины кошку н нести ее продавать рождественскою 
ночью на перекрестокь четырехъ дорогъ, изъ которыхъ 
притомъ одна непремфнно должна вести къ кладбищу. 

Здесь надо стать, пожать кошку посильнће, такъ, чтобы 
она замяукала, и зажмурить глаза. Все это надо сдћлать 
за нЪеколько минуть передь полночью, а въ самую пол- 
ночь придетъ кто-то и станетъ торговать кошку. Покуп- 
щикъ будеть давать за Офднаго звфрька очень много де- 
негь, но продавець должен, требовать непремънно только 
рубль, — ни больше, ни меньше какъ одинъ серебряный 
рубль. Покушцикъ будет навязывать боле, но надо настой- 
чиво требовать рубль, и когда, наконець, этот» рубль будеть 
данъ, тогда его надо положить въ карманъ и держать рукою, 
а самому уходить какъ можно скорве и не оглядываться. 
Этоть рубль и есть неразмфнный или безрасходный, —то-есть 
сколько ни отдавайте его въ уплату за что-нибудь, — онт 
все-таки опять является въ карман. Чтобы заплатить, 
паприм%ръ, сто рублей, надо только сто разъ опустить руку 
въ карманъ и оттуда всякій разъ вынуть рубль. 

Конечно, это повфрье пустое и нестаточиое; но есть 
простые людн, которые склонны вЪфрить, что неразмЬнные 
рубли дйствительно можно добывать. Когда я быль ма- 
ленькимъ мальчикомъ, и я тоже этому вЪрилъ. 


Һір://гсіп.ого.рі 


= 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Газъ, во время моего дфтства, няня, укладывая меня 
спать въ рождественскую ночь, сказала, что у насъ теперь 
на деревнВ очень многіе не спятъ, а гадаютъ, рядятся. 
ворожатъ и, между прочимъ, добывають себ «‹неразм$н- 
ный рубль». Она распространилась на тоть счетъ, что 
людямъ, которые иошли добывать неразмЪнный рубль, те- 
перь всЪхъ страшн%е, потому что они должны лицомъ къ 
лицу встрФтиться съ дьяволомь на далекомъ распутьф и 
торговаться съ нимь за черную кошку; но зато ихъ 
ждуть и самыя болышя радости... Сколько можно наку- 
пить прекрасныхъ вещей за безиереводный рубль! Что бы 
я надфлалъ, если бы мнф попался такой рубль МнЪ тогда 
было всего лђтъ восемь, но я уже побываль въ своей 
жизни въ Орлъ и въ Кромахъ и зналь н$фкоторыя превос- 
ходныя произведенія русскаго искусства, привозимыя куп- 
цами къ нашей приходской церкви на рождественскую 
ярмарку. 

Я зналъ, что на свЪтБ бывають пряники желтые, съ 
патокою, н бЪлые пряники — съ мятой, бываютъ столбики 
и сосульки, бываеть такое лакомство, которое называется 
«рфзь», или лалипа, или еще проще — «шмотья», бываютъь 
орзхи простые и каленые; а для богатаго кармана приво- 
зятъ и изюмъ, и финики. Кром} того, я видаль картины 
съ генералами и множество другихъ вещей, которыхъ я 
не могъ всхь перекупить, потому что мн} давали на мои 
расходы простой серебряный рубль, & не безпереводный. 
Но няня нагнулась надо мною и прошептала, что нынче 
это будетъ иначе, потому что безпереводный рубль есть у 
моей бабушки, и она ръшила подарить его мнф, но только 
я долженъ быть очень остороженъ, чтобы не лишиться этой 
чудесной монеты, потому что она имбеть одно волшебное, 
очень капризное свойство. 

— Какос2—спросилъ я. 

— А это тебф скажетъ бабушка. Ты спи, а завтра, какъ 
проснешься, бабушка принесегь тебф неразмфнный рубль 
и скажетъ, какъ надо съ нимъ обращаться. 

Оболыценный этимъ обфщанемъ, я постарался заснуть 
въ ту же минуту, чтобы ожидане неразм®ннаго рубля не 
было томительно. 
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Няня меня ис обманула: ночь пролетЪла какъ краткое 
мгновеніе, которато я и не замфтилъ, и бабушка уже стояла 
надъ моею кроваткою въ своемъ больпомъ чепцћЬ съ рю- 
шевмми мармотками и держала въ свонхъ бфлыхъ рукахъ 
новенькую, чистую серебряную монету, отбитую въ самомъ 
полномъ и превосходномъ калибр. 

— Ну, воть тебЬ безпереводный рубль, сказала она. — 
Гери его и пофзжай въ церковь. Посл обфдни мы, ста- 
рики, зайдемъ къ батюшкћ, отцу Василію, нить чай, а ты 
одинъ, — совершенно один, — можешь идти на ярмарку и 
покупать все, что ты самъ захочешь. Ты сторгуешь вещь, 
опустишь руку въ кармапъ н выдашь свой рубль, а онъ 
опять очутится въ твоемъ же карманЪ. 

— Да, говорю, —я уже все это знаю. 

А самъ зажалъ рубль въ ладонь и держу его какъ можно 
крћлче. А бабушка продолжаетъ: 

—- Рубль возвращается, это правда. Это его хорошее свой- 
ство.—его также ‘нельзя и потерять; но зато у пего есть другое 
свойство, очень невыгодное: неразмфиный рубль не переведет- 
ся въ твоемъ карманЪ до ‘гБхь поръ, пока ты будешь покупать 
на ного вещи, тебф или другимъ людямъ пужныя или полез- 
ныя, но разъ что ты изведешь хоть одинъ грошъ на полную 
безиолезиость—твой рубль въ то же мгновене исчезнетъ. 

— 0), говорю, —бабушка, я вамъ очень благодаренъ, что 
вы миф это сказали; но повфрьте, я ужъ не такъ малъ, 
чтобы не понять, что на свЪтЬ полезно п что безиолезно. 

Бабушка покачала головою и, улыбаясь, сказала, что она 
сомиЪвается; но я ее увфрилъ, что знаю, какъ надо жить 
ири богатомъ полозкенін. 

— Прекрасно, — сказала бабушка: —но, однако, ты все- 
таки хорошенько помни, что я тебБ сказала. 

— Будьте покойны. Вы увидите, что я приду къ отцу 
Василию и принесу на затлядЪиье прекрасныя покупки, а 
рубль мой будеть иль у меня въ карманЪ. 

— Очень рада, — посмотримъ. Но ты все-таки не будь 
самонадћлиъ: помни, что отличить нужное оть’ пустого ш 
излишняго вовсо не такъ легко, какъ ты думаешь. 

— Въ такомъ случаБ не можете хи вы походить со мною 
по ярмаркћ? 
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Бабушка на это согласилась, но предупредила меня, что 
она не будетъ имфть возможности дать мн какой бы то ни 
было совБтъ или остановить меня отъ увлечешя и ошибки, 
потому что тотъ, кто владеть бёзпереводнымь рублемъ, 
не можетъ ни отъ кого ожидать совртовъ, а долженъ руко- 
водиться своимъ умом. 

— 0, моя милая бабушка, —отвчалъ я:—вамъ и не будетъ 
надобности давать мнв совБты, —я только взгляну на ваше 
лицо и прочитаю въ вашихъ глазахъ все, что мнф нужно. 

— Въ такомъ раз идемъ,--и бабушка послала, двушку 
сказать отцу Василію, что она. придетъ къ нему попозже, 
а пока мы отиравилӣсь съ нею на ярмарку. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Погода была хорошая,—умЪренный морозецъ съ малень- 
кой влажностью; въ воздух пахло крестьянской бЪлой ону- 
чею, лыкомъ, ишеномь и овчиной. Народу много и већ 
разодфты въ томъ, что у кого есть лучшаго. Мальчики 
изъ богатыхъ семей всБ получили отъ отцовъ на свои кар- 
манные расходы по грошу п уже истратили эти капиталы 
на прюбрфтене глиняныхъ свистулекъ, на которыхъ зада- 
вали самый бЪдовый концертъ. Бфдные ребятишки, кото- 
рымъ грошей пе давали, стояли подъ плетнемъ и только 
завистливо облизывались. 4 видћлъ, что имъ тоже хотфлось 
бы овладфть подобными же музыкальными инструментами, 
чтобы слиться всей душою въ общей гармонй, и... я по- 
смотрЬль на бабушку... 

Глинлныя свистульки пе составляли необходимости п 
даже не были полезны, по лицо моей бабушки не выражало 
ни малЪйшаго порицапія моему намћренію купить веђмь 
ӧъднымъ дБтямъ по свистулькЪ. Напротивъ, доброе лицо 
старушки выражало даже удовольствіе, которое я принялъ 
за одобреніе: я сейчасъ же опусгилъ мою руку въ карманъ, 
досталь оттуда мой неразмфнный рубль и жунилъ цЪфлую 
коробку свистулекъ, да еще мн подали съ него несколько 
сдачи. Опуская сдачу въ карманъ, я ощупалъ рукою, что мой 
неразмЪнный рубль цфлехонекъ и уже опять лежить тамъ, 
какъ было до покупки. А между трмъ вс ребятишки получили 
по свистулькф, и самые бфдные изъ нихъ вдругь сдфлалиеь 
такъ же счастливы, какъ и богатые, и засвистали во всю свою 
силу, а мы съ бабушкой пошли дальше. и она миф сказала: 


ПЕр://гст.ога. р! 


— Ты поступить хорошо, потому что бЪднымъ дфтямъ 
надо играть и рЪзвиться, и кто можеть сдфлать имъ какую- 
нибудь радость, тоть нанрасно не спфшитъ воспользоваться 
своею возможностію. И‘ въ доказательство, что я права, 
опусти еще разъ свою руку въ карманъ и попробуй, гд}, 
твой неразмфнный рубль? 

Я опустилъ руку и... мой неразмћнный рубль былъ въ 
моемь карман. 

— Ага, — подумалъ я: --- теперь я уже понялъ, въ чемъ 
дБло, и могу дБйствовать смфлЪе. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Я подошелъ къ лавочкЪ, гл были ситцы и платки, и 
накупиль всфмъ нашимъ дђвушкамъ по платью, кому ро- 
зовое, кому голубое, а старушкамь по малиновому голов- 
ному илатку; и каждый разъ, пто я опускалъ руку въ 
карманъ, чтобы заплатить деньги, мой неразмЪнный рубль 
все быль на своемъ мЪстї. Потомъ я купиль для ключни- 
цыной дочери, которая должна была выйти замужъ, дві 
сердоликовыя запонки и, признаться, сробЪлъ; но бабушка, 
попрежнему смотрћла хорошо, и мой рубль посл этой по- 
купки тоже преблагополучно оказался въ моемъ карман". 

— ПевветЬ идеть принарядиться, — сказала бабушка: — 
это памятный день въ жизни каждой дђвушки, и это очень 
похвально. чтобы ее обрадовать,-—отъ радости всякій чело- 
высь бодрфе выступасть на новый путь жизни, а отъ пер- 
ваго шага много зависитъ. Ты сдћлалъ очень хорошо, что 
обрадовал бфдную невЪсту. 

Потомъ я купилъ и себЪ очень много сластей и орћховъ, 
а въ другой лавкф взяль большую книгу «Псалтирь», 
такую точно, какая лежала на столЬ у нашей скотницы. 
Бдная старушка очень любила эту книгу, но книга тоже 
имла несчасте придтись по вкусу племенному теленку, 
который жилъ въ одной избЪ со скотницею. Теленокъ по 
своему возрасту имфль слишкомъ много свободнаго времени и 
занялся тъмъ, что въ счастливый часъ досуга отжевалъ углы 
у всЪхъ листовъ «Псалтиря». БЪфдная старушка была лишена 
удовольствіл читать и ить тЬ псалмы, въ которыхъ она 
находила ‘для себя утБшеніе, и очень объ этомъ скорбЪла. 

Я быль увБренъ, что купить для нел новую книгу вмЪсто 
старой было не пустое и не излишнее двло, и это именно 
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такъ и было: когда л опустилъ руку въ карманъ—мой рубль 
быль снова на своемь мъст}. 

Я сталь покупать шире и больше,—я брать все, что, по 
монмъ. соображешямъ, было нужно, и накуниль даже вещи 
слишкомъ рискованныя,—такъ, наирим$рь, нашему молодому 
кучеру Константину я купилъ наборный поясной ремень, & 
веселому. башмачнику Егорк$ —- гармонію. Рубль, однако, 
всс быль дома, а на лицо бабушки я ужь не смотрбаъ и 
не допрашивалъ ея выразительныхъ взоровъ. Я самъ былъ 
центръ всего, — на меня всБ смотріли, за мною већ шли, 
обо мнф говорили. 

— Смотрите, каковъ нашъ барчухь Миколаша! Онъ одинъ 
можеть скупить цфлую ярмарку, у него, знать, есть нераз- 
мЬнный рубль. 

И я почувствовал въ себЪ что-то новое и до тЪхъ поръ 
незнакомое. МнЪ хотфлось, чтобы всв обо мнЪ знали, већ 
за, мною ходили и всБ обо мн} говорили -— какъ я умен», 
богать и добръ. 

МнБ стало безпокойно и скучно. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


А въ это самое время, — откуда ни возьмись, — ко мтђ 
подошель самый пузатый изъ всђхъ ярмарочныхъ торгов- 
цевь и, снявъ картузъ, сталъ говорить: 

— Я здЪсь већхъ толще и већхъ опытнфе, и вы меня 
не обманете. Я знаю, что вы можете купить все, что есть 
на этой ярмарк?, потому что у васъ есть неразмЪнный рубль. 
Съ нимъ не штука удивлять весь приходъ, но, однако, есть 
кое-что такое, чего вы и за этоть рубль не можете купить. 

— Да, если это будеть вешь ненужная, —такъ я ее, раз- 
умфется, не куплю. 

— Какъ это «ненужная»? Я вамъ не сталь бы и гово- 
рить про то, что не нужно. А вы обратите вниманіс: на то, 
кто окружаеть насъ съ вами, несмотря на то, что у васъ 
есть неразм6нный рубль. Вотъ вы себф купили только сла- 
стей да орфховъ, а то вы все покупали полезныя вещи для 
другихъ, но вонь какь эти другіе ломнять ваши благо- 
дћянія: васъ ужь теперь вс позабыли. 

Я посмотрілъ вокругь себя и, къ крайнему моему уди- 
вленио, увидфль, что мы съ пузатымь куицомь стоим», 
дђїствительно, только вдвоемъ, а вокругь нась ровно ни- 
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кого нътъ. Бабушки тоже не было, да я о ной я забылъ, 
а вся ярмарка отвалила въ сторону и окружила какого-то 
длиннаго, сухого человфка, у котораго поверхъ полушубка 
былъ надфтгь длинный полосатый жилетъ, а на немъ на- 
шиты стекловидныя пуговицы, отъ которыхъ, когда онъ 
поворачивался изъ стороны въ сторону, исходило слабое, 
тусклое блистанте. 

Это было все, что длинный, сухой человЪкъ имфль въ 
себЪ привлекательнато, и, однаго, за нимъ всф шли и већ 
на него смотрвли, какъ будто на самое замфчательное про- 
изведене природы. 

— Я ничего не вижу въ этомъ хорошаго, — сказалъ я 
моему новому спутнику. 

— Пусть такъ, но вы должны видфть, какъ это всфмъ 
нравится. Поглядите,— за пимъ ходят» даже и вашъ кучерь 
Константинъ съ его щегольскимъ ремнемъ, и башмачникъ 
Егорка съ его гармоніей, и невста съ запонками, и даже 
старая скотница съ ея новою книжкою. А о ребятишкахъ 
съ свистульками уже и говорить нечего. 

Я осмотр®лся, и въ самомъ да већ эти люди дЪйствительно 
окружали человфка съ стекловидными пуговицами, и всћ 
мальчишки на свопхъ свистулькахъ пищали про его славу. 

Во мн залмевелилось чувство досады. МнЪ показалось 
все это ужасно обидно, и я почувствовалъ долгъ и призва- 
ще стать выше человъка со стекляшками. 

— И вы думаете. что я не могу сдБлаться болыпе его? 

— Да, я это думаю, -отвфчаль пузанъ. 

— Ну, такь я же сейчасъ вамъ докажу, что вы оши-: 
баетесь!—воскликнулъ я и, быстро подбржавъ къ чоловђку 
въ жилет поверхъ полушубка, сказалъ: 

— Послушайте, не хотите ли вы продать мнЪ вашъ жилеть? 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Человћкъ со стекляшками повернулся передъ солнцемъ, 
такъ это пуговицы на его жилетБ издали тусклое блистаніе, 
и отврчалъ: 

— Извольте. я вамъ его продамъ съ большимъ удоволь- 
ствіемъ, но только это очень дорого стоить. 

— Прошу васъ не безпокопться и скорфе сказать мов 
вашу ціну за жилетъ. 

Онъ очень лукаво улыбиулся и молвилъ: 
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— Однако, вы, я вижу, очень неопытны, какъ и сл}- 
дуеть ‘быть въ вашемъ возрастЪ, — вы не понимаете, въ 
чемъ дъло. Мой жилетъ ровно ничего не стоить, потому 
что онъ не світить и не грћеть, и потому я его отдаю 
вамь даромъ, но вы мнв заплатите по рублю за каждую 
нашитую на немъ стекловидную пуговицу, потому что эти 
пуговицы хотя тоже не свЪтятъ и не грвютъ, но онЪ мо- 
тугь немножко блестбть на минутку, и это всфмь очень 
правится. 

—— Прекрасно, — отвђчалъ я:—-я даю вамъ по рублю зэ» 
каждую вашу пуговицу. Снимайте скорЪй вашь жилетъ. 

— Нтъ, прежде извольте отечитать деньги, 

— Хорошо. 

Я опустиль руку въ кармань и досталъ оттуда одинъ 
рубль, потомъ снова опустилъ руку во второй разъ, но... 
карманъ мой быль пустъ... Мой неразмЬнный рубль уже 
не возвратился... онъ проналъ... онъ исчезъ... его не было, 
н на меня всф смотрфли и смЂялись. 

Я горько заплакалъ и... проснулся... 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Было утро; у моей кроватки стояла бабушка, въ ея боль- 
шомъ бфломъ чепцф съ рюшевыми мармотками, и держала 
въ рук новеныйй серебряный рубль, составлявиий обыкно- 
венный рождественскій подарокъ, который она мн дарила. 

Я понялъ, что все видфнное мною прбисходило не на-яву, 
а во спі, и поспъшилъ разсказать, о чемъ я плакаль. 

— Что же, — сказала бабушка: — сонъ твой хорошъ,— 
особенно если ты захочешь понять его, какъ слћдуетъ. Въ 
басняхь и сказкахъ часто бывасть сокрыть особый затаен- 
ный смыслъ. Неразмњиный рубль— по-моему, это талантъ, 
который ПровидЪне дасть человфку при его рожлеи. Та- 
ланть развивается и крфинеть, когда. человзкь сумфеть 
сохранить въ себЪ бодрость н силу на распути четырехъ 
дорогъ, изъ которыхъ съ одной всегда доляшо быть видно 
кладбище. Неразмњиный рубль —- это есть сила, которая 
можеть служить. истинЪ и добродфтели, на пользу людямъ, 
въ чемъ для человЪка съ добрымь сердцемь и яснымъ 
үмомъ заключается самое высшее удовольстве. Все, что 
онъ сдфласть для истиннаго счастія своихъ ближнихъ, ни- 
когда по убавитъ его духовнаго богатства, а напротивъ— 
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чүмъ опъ болће черпастъ изъ своей души, тъмъ она ста- 
повится богаче. Человфкъ въ жилеткћ сверхъ теплаго полу- 
шубка—есть суета, потому что жилетъ сверхъ полушубка 
не пуженъ, какт не нужно и то, чтобы за нами ходили и 
пасъ прославляли. Суета затемнястъ умъ. СдЪлавиги кое- 
что— очень немного въ сравнеши съ тїмъ, что бы ты могъ 
еще сдфлать, владвя безрасходнымъ рублемъ, ты уже сталъ 
гордиться собою и отвернулся отъ меня, которая для тебя 
въ твоемъ снф изображала опытъ жизии. Ты началь уже 
хлопотать не о добрф для другихъ, а о томъ, чтобы вс 
на тебя глядЪли и тебя хвалили. Ты захотЬлъ имфть ни на 
что ненужныя стеклышки, и— рубль твой растаялъ. Этому 
такъ и слфдовало быть, и я за тебя очень рада, что ты 
получилъ такой урокъ во снф. Я» очень бы желала, чтобы 
этоть рождественсый сонъ у тебя остался въ памяти. А 
теперь поћдемъ въ церковь и посл обфдни купимъ все 
то, что ты покупалъ для бъдныхъ людей въ твоемь спо- 
видфній. 

— Кром одного, моя дорогая. 

Бабушка улыбнулась и сказала: 

— Ну, конечно, я знаю, пто ты уже не купишь жилета 
съ стекловидными пуговицами. 

— НЇлъ, я не куплю также и лакомствъ, которыя я по- 
купалъ во сн для самого себя. 

Бабушка подумала и сказала: 

— Я не вижу нужды, чтобы ты лишилъ себя этого ма- 
ленькаго удовольствия, но... если ты желаешь за.это получить 
гораздо большее счаст!е, то... я тебя понимаю... 

И вдругъ мы еъ нею оба обнялись и, ничего болће не 
говоря другъ другу, оба заплакали. Бабушка отгадала, что 
я хотђлъ ве мои маленькія деньги извести въ этотъ день 
пе для себя. Ш когда это мною было сдфлано, то сердце 
мое исполнилось такою радостію, какой я не испытывать 
до того еще ни одного раза. Въ этомъ лишенін себя ма- 
лепькихъ үдовольствій для пользы другихъ я впервые исиы- 
таль то, что люди называють увлекательнымъ словомъ— 
полное счастие, при которомъ ничего больше не хочешь. 

Паждый можеть испробовать сдфлать въ своемъ нынфиш- 
немъ положеніп мой опытъ, и я увфренъ, что очъ найдеть 
въ словахъ моихъ не ложь, а нстинную правду 
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«И звфри внимаху святое слово». 
Жипие старца Серафима. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ 


Отецъ мой быль извфстный въ свое время слђдователь. Ему 
поручали много важныхъ дЪлъ и потому онъ часто отлучался 
отъ семейства, а дома оставались мать, я и прислуга. , 

Матушка моя тогда была еще очень молода, а я—ма- 
ленькій мальчикъ. 

При томъ случа%, о которомъ я теперь хочу разсказать,— 
мнв было всего только пять літъ. 

Была зима, и очень жестокая. Стояли таків холода, что 
въ хл6вахь замерзали ночами овцы, а воробьи и галки па- 
дали на мерзлую землю окоченфлыя. Отецъ мой находился 
объ эту пору по служебнымъ обязанностямъ въ Ельц} и не 
объщалъ ирЁБхать домой даже къ Рождеству Христову, а 
потому матушка собралась сама къ нему съЪфздить, чтобы 
не оставить его одинокимъ въ этотъ прекрасный и радост- 
пый праздникъ. Меня, по случаю ужасныхъ холодовъ, мать 
не взяла съ собою въ дальнюю дорогу, а оставила у своей 
сестры, а моей тетки, которая была замужемъ за однимъ 
орловскимъ помЪщикомъ, про котораго ходила невеселая 
слава. Онъ быль очень богать, старъ и жестокь. Въ ха- 
рактер} у него преобладали злобность и неумолимость, и 
онъ объ этомъ нимало не сожалфлт, а, напротивъ, даже 
щеголялъ этими качествами, которыя, по его мнінію, слу- 
жили будто бы вырая:еніемъ мужественной силы и нецре- 
клонной твердости духа. 
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Такое же мужество и твердость онъ стремился развить въ 
своихъ дћтяхт, изъ которыхъ одинъ сынъ былъ мн ровесникт. 

Дядю боялись всф, а я всфхъ болђће, потому что онъ и во 
мн хоЁль «развить мужество», и одинь разъ, когда инь 
было три года и случилась ужасная гроза, которой я боялся, 
онъ выставилъ меня одного на балконъ и заперь дверь, чтоб 
такихгь урокомъ отучить меня отъ страха во время грозы. 

Понятно. что я въ домЪ такого хозянна гостиль неохотно и 
съ немалымъ страхомъ, но мя}, повторяю, тогда было пять 
лЬть и мои желаня не принимались въ расчетъ при сообра- 
женін обстоятельствъ, которымь ириходилось подчиняться. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Въ имфиш дяди былъ огромный каменный домъ, похожій 
на замокъ. Это было претенщозное, но некрасивое и даже 
уродливое двухъэтажное зданю съ ируглымъ куполомъ и 
съ башнею, о которой разсказывали страшные ужасы. Тамь 
когда-то жиль сумасшедний отецъ нынЪшняго помфщика, 
нотомъ въ его комнатахъ учредили аптеку. Это также по- 
чему-то считалось страшнымъ; но всего ужасне было то, 
что наверху этой башни, въ пустомъ, изогнутомъ окић были 
натянуты струны, то-есть была устроена такъ-называемая 
«Әолова арфа». Когда вфтеръ иробЪгалъ по струнамъ этого 
своевольнаго инструмента, струны эти издавали сколько 
неожнданные, столько же часто странные звуки, перехо- 
дившіе отъ тихаго густого рокота въ безпокойные нестрой- 
ные стоны и неистовый гулъ, какъ будто сквозь нихъ про- 
леталъ цфлый сонмъ, пораженный страхомъ, гонимыхъ ду- 
хонь. Въ домв всф не любили эту арфу и думали, что опа 
говорить что-то такое здЪшнему грозному господину, и онъ 
не смфеть ей возражать, но оттого становится еще не- 
милосердие и жесточе... Было несомнЬнно примБчено, что 
если ночью срывается буря н арфа на башнЪ гудитъ такъ, 
что звуки долетають черезъ пруды и парки въ деревню, 
то баринъ въ ту ночь не спить и на утро встаетъ мрач- 
ный и суровый и отдаеть какое-нибудь жестокое приказа- 
не, приводившес въ тренеть сердца всЪхъ его многочислен- 
ныхъ рабовъ. 

Въ обычаяхъ дома было, что тамъ никогда и никому ни- 
какая вина не прощалась. Это было правило, которое ни- 
когда не измЬнялось, не только для человЪиа, но даже и 
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для звЪря или какого-нибудь мелкато животнаго. Дядя не 
хотђлъ знать милосердія и не любияъ его, ибо почиталъ 
его за слабость. Неуклонная строгость казалась ему выше 
всякаго снисхождснія. Оттого вь дом и во всћхъ обшир- 
ныхь деревняхт, принадлежащихъ этому богатому помђ- 
щику, всегда царила безотрадная унылость, которую съ 
людьми раздфляли и звђри. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Покойный дядя быть страстный любитель псовой охоты. 
Онъ Фздиль съ борзыми и травить волковъ, зайцевь и ли- 
сицпъ. КромВ того, въ его охот были особенныя собаки, 
которыя брали медвЪдей. Этихъ собакъ называли «иьяв- 
ками». ОнЪ впивались въ звфря такъ, что ихъ нельзя было 
оть него оторвать. Случалось, что медвїдь, въ котораго 
внивалась зубами пьявка, убивалъ ее ударомь своей ужас- 
ной лапы или разрываль ее пололамъ, но никогда не бы- 
вало, чтобы пьявка отнала отъ звфря живая. 

Теперь, когда на медв$дей охотятея только облавами или 
съ рогатиной, порода собакъ - пьявокъ, кажется, совсъмъ 
уже перевелась въ Роесш; по въ то время, о которомъ я 
разсказываю, онЪ были почти при всякой хорошо собран- 
ной большой охотв. Медвфлей въ нашей мђстности тогда, 
тоже было очень много и охота за ними составляла, боль- 
шов удовольствіе. 

Когда случалось овладћвать цфлымъ медвкьимт тнЪз- 
ДОМЪ, Т0 изъ берлоги брали и привозили маленькихъ мед- 
вђжатъ. Ихъ обыкновенно держали въ большомъ каменном 
сараЪ съ маленькими окнами, продфланными подъ самой 
крышей. Окна эти были безъ стеколъ, съ однфми толстыми 
желфзными рЪшетками. Медвъ:ката, бывало, до нихъ вска- 
рабкивались другь по лружкћ и висфли, держась за же- 
1630 своими цвикими, когтистыми лапами. Только такимъ 
образомъ они и могли выглядывать изъ своего заключенія 
на вольный світъ Божій. 

Когда насъ выводили гулять передъ обфдомъ, мы больше 
всего любили ходить къ этому сараю и смотрфть на вы- 
ставлявийяся изъ-за рБшетокъ смфшиыя мордочки медвф- 
жать. НЪмецкій гувернеръ Кольбергъ умФлъ подавать имъ 
па концБ налки кусочки хлфба, которые мы припасали для 
этой ифли за своимъ завтраком. 

Сочинешя Н. С. ЛЪекова. Т. ХҮШ. 3 
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За медвфлями смотрЪль и кормилъ ихъ молодой доћзжа- 
чій, по имени Ферапонтъ; но, какъ это имя было трудно 
дли простонароднаго выговора, то его произносили «Хра- 
понъ» или, еще чаще, «Храпошка». Я его очень хорошо 
помню: Храпошка быль средняго роста, очень ловкій, силь- 
ный и смфлый парень л}ть двадцати пяти. Храпонъ счи- 
тался красавцемъ, — онъ былъ білъ, румянъ, съ черными 
кудрями и съ черпыми же большими глазами навыкат%. 
Къ тому же онъ былъ необычайно смЪлъ. У него была се- 
стра Аннушка, которая состояла въ подняняхъ, и она раз- 
сказывала намъ презанимательныя вещи про см$лость своего 
удалого брата и про его необыкновенную дружбу съ мед- 
врдями, съ которыми онъ зимою и лфтомъ спалъ вмъств 
въ ихъ сараћВ, такъ что они окружали его со всБхъ сто- 
ронъ и глали на него свои головы, қакъ на подушку. 

Передъ домом» дяди, за широкимъ круглымъ цвЪтни- 
комъ, окруженнымъ расписною рБшеткою, были широкія 
ворота, а противъ воротъ посреди куртины было вкопано 
высокое, прямое, гладко выглаженнов дерево, которое на- 
зывали «мачта». На вершин? этой мачты былъ прилаженъ 
маленькій помостикъ или, какь его называли, «бесВдочка». 

Изъ числа плЁнныхъ медвђжать всегда отбирали одного 
«умнаго», который представлялся напболће смышленымъ 
и благонадежнымъ по характеру. Такого отдЗляли отъ про- 
чихъ собратй и онъ жилъ на волћ, то-есть ему дозволя- 
лось ходить по двору и по парку, но главнымъ образомъ 
онъ долженъ быль содержать караульный постъ у столба 
передъ воротами. Тутъ онъ и проводилъ большую часть 
своего времени или лежа на соломБ у самой мачты, или 
же взбирался по ней вверхъ до «бесБдки» н здесь сидЪлъ 
или тоже спалъ, чтобы къ нему не приставали ни докуч- 
ные люди, ни собаки. 

Жить такою привольною жизнью могли не већ медв%ди, 
а только н$которые, особенно умные и єроткіе, и то не 
во всю ихъ жизнь, а пока они не начинали обнаруживать 
своихъ звърскихъ, неудобныхъ въ общежитіи наклонностей, 
то-есть пока они вели себя смирно н не трогали ни куръ, 
ни гусей, ни телятъ, ни человЪка. 

Медв$дь, который нарушалъ спокойствіе жителей, не- 
медленно же быль осуждаемъ на смерть и отъ этого при- 
говора его ничто не могло избавить. 
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ТЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Отбирать «смышленаго медвћди» долженъ былъ Хра- 
понъ. Такъ какъ онъ больше всбхъ обращался съ меді! 
жатами и почитался болынимъ знатокомъ ихъ натуры, то 
понятно, что онь одинъ и могъ это дЪлать. Хранонъ же н 
отвфчалъ за то, если сдђлаетъ неудачный выборъ,--но оит 
съ перваго же раза выбралъ для этой“роли удивительно 
способнаго и умнаго медвідя, которому было дано необык- 
новенное имя: медвђдей въ Росесін вообще зовуть «миш- 
ками», а этоть носилъ испанскую кличку «Сгапарель». Онъ 
уже пять лёть прожилъ на свобод и не сдфлаль еще ин 
ОДНОЙ «шалости». Когда о медвфдЪ говорили, что «онъ 
шалить», это значило, что онъ уже. обнару:килъ свою звър- 
скую натуру какимъ-нибудь нападеніем»ъ. 

Тогда, «шалуна» сажали на нћкоторое время въ «яму», 
которая была устроена на широкой полян} между гумномъ 
и лБсомъ, а чсрезъ нћкоторое время его выпускали (онъ 
самъ вылђзалъ ио бревну) на поляну и тутъ его травили 
«молодыми пьявками» (т. е. подрослыми щенками медвікь- 
ихъ собак). Если же щенки не умфли его взять и была 
опасность, что звЪрь уйдетъ въ лђсъ, то тогда стоявние въ 
запасномъ «секрет» два лучшихъ охотника бросались на 
него съ отборными опытными сворами и тутъ ділу наста- 
валъ конецъ. 

Кели же эти собаки были такъ неловки, что медвћдь 
могъ прорваться «къ острову» (т. е. къ лЪсу), который со- 
единялея съ обширнымъ брянскимъ полђсьемъ, то Выдви- 
тался особый стррлокъ, съ длиннымъ и тяжелымъ кухен- 
рейторовскимь штуцеромъ и, приц' лясь «съ сошки», по- 
сылалъ медвздю смертельную пулю. 

Чтобы медвідь когда-либо ушель отъ всфхъ этихъ опас- 
ностей, такого случая еще никогда не было, да страшно 
было и подумать, если бы это могло случиться: тогда всБхъ 
въ томъ виноватыхь ждали бы смертоносныя паказанія. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Умъ и солидность Сганареля сдфлали то, что описанной 
потђхи или медвжьей казни не было уже цфлыя пять 
лфтъ. Въ это время Сганарель усиВль вырасти и сдфлался 
большимъ. малерымь медвБдемъ, необыкновенной силы, 
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красоты и ловкости. Онъ отличался круглою, короткою 
мордою и довольно стройнымъ сложеніемъ, благодаря кото- 
рому напоминалъ болће колоссальнаго грифона или пуделя. 
чфмь медвфдя. Задъ у него быль суховатъ и покрыть не- 
высокою, лоснящеюся шерстью, но плечи и загорбокъ были 
сильно развиты и покрыты длинною и мохнатою раститель- 
ностью. Уменъ Сганарель былъ тоже какь пудель и зналъ 
нкоторые замфчательные, для звЪфря его породы, пріемы: 
онъ, напримфръ, отлично и легко ходилъ на двухъ заднихъ 
лапахъ, подвигаясь виередъ передомъ и задомъ, умЪль бить 
въ барабанъ. маршироваль съ большою палкою, раскралиен- 
ною въ видв ружья, з также охотно и даже съ большимь 
удовольствісмъ таскаль съ мужиками самые тяжелые кули 
на мельницу и съ своеобразнымь шикомъ пресмЪшно на- 
дфваль себЪф на голову высокую мужичью островерхую 
шляпу съ павлинымъ перомъ или съ соломеннымъ пучкомъ 
въ родЪ султана. 

Но пришла роковая пора — звфриная натура взяла свое 
п надъ Станарелемъ. Незадолго передъ моимъ прибытемъ 
въ домъ дяди, тихій Сганарель вдругъ провинился сразу 
нфскользими винами, изъ которыхь притомь одна была 
другой тяжче. 

Программа престулныхъ дфйствьй у Сганареля была та 
же самая, какъ и у всвхъ прочихъ: для первоученки онъ 
взяль п оторвалъ крыло гусю; нотомъ положиль лапу на 
спину бфжавшему за маткою жеребенку и переломилъ ему 
спину, а наконецъ: ему не понравились слФной старикъ и 
его поводырь, н Сганарель принялся катать ихь но снЪгу, 
при чемь пооттопталъ имъ руки и ноги. 

Сл$ица съ его поводыремъ взяли въ больницу, а Сгана- 
реля велБли Храпону отвести и посадить въ яму, откуда 
быль только одинъ выходъ- на казнь... 

Анна, раздфвая вечеромъ меня и такого же маленькаго 
въ то время моего двоюроднаго брата, разсказала намъ, что 
при отвод Сганареля въ яму. =въ которой онъ должент» 
быть ожидать смертной казни, произошли очень болышя 
трогательности. Храпонъ не продергиваль въ губу Сгана- 
реля «больнички» или кольца и не употребляль против. 
него ни малЪйшаго насилія, а только сказалъ: 

--- Пойдемъ, звфрь, со мною. 

Медвфдь всталъ и пошелъ, да еще что было смБшно— 
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пзялъ свою шляпу съ соломеннымъ султаном, и всю дорогу 
до ямы шелъ съ Храпономъ обнявшись, точно два друга. 
Они-таки 1 были друзья. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


Храпону было очень жаль Сганареля, но онъ ему низъмъ 
пособить не могъ. Напоминаю, что тамъ, гдђ это происхо- 
дило, никому никогда никакая провинность не прощалась, 
и скомпрометировавшій себя Станарель непремЪнно долженъ 
быль заплатить за свои увлечешя лютой смертью. 

'Гравля его назначалась, какъ послђобБденное развлече- 
не для гостей, которые обыкновенно съфзжались къ дядћ 
на Рождество. Приказъ объ этомь былъ уже отданъ на 
охотћ въ то же самое время, когда Храпону было велвно 
отвести виновнаго Сганареля и посадить его въ яму. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Въ яму медвфдей сажали довольно просто. Люкъ наи 
творило ямы обыкновенно закрывали легкимь хворостомъ, 
накиданнымт на хрупкія жерди, п посыпали эту покрышку 
снфгомь. Это было маскировано такъ, что медвфдь не могъ 
замфтить устроенной ему предательской ловушки. Покор- 
наго звЪря подводили къ этому мфсту и заставляли идти 
впередъ. Онъ дфлалъ шагъ или два и неожиданно прова- 
ливался въ глубокую яму. изъ которой не было никакой 
возможности выйти. МедвЪдь сидфлъ здфеь до трхъ поръ, 
пока наступало время его травить. Тогда въ яму опускали 
въ наклонномъ положеніи длинное, аршинъ семи, бревно и 
медввдь вылЪзалъ по этому бревну наружу. Затъмъ начиналась 
травля. Если же случалось, что смБтливый звърь, предчув- 
ствуя бду, не хотфлъ выходить, то его понуждали выходить, 
безпокоя длинными шестами, на, конц которыхъ были острые 
жолфзные наконечники, бросали зажженую солому или стрф- 
ляли въ него холостыми зарядами изъ ружей и пистолетовъ. 

Храпонъ отвелъ Сганареля и заключилъ его подъ арестъ 
по этому же самому способу, но самъ вернулея домой очень 
разстроенный и опечаленный. На свое несчаст!е, онъ раз- 
сказалъ своей сестрі, какъ зв$рь шелъ съ нимъ «ласково» 
и какъ онъ, провалившись сквозь хворость въ яму, сель 
тамъ на днищђ и, сложивъ переднія лапы, какъ руки, за- 
стоналъ, точно заплакал. 
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Храпонъ открыль Ани, что онъ бЪжалъ отъ этой ямы 
ОЪгомъ, чтобы не слыхать жалостныхь стоновъ Сганареля, 
потому что стоны эти были мучительны и невыносимы для 
его сердца. 

— Слава Богу, —-добавилъ онъ:-— что не мив, а другимъ 
лодямъ велфно въ него стрвлять, если онъ уходить ста- 
нетъ. А если бы мнф то было приказано, то я лучше бы 
самъ всямя муки принялъ, но въ него ни за что бы не 
выстр$лилъ. 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Анна разсказала это намъ, а мы разсказали гувер- 
неру Кольбергу, а Кольбергъ, желая чфмъ-нибудь позанять 
дядю, поредалъ ему. Тоть это выслушалъ и сказалъ: «Мо- 
лодецъ Храпошка», а потомъ хлопнулъ три раза въ ладоши. 

Это значило, что дядя требуетъ къ себБ своего камер- 
динера Устина Петровича, старичка изъ плънныхъ фран- 
цузовъ двђнадцатаго года. 

Устинь Петровичъ, иначе Я\юстинъ, явился въ своемъ 
чистенькомъ лиловомъ фрачкВ съ серебряными пугови- 
цами, и дядя отдаль ему приказапіе, чтобы къ завтралиней 
«сад» или охот на Сганареля стрБлками въ секретахъ 
были посажены Флегонтъь — извЪстнЪйшій стрВлокъ, кото- 
рый всегда биль безъ промаха, а другой Храпошка. Дядя, 
очевидно, хотђлъ позабавиться надъ затруднительною борь- 
бою чувствъ бђднаго парня. Если же онъ не выстрфлить 
въ Оганареля или нарочно промахнется, то ему, конечно, 
тяжело достанется, а Сганареля убьеть вторымъ выстр}- 
ломъ Флегонтъ, который никогда не даетъ промаха. 

Устипъ поклонился и ушель передавать приказане, а 
мы, дБти, сообразили, что мы надфлали бђды и что во 
всомъ этомъ есть что-то ужасно тяжелое, такъ что, Богъ 
знаеть, какъ это и кончится. Посл этого насъ не заии- 
мали по достоинству ни вкусный рождественсыи ужннъ, 
который сиравлялея «гри звфздф», за одинъ разъ съ о0бћ- 
домъ, ни пріфхавшіе на ночь гости, изъ коихь съ нЪкото- 
рыми были и дти. 

Намъ было жаль Сганареля, жаль и Ферапонта, и мы 
даже не могли себЪ рЪшить, кого изъ нихъ двухъ мы больше 
жалзему. 

Оба мы. то-есть я и мой ровесникъь— двоюродный брать, 


Һіёр://гсіп.ого.рі 


1 = 


долго ворочались въ свонхъ кроваткахъ. Оба мы заснули 
поздно, спали дурно и вскрикивали, потому что намъ 
обоимъ представлялся медвЪдь. А когда няня насъ успо- 
коивала, что медвфдя бояться уже нечего, потому что онъ 
теперь сидитъ въ ям%, а завтра его убыотъ, то мною овла- 
дБвала еше большая тревога. 

Я даже просилъ у няни вразумленія: нельзя ли мнЪ п0- 
молиться за Сганареля? Но такой вепросъ былъ выше рели- 
гіозныхъ соображеній старушки, и она, позфвывая и крестя 
роть рукою, отвъчала, что навЪрно она объ этомъ ничего 
не знаетъ, такъ какъ ни разу о томъ у свяшенника не 
спрашивала, но что, однако, медвфдь — тоже Боже созда- 
ще и онъ плавалъ съ Ноемъ въ ковчег. 

МнЪ показалось, что папоминане о плаваньи въ ков- 
чег} вело какъ будто къ тому, что безпредЪльное мило- 
сердіе Воже можетъ быть распространено не на однихъ 
людей, а также и на прочія Божьи созданія, п я, съ дћт- 
скою вЪрою, сталь въ моей кроваткВ на колћни и, при- 
павъ лицомъ къ подушек, просиль величіе Боже не 
оскорбиться моею жаркою просьбою и пощадить Сганареля. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


Наступилъ день Рождества. Всф мы были одфты въ 
праздничномъ и вышли съ гувернерами и боннами къ чаю. 
Въ зал, кромВ множества родныхъ и гостей, стояло ду- 
ховенство: священникъ, дьяконъ и два дьячка. 

Когда вошелъ дядя, причть запћлъ «Христосъ рож- 
дается». Потомъ былъ чай, потомъ, вскорБ же, маленькій 
завтракъ и въ два часа ранній праздничный обфдъ. Тот- 
часъ же послф обфда назначено было отиравляться травить 
Станареля. Медлить было нельзя, потому что въ эту пору 
рано темнфетъ, а въ темнотћ травля невозможна и медвфдь 
легко можетъ скрыться изъ вида. 

Исполнилось все такъ, какъ было назначено. Насъ прямо 
изъ-за стола повели одЪвать, чтобы везти на травлю Сга- 
нареля. Надли наши заячьи шубки и лохматые, съ круг- 
лыми подошвами, сапоги, вязаные изъ козьей шерсти, и 
повели усаживать въ саии. А у подъфздовь съ той и съ 
другой стороны дома уже стояло множество длинныхъ 
большихъ троечныхъ саней, покрытыхъ узорчатыми ков- 
рами, п туть же два стремянныхь держали нодъ- уздцы 
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дядину верховую англійскую рыжую лошадь. по имени 
Щеголиху. 

Дядя вышелъ въ лисьемъ архалукћ п въ лисьей остро- 
конечной шапкЪ, и какъ только онъ сфль на сЪдло, покры- 
тов черною медвфжьею шкурою съ пахвами и паперсями, 
убранными бирюзой и «змЪиными головками», весь нашъ 
огромный пофздъ тронулся, а черезъ десять или пятнад- 
цать минутъ мы уже пр?Ьхали на м$сто травли и выстрои- 
лись полукругомъ. Вс} сани были расположены полуоборо- 
томъ къ обширному, ровному, покрытому снфгомь полю, 
готорое было окружено цфиью верховыхъ охотниковъ и 
вдали замыкалось лЪсомъ. 

У самаго лЬса были сдфланы секреты или тайники за куста- 
ми. и тамъ должны были находиться Флегонть и Храцошка. 

Тайниковъ. этнхъ не было видно и н$фкоторые указы- 
вали только на едва замЪтныя «сошки», съ которыхъ одинъ 
изъ стрфлковъ долженъ былъ приифлиться и выстрфлить въ 
Станареля. 

Яма, тдв сндфль медвфдь, тоже была незамфтна и мы 
поневоль разсматривали красивыхъ вершникевъ, у кото- 
рыхъ за, илечомь было разнообразное, но красивое воору- 
жкопіе: были шведскі Штрабусы, нЪмецше Моргенрати, 
англійскіе Мортимеры и варшавскіе Колеты. 

Дядя стояль верхомъ впереди ціши. Ему подали въ руки 
свору 0тъ двухъ сомкнутыхъ злЬйшихъ «пьявокъ», а передь 
нимъ положили у орчака на вальтраит бфлый платок. 

Молодыя собаки, для практики которыхъ осужденъ былъ 
умереть провинившійся Сганарель, были въ огромномъ 
числф и весь вели себя грайпе самонадћянно, обнаруживая 
пылкое нетерпвніе и нелостатокъ выдержки. Он} визжали, 
лаяли, прыгали н путались на сворахъ вокруг коней, на 
которыхь сидфли одфтые въ форменное платье доъзжапіе, 
а ТБ безпрестанно хлопали арапниками, чтобы привести 
молодыхь, непомнившихъ собя оть нетериђнія псовъ кь 
повиновенію. Все это кило желаніемт броситься на звЪря, 
близкое присутствіе котораго собаки, конечно, открыли сво- 
имъ острымъ, природнымъ чутьемъ. 

Настало время вынуть Сганареля изъ лмы и пустить его 
на растерзание! 

Дядя махнуль положеппымт па его вальтраи, бфлыхмъ» 
платкомъ и сказалъ: «Дфлай!» 
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си и 


ТЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


Изъ кучки охотниковъ, составлявшихъ главный штабъ дяди, 
выдфлилось человфкъ десять и пошли впередь черезъ ноле.. 

Отойдя шаговъ двфсти, они остановились и начали под- 
нимать изъ снЪга длинное, не очень толстое бревно, кото- 
рое до сей поры намъ издалека нельзя было видЬть. 

Это происходило какъ разъ у самой ямы, гд сидћлъ 
Станарель, но она тоже съ нашей далекой позищи была 
незамВтна. 

Дерево подняли и сейчасъ ле спустили однимь концомъ 
въ яму. Оно было спущено съ такимъ пологимъ уклономъ, 
что звфрь без затрулненя могь выйти по немъ, какъ по 
лЬетницв. 

Другой конецъ бревна опирался на край ямы. и торчалъ 
изъ нея на аршинъ. 

ВСВ глаза были устремлены на эту предварительную онс- 
рацію, которая приближала къ самому любопытному мо- 
менту. Ожидали, что Оганарель сейчасъ же долженъ былъ 
показаться наружу; но онъ, очевидно, понималъ въ чемь 
дфло и ни за что не шелъ. 

Началось гонянье его въ ямћ снфжными комьями и шестами 
съ острыми наконечниками, послышался ревъ, но звфрь но 
ель изъ ямы. Раздалось нћеколько холостыхъ выстрьловъ, 
направленныхь ирямо въ яму, но Сганарель только серди- 
тБе зарычаль, а все-таки попрежнему не показывался. 

Тогда откуда-то изъ-за црпи вскачь подлетбли заирл- 
женныя въ одну лошадь простыя навозныя дровни, на ко- 
торыхъ лежала куча сухой ржаной соломы. 

Лошадь была высокая, худая, изъ тфхь, которыхъ упо- 
требляли на воркЪ для подвоза корма съ гуменника, но, 
песмотря на свою старость и худобу, она летфла, под- 
пявши хвостъ и натопорщивъ гриву. 'Грудно, однако, было 
опредрлить: была ли ея теперетняя бодрость остагкомъ 
прежней молодой удали, или это скорће было порожденів 
страха и отчаяшя, внушаемыхъ старому коню близкимъ 
присутствіемъ медвфля? Повидимому, послфлнее имфло бо- 
лБе вфроямя, потому что лошадь была взнуздана, кромћ 
желВзныхь удиль, сще острою бечевкою, которою и были 
уже въ кровь истерзаны ея посфрЪвния губы. Она и нес- 
лась и металась въ стороны такъ отчаянно, что управляв- 
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шій ею конюхъ въ одно и то же время дралъ ей кверху 
голову бечевой, а другою рукою немилосердно стегалъ ее 
толстою нагайкою. 

Но, какъ бы тамъ ни было, солома была раздфлена на 
три кучи, разомъ зажжена и разомъ же съ трехъ сторонъ 
скинута, зажженая, въ яму. Ви пламени остался только 
одинъ тотъ край, къ которому было приставлено бревно. 

Раздался оглушительный, бЪшеный ревъ, какъ бы см%- 
шанный вмЪстБ со стономъ, но... медвъдь опять-таки не 
показывался... 

До нашей цфпи долетфлъ слухъ, что Сганарель весь 
«опалился», н что онъ закрылъ глаза лапами и легъ вплот- 
ную въ уголъ къ земл, такъ что «его не стронуть». 

Ворковая лошадь, съ разрфзанными губами, понеслась 
опять вскачь назадъ... Већ думали, что это была посылка 
за новымъ привозомъ соломы. Между зрителями послышался 
укоризненный говоръ: зачЬмъ распорядители охоты не по- 
думали ранфе припасти столько соломы, чтобы она была 
здЪсь съ излишкомъ. Дядя сердился и кричалъ что-то та- 
кое, чего я не могъ разобрать за всею поднявшеюся въ это 
время у людей суетою и еще боле усилившимея визгомъ 
собакъ и хлопаньемъ арапниковъ. 

Но во всемъ этомъ виднфлось настроеніе и былъ, однако, 
свой ладъ, и ворковая лошадь уже опять, метаясь и храпя, 
неслась назадъ къ ямћ, гдћ залегъ Оганарель, но не съ со- 
ломою: на дровняхъ теперь сидфль Ферапонт»ъ. 

ГнЪвное распоряженіе дяди заключалось въ томъ, чтобы 
Храпошку спустили въ яму и чтобы онъ самъ вывелъ от- 
туда своего друга на травлю... 


ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 


И воть, Ферапонть быль на мћстћ. Онъ казался очень 
взволнованнымъ, но дфйствоваль твердо и рЪшительно. Ни- 
мало не сопротивляясь барскому приказу, онъ взялъ съ 
дровней веревку, которою была прихвачена привезенная 
минуту тому назадъ солома, и привязалъ эту веревку од- 
нимъ коицомъ около зарубки верхней части бревна. Осталь- 
ную веревку Ферапонтъ взялъ въ руки и, держась за нее, 
сталъ спускаться по бревну, на ногахъ, въ яму... 

Страшный ревъ Сганареля утихъ и замфнился глухимъ 
ворчанемь. 
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ЗвЪрь хакъ бы жаловался своему другу на жестокое 
обхожденіе съ нимъ со стороны людей; но воть и это вор- 
чаніе смвнилось совершенной тишиной. 

— Обнимаетъ и лижегь Храпошку! — крикнулъ одинъ 
изъ людей, стоявшихь надъ ямой. 

Изъ публики, размъщавшейся въ саняхъ, нЪфеколько че- 
ловЪкъ вздохнули, другіе поморщились. 

Многимь становилось жалко медвфдя и травля его, оче- 
видно, не обфщала имъ большого удовольствія. Но описан- 
ныя мимолетныя впечатлЪнія внезаино были прерваны но- 
вымъ событіемъ, которое было еще неожиданнће и заклю- 
чало въ себЪ новую трогательность. 

Изъ творила ямы, какъ бы изъ преисподней, показалась 
курчавая голова Храпошки въ охотничьей круглой шапк®. 
Онъ взбирался наверхъ опять тфмь же самымь сиособомъ, 
какъ и спускался, то-есть Ферапонтъ шелъ на ногахь но 
бревну, притягивая себя кверху крілко завязанной копцомъ 
наружи веревки, Но Ферапонтъ выходиль не одинг: рядомъ 
съ нимъ, крфико съ нимъ обнявшись и положивъ ему на 
плечо большую косматую лапу, выходилъ и Сганарель... 
Медвфль былъ не въ духћ и не вь авантажномь виді. По- 
страдавшій и изнуренный, повидимому, не столько отъ т%- 
леснаго страданія, сколько отъ тяжкаго моральнаго потря- 
сешя, опъ сильно наноминалъ короля Лира. Онъ сверкалъ 
исподлобья налитыми кровью и иолными гнфва и негодо- 
вашя глазами. акъ же, какъ Лиръ, онъ быль и взъеро- 
шенъ, и мостами оналенъ, а местами къ нему пристали 
будылья соломы. Вдобавокъ же, какъ тотъ несчастный вфнце- 
носець, Сганарель, по удивительному случаю, сберегь себЪ 
и нБчто въ роді вінца. Можеть-быть, любя Фералонта, а 
можетъ-быть случайно, онъ зажалъ у себя подъ мышкой 
шляпу, которою Храпошка его снабдилъ и съ которою онъ 
же поневол$ столкнулъ Сганареля въ яму. Медвфдь сберегъ 
этотъ дружескій даръ, и... теперь, когда сердце его нашло 
мгновенное успокоеніе въ объятіяхъ друга, онъ, какъ только 
сталъ на землю, сейчасъ же вынулъ нзъ-подъ мышки же- 
стоко измятую шляпу и положиль ее себБ на макушку... 

Эта выходка многихь насмЪшила, а другимъ зато му= 
чительно было ее видЪть. Иные даже посифшили отвер- 
нуться отъ звфря, которому сейчась же должна была ио- 
слВдовать злая кончина. 


Пір://гсіп.ого.рі 


— 44 


ГЛАВА ДВЪНАДЦАТАЯ. 


Тит временемь какъ все это происходило, псы взвыли 
и взметались до потери всякаго повиновешя. Даже араи- 
никъ не оказывалъ на нихъ болће своего виулалющало дЪй- 
ствія. Щенки и старыя пьявки, увидя Сганареля, поднялись 
на заднія лапы и, синло воя и храия, задыхались въ сво- 
ихъ сыромятныхъ ошейникахъ; а въ это же самое время 
Храпошка уже опять мчался на ворковомъ одр къ своему 
секрету подъ лВсомъ. Сганарель опять остался одинъ и не- 
терифливо дергаль лапу, за которую случайно захлеснулась 
брошенная Храпошкой веревка, прикр$иленная къ бревну. 
Звфрь, очевидно, хотВлъ скорфе ее распутать или оборвать 
и догнать своего друга, но у медвћдя, хоть п очень смы- 
шленаго, ловкость все-таки была медвфжья, и Станарель 
не распускалъ, а только сильнЪе затягивалъ петлю на лап$. 

Видя, что дёло но плеть такъ, какъ ему хотвлось, Сга- 
нарель дорнулъ веревку, чтобы ее оборвать, мо веревка 
была крика и не оборвалась, а лишь бревно всирыгнуло 
и стало стоймя въ ямЪ. Онъ на это оглянулся; а въ то 
самое мгновоше дв пущенныхъ изъ стаи со своры пьявки 
достигли его и одна изъ нихъ со всего налета впилась ему 
острыми зубами въ загорбокъ. 

Сганарель такъ быль занять сь веревкой, что ис ожи- 
даль этого и въ первое мгновеніе какъ будто не столько 
разсердился, сколько удивился такой наглости; но потомъ, 
черезъ полсекунды, когда ньявка хотфла перехватить зу- 
бами, чтобы впиться еще глубже, онъ рванулъ ее лапою 
и бросилъ оть себя очень далеко и съ разорваннымъ брю- 
хомъ. На окровавленный сићгь туть же выпали ся вну- 
тренности, & другая собака была въ то же мгновонів раз- 
давлена подъ его задней лапой... Но что было всего страш- 
не и всего неожиданнће, это то, что случилось съ брев- 
номъ. Когда Сганарель сдфлалъ усиленное движене лапою, 
чтобы отбросить оть себя впившуюся въ него пьявку, онъ 
т$мъ же самымъ движеніемъ вырвалъ изъ ямы крфико при- 
вязанное къ веревк бревно, и оно полотбло шластомь въ 
воздухЪ. Натянувъ веревку, оно закружило вокругь Сга- 
нареля, какъ около своей оси и чертя однимъ концомъ по 
снЪгу, на первомъ же оборот размозжило п положило на 
містЬ не двухь и не трохъ, а пфлую стаю поспівавщихъ 
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собактъ. Один изъ пихъ взвизгнули и конопшлись изъ сићга 
лапками, а другія, какъ кувырнулись, такъ и вытянулись. 


ГЛАВА ТРИПАДЦАТАЯ. 


Звфрь или быль слишкомъ понятливъ, чтобы пе сообра- 
зить, какое хорошее оказалось въ его обладанін орудие, 
или веревка, охвалившая его лапу, больно се рБзала, но 
онъ только взревьль и сразу, перехвативь веревку въ са- 
мую лапу, ещо такъ паподдать бревно, что оно поднялось 
и вытянулось въ одну горизонтальную линію съ направле- 
ніемъ лапы, дер:кавшејй:веревку, и загудћло, какъ могъ гу- 
дђть сильно пущенный колоссальный волчокъ. Все, что 
могло попасть подъ него, непремЬнно должно было сокру- 
шиться вдребезги. Если же веревка гдђ-нибудь, въ ка- 
комъ-нибудь пункт} своего протяжешя оказалась бы недо- 
статочно прочною и лопнула, то разлетфвшееся въ центро- 
бЪкномъ направлении бревно, оторвавшись, полет ло бы вдаль, 
Богъ въеть до какихъ далекихъ предБловъ, и на этомь полет} 
непремфино сокрушитъ все живое, что оно можеть встрЪтить. 

ВеЪ мы — люди, вс} лошади и собаки, на всей лини и 
пфпи, были въ страшной опасности и всякій, конечно, же- 
лалъ, чтобы для сохраненія его жнзни, веревка, на которой 
вертЪль свою колоссальную пращу Станарель, была крика. 
По какой, однако, все это могло имфть конець? Этого, впро- 
чемъ, не пожелаль дожидаться никто, кромЪ нЪеколькихъ 
охотниковъ и двухъ стрћлковъ, посаженныхь въ секретныхъ 
ямахь у самаго лЬса. Вся остальная публика, то-есть већ 
гости и семейные дяди, пріђхавшіе на эту потћху въ ка- 
чествъ зрителей, не находили болфе въ случившемся пи 
малЬйшей потћхи. Већ въ перепугъ вед$ли кучерамь какъ 
можно скорфе скакать далће отъ опаснаго міста, н въ страш- 
номъ безпорядкЪ, тфеня и перегоняя другъ друга, помча- 
лись къ дому. 

Въ симиномъ и безпорядочномъ бБгств} по дорог было 
нвсколько столкновеній, нБсколько паденій, немного смЪха 
и не мало перепуговъ. Выъпавшимъ изъ саней казалось, что 
бревно оторвалось отъ веревки и свистить, пролетая надъ 
ихъ головами, а за ними гонится разсвирфифвиий звЪрь. 

Но гости, достигши дома, могли придти въ покой и 
оправиться, а 1$ немноге, которые остались на мфетВ тра- 
вли, видрли нЬчто, гораздо боле страшное. 
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ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 


Никакихь собакъ нельзя было пускать на Сганареля. 
Ясно было, что при его страшномъ вооруженіп бревномъ, 
онъ могъ побфдить все великое множество псовъ безъ ма- 
лЬйшаго для себя вреда. А медвЪдь, вертя свое бревно и 
самъ за нимъ поворачиваясь. прямо подавался къ лоу и 
смерть его ожидала только здсь, у секрета, въ которомъ 
сиділи Форалонть и безъ промаха стрЪлявшій Флегонтъ. 

МЪткая пуля все могла кончить смфло и вЪфрно. 

Но рокъ удивительно покровительствоваль Сганарелю и, 
разъ вмБшавшись въ дфло звфря, какъ будто хотБлъ спасти 
его во что бы то ни стало. 

Въ ту самую минуту, когда Сганарель сравнялся съ при- 
валами, изъ-за которыхъ торчали на сошкахь наведенныя 
на него дула кухенрейтеровскихь штуцеровъ Храпошки и 
Флотонта, веревка, на которой летало бревно, неожиданио 
лопнула и... какъ пущенная изъ лука стрфла, стрекнуло въ 
одну сторону, а медвфдь, потерявъ равновВсіе, упалъ и но- 
катился кубаремъ въ другую. 

Передъ оставшимися на пол влругь сформировалась 
новая живая и страшная картина: бревно сшибло сошки и 
весь заметь, за которымъ скрывался въ секрет Флегонтъ, 
а потомъ, перескочивъ через» него, оно ткнулось и закопа- 
лось другимъ концомъ въ дальнемъ сугроб}; Сганарель тоже 
не теряль времени. Перекувыркнувшись три или четыре 
раза, онъ прямо попалъ за сныкный валикъ Храпошки... 

Сганарель его моментально узналъ, дохнулъ на него своей 
горячей пастью, хотЪль лизнуть языкомъ, но вдругь съ 
другой стороны, отъ Флегопта крякнулъ выстрЬль и... мед- 
вЪдь убЪкаль въ лфеъ, а Храпошка... упаль безъ чуветвъ. 

Юго подняли и осмотр$ли: онъ быль раненъ пулею въ 
руку навылетъ, но въ ранъ его было также нЪсколько 
мелвфжьей шерсти. 

Флегонтъ не потерялъ званія перваго стрћлка, но онъ стрћ- 
лялъ впопыхахъ изъ тяжелаго штуцера и бозъ сошекъ, съ кото- 
рыхт могь бы принфлиться. Притомъ же на двор? уже было сЪро 
и медвЪдь съ Храпошкою были слишкомъ тћено скучены... 

При такихъ услоняхь и этоть выстрфль съ промахомъ 
на одну линію должно было считать въ своемь родф замћ- 
чательнымъ. 


ЕЖЕ 


ТЪмъ не мензе—СОшнарель ушель. Погоня за нимъ по 
лБсу въ этотъ же самый вечеръ была невозможна; а до 
слЬдующаго утра въ ум того, чья воля была здъсь для 
всЪхъ закономъ, просіяло совсьмъ иное настроеше. 


ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 


Дядя вернулся послЪ окончанія описанной неудачной 
охоты. Онъ былъ гнфвенъ и суровъ болфе, чфмъ обыкно- 
венно. Передъ тЬмъ, какъ сойти у крыльца съ лошади, онъ 
отдалъ приказъ —завтра чфмъ-свфть искать слфдовъ звфря 
и обложить его такъ, чтобы онъ не могъ скрыться. 

Правильно поведенная охота, конечно, должна была дать 
совсЪмъ другіе результаты. 

Затмъ ждали распоряженія о раненомъ Храпошкђ. По 
мићнію всфхъ, его должно было постигнуть нъчто страш- 
ное. Онъ, по меньшей мърВ, быль виновать въ той оплош- 
ности, что не всадилъ охотничьяго ножа въ грудь Сгана- 
реля, когда тотъ очутился съ нимъ вмЪстБ и оставилъ его 
нимало не поврежденнымъ въ его объятіяхъ. Но, кромЪ 
того, были сильныя и, кажется, вполнЪ основательныя подо- 
зрЬнія, что Храпошка схитрилъ, что онъ въ роковую ми- 
нуту умышленно не хотфлъ поднять своей руки на своего 
косматаго друга и пустилъ его на волю. 

ВсЪмъ извфстная взаимная дружба Храпошки съ Сгана- 
релемъ давала этому предноложеню много вфроятности. 

Такъ думали не только већ участвовавшіе въ охотф, но 
такъ же точно толковали теперь и вс гости. 

Прислушиваясь къ разговорамъ взрослыхъ, которые со- 
брались къ вечеру въ большой зал, гдЪ въ это время для 
насъ зажигали богато-убранную елку, мы раздфляли и 06- 
щія подозрБнія и общій страхъ предъ тёмъ, что можеть 
ждать Ферапонта. 

На первый разъ, однако, изъ передней, черезъ которую 
дядя прошелъ съ крыльца къ себЪ «на половину», до залы 
достигъ слухъ, что о Храпошк% не было никакого приказанія. 

— Къ лучшему это, однако, или нтъ?—прошелталъ кто- 
то, и щопотъ это среди общей тяжелой унылости толкнулся 
въ каждое сердце. 

Его услыхалъ и отець Алексй, старый сельскій свя- 
щенникь съ бронзовымъ крестомъ двЪнадцатаго года. 
Старикъ тоже вздохнулъ и такимъ же шопотомъ сказалъ: 


— Молитесь рожденному Христу. 

Съ этим» онъ самъ и всф сколько здфсь было взрослыхъ 
и дБтей, баръ и холопей, всЬ мы сразу перекрестились. 
И тому было время. Не усп$ли мы опустить наши руки, 
какъ широко растворились двери и вошелъ, съ палочкой 
въ рукЪ, дядя. Его сопровождали двћ его любимыя борзыя 
собаки и камердинеръ Жюстинъ. Послдній несъ за нимъ 
на серебряной тарелкВ его бЪлый фуляръ и круглую таба- 
керку съ портрегомъ Павла Первато. 


ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. | 


Вольтеровское кресло для дяди было поставлено на но- 
большомъ персидскомъ коврБ лередъ елкою, посреди ком- 
нати. Онъ молча сћлъ въ это кресло и молча же взять у 
Лоостинә свой фуляръ и свою табакерку. У ногъ его тот- 
часъ легли и вытянули свои длинцыя морды объ собаки. 

Дядя быль въ синемъ шелковомъ архалукЬ съ выши- 
тыми гладью застежками, богато украшенными бђлыми фи- 
лиграневыми пряжками съ крупной бирюзой. Въ рукахъ у 
него была его тонкая, но кривая палка изъ натуральной 
кавказской черешни. , 

Палочка теперь ему была очень нужна, потому что во 
время суматохи, пронсшедшей на садкф, отмнно выфзжен- 
ная Щеголиха тоже не сохранила безстрашія—она метну- 
лась въ сторону и больно прижала къ дереву ногу своего 
всадника. 

Дядя чувствовалъ сильную боль въ этой ногБ и даже не- 
множко похрамывалљ. 

Это новое обстоятельство, разумћется, гоже не могло 
прибавить ничего добраго въ его раздраженное и гн$вли- 
вое сердце. Притомъ, было дурно и то, что при появленін 
дяди мы вс замолчали. Какъ большинство подозритель- 
ныхъ людей, онъ терь не могъ этого, и хорошо его 
знавиий отецъ АлексЪй поторопился, какъ умЪль, попра- 
вить дфло, чтобы только нарушить эту зловфщую тишину. 

ИмЪя нашъ дЪтскій кругь близь себя, свяшенникь за- 
далъ намъ вопросъ: понимаемь ли мы смысль ифсни «Хрн- 
стосъ рождается»? Оказалось, что не только мы, но и стар- 
шіе плохо ее разумфли. Овяшенникъ стать намъ разъяс- 
нять слова: «славиге». «рящите» и «возноситеся», и дойдя 
до значенія этого послрдняго слова, самъ тихо «вознесся» 
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п умомь, н сердцемъ. Онъ заговорилъ о даръ, который п 
нынче, акъ и «во время оно», всякій бЪднякъ можетъ 
поднесть къ яслямъ «рожденнаго Отроча», смфлЪе и достой- 
нЪе, чБмъ поднесли злато, смирну и ливанъ волхвы древ- 
ности. Даръ нашъ, —наше сердце исправленное по Его 
учешю. Старикъ говорилъ о любвн, о прощеньи, о долг 
каждаго утБшить друга и недруга «во имя Христово»... И 
думается мні, что слово его въ тоть часъ было убБди- 
тельно... ВсЪ мы понимали, къ чему оно клонить, вс его 
слушали съ особеннымь чувствомъ, какъ бы моляся, чтобы 
это слово достигло до ци, и у многихъ изъ насъ на ръс- 
ницахъ дрожали хорошія слезы... 

Вдругъ что-то упало... Это была дядина палка... Ее ему 
подали, но онъ до нея не коснулся; онъ сидЪлъ, склонясь 
на бокъ, съ опущенною съ кресла рукою, въ которой, какъ 
позабытая, лежала большая бирюза отъ застежки... Но 
вотъ онъ уронилъ и ое, п... ев никто не сифшиль под- 
нимать. 

ВсЪ глаза были устремлены на его лицо. Происходило 
удивительное: онъ илакалљ! 

Священникъ тихо раздвинуль дфтей и, подойдя къ ляд®, 
молча благословилъ его рукою. 

Тоть поднялъ лицо, взялъ старика за руку и неожи- 
данно поцфловалъ ее передъ веБми и тихо молвилъ 

— Спасибо. 

Въ ту же минуту онъ взглянуль на Жюстина и велЬлъ 
позвать сюда Ферапонта. 

Тотъ предсталъ блфдный, съ подвязанной рукою. 

— Стань здвсь!—-велЪлъ ему дядя и показалъ рукою на 
коверъ. 

Храпошка подошель и умалъ на колЪни. 

— Встань... поднимись!--сказаль дядя. -Я тебя прощаю. 

Храпошка опять бросился ему въ ноги. Дядя заговорилъ 
нервнымъ, взволнованнымь голосомъ; 

— Ты любилъ звфря, какъ но всякій умфетъ любить 
челов$ка. Ты меня этимъ тронулъ и превзошель меня въ 
великодушіи. Объявляю теб} отъ меня милость: даю воль- 
ную н сто рублей на дорогу. Иди, куда хочешь. 

— Благодарю, и никуда не пойду, —воскликнуль Хра- 
пошка. 

— Что? 

Сочиненія Н. С ЛБекова. Т. ХҮШ. 4 
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— Никуда не пойлу,— повториль Ферапонтъ. 

— Чего же ты хочешь? 

— За вашу милость я хочу вамъ вольной волей слу- 
жить честнЪй, ч8мъ за страхъ поневолф. 

Ляля моргнулъ глазами, приложилъ къ нимъ одною ру- 
кою свой бЪлый фуляръ, а другою, нагнувшись, обпялъ 
Ферапонта и... вс мы поняли, что намъ надо встать съ 
мВстъ, и тоже закрыли глаза... Довольно было чувствовать, 
что злфсь совершилась слава вышнему Богу и заблагоухаль 
миръ во имя Христово, на м$фст суроваго страха. 

Это отразилось и на деревнї, куда были посланы котли 
браги. · Зажглись веселые костры и было веселье во вофхъ, 
и, шутя, говорили другъ другу: 

— У насъ нонф такъ сталось, что и зв®рь пошель во 
святой тишинЪ Христа славить. 

Сганареля не отыскивали. Ферапонтъ, какь ему сказано 
было, сдфлался вольнымъ, скоро замфнилъь при дядћ Жю- 
стина п быль не только вБрнымъ его слугою, но и вЪр- 
нымъ его другом до самой его смерти. Онъ запрылъ сво- 
ими руками глаза дяди и онъ же схороннаъ его въ Москвћ, 
на Ваганьковскомь кладбищ, тдф и по сю-пору изалъ его 
памятникъ. Тамъ же, въ ногахъ у ного, лежить и Фера- 
ПоНТЪ. 

Цввтовъ имь теперь приносить уже некому, но въ мо- 
сковскихь норахь и трущобахъ есть люди, которые помнятъ 
брлоголоваго длиннаго старика, которыи словно чудомъ 
умфлъ узнавать, тд есть истинное горе, и умћль посифвать 
туда вӧ-время самъ, или посылать не съ пустыми руками 
своего добраго пучеглазаго слугу. 

Эти два добряка, о которыхъ много бы можно сказать, 
были: мой дядя и его Ферапонтъ, которато старикъ въ 
шутку называль; «укропивпель зверя» 


ПРИВИДЬНИЕ ВЪ ИНЖЕНЕРНОМЬ ЗАМКЕ. 


(Изъ БАДЕТСКИХЪ ВОСПОМИНАНІЙ.) 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


У домовъ, какъ у людей, есть своя репутащя. Есть дома, 
гл, по общему мнфШю, нечисто, т. е., тд замфчають т} 
или другія проявленія какой-то нечистой или. по крайней 
мЪрв, непонятной силы. Спириты старались много сдђлаті, 
для разъясненія этого рода явленій, но такъ какъ теори 
ихъ но пользуются больпшмъ довБріемъ, то дфло съ страш- 
ными домами остается въ прежнемъ положенін. 

Вь Петербургв во мнфнш многихь подобною худою сла- 
вою долго пользовалось характерное здан!е бывшато Па- 
вловскаго дворца, извзстное нынче подъ названіємь Инже- 
нернаго замка. Таинственныя явленія, приписываемыя ду- 
хамъ и иривидвніямъ, замфчали злфеь почти. съ самаго 
основанія замка. Еще при жизни императора Павла туть, 
говорятъ, слышали голосъ Петра Великаго и, наконець, 
даже самъ нмператорь Павель видфль тінь своего прадфда. 
Послфднее, безъ всякихъ опроверженій, записано въ загра- 
ничныхъ сборникахъ, гдБ налили себв мБсто описавя вне- 
запной кончины Павла Петровича, и въ новћйшей русской 
книгБ г. Кобеко. Прадфдь, будто бы, покнлалъ могилу, что- 
бы предупредить своего нравнука, что дни его малы и к0- 
нецъ ихъ близокъ. Предсказаніе сбылось. 

Впрочемъ, трнь Петрова была видима въ стбнахъ замка 
не однимъ императоромь Павломъ, но и людьми, къ нему 
приближенными. Словомь, домъ быль страшенъ потому, что 
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тамъ жили илн, по крайней мрб, являлись тБни и при- 
видБнія и говорили что-то такое страшное и, вдобавокъ, 
еще сбывающееся. Неожиданная внезапность кончины импе- 
ратора Павла, по случаю которой въ обществ тотчасъ 
вспомнили и заговорили о предвЪщательныхъ тфняхъ, встрћ- 
чавшихъ покойнаго императора въ замкї, еще боле уве- 
личила мрачную и таинственную репутацію этого угрюмаго 
дома. Съ тфхь поръ домь утратилъ свое прежнее значеніе 
жилого дворца, а по народному выраженію —«пошель подъ 
кадетовъ». 

Нынче въ этомъ упраздненномъ дворцЪ помЪщаются юн- 
кера инженернаго вфдомства, но начали его «об:кивать» 
прежне инженерные кадеты. Это быль народъ еще болђе 
молодой и совсфмъ еще не освободившійся отъ дфтскаго 
суевћріл, и притомъ рфзвый и шаловливый, любопытный и 
отважный. ВеБмъ имъ, разумфется, болбе или менфе были 
известны страхи, которые разсказывали про ихъ страшный 
замокъ. Дфти очень интересовались подробностями страш- 
ныхъ разсказовъ и напитывались этими страхами, а т, ко- 
торые усиВлн съ ними доетаточно освоиться, очень любили 
пугать другихъ. Это было въ большомъ ходу между инже- 
нерными кадетами, и начальство никакъ пе могло вывести 
этого дурного обычая, пока не произошелъ случай, который 
сразу отбиль у всфхъ охоту къ пуганьямъ и шалостямъ, 

Объ этомъ случа и будетъ наступающій разсказъ. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Особенно было въ модЪ пугать новичковъ или, такъ на- 
зываемыхъ, «малышей», которые, попадая въ замокъ, влругъ 
узнавали такую массу страховъ о замк, что становились 
суев5рными и ребкими до крайности. Боле всего ихъ пу- 
гало, что въ одномь концф коридоровъ замка есть комната, 
служившая спальней покойному императору Павлу, вь ко- 
торой онъ легь почивать здоровымъ, а утромъ его оттуда 
вынесли мертвымъ. «Старики» увБряли, что духъ импера- 
тора живеть въ этой комнатћ и каждую ночь выходить от- 
туда и осматриваеть свой любимый замокъ, — а «малыши» 
этому вЪрили. Комната эта была всегда крфико заперта и 
притомъ не однимъ, а несколькими замками, но для духа, 
какъ известно, никаків замки и затворы не имфютъ зна- 
ченіл. Да и кромЪ того, говорили, будто въ эту комнату 


Һіёр://гсіп.ого.рі 


== < 


можно было какъ-то проникать. Кажется, это такъ и было 
на самомъ дълћ. По крайней мр, жило н до сихъ поръ 
живетъ преданіе, будто это удавалось нВсколькимъ «ста- 
рымъ кадетамъ» и продолжалось до тхъ поръ, пока одинъ 
изъ нихъ не задумалъ отчаянную шалость, за которую ему 
пришлось жестоко поплатиться. Онъ открылъ какой-то не- 
извЪстный лазъ въ страшную спальню покойнато импера- 
тора, усплъ пронести туда простыню и тамъ се спря- 
таль, а по вечерамъ забирался сюда, покрывался съ ногт 
до головы этой простынею и становился въ темномъ окнЪ, 
которое выходило на Садовую улицу и было хорошо видно 
всякому, кто, проходя пли профзжая, поглядить въ эту 
сторону. 

Исполняя такимъ образом роль привидфня, кадетъ, 
дЪйствительно, успфлъ навести страхъ на многихъ суевфр- 
ныхъ людей, живінихъ въ замк, и на прохожих, которымъ 
случалось видфть его бБлую фигуру, всеми принимавшуюся 
за тЪнь покойнаго императора. 

Шалость эта продолжалась нЪфеколько міслцевъ и распро- 
странила упорный слухъ, что Павель Петровичъ по но- 
чамъ ходить вокругъ своей спальни и смотритъ изъ окна 
на Петербургъ. Многимъ до несомнЪнности живо и ясно 
представлялось, что стоявшая въ окин бЪфлая тьнь имъ не 
разъ кивала головой и кланялась; кадетъ, дЪйствительно, 
продфлывалъ такія штуки. Все это вызывало въ замкь 
обширные разговоры съ предвозвЪщательными истолкова- 
ніями и закончилось тфмъ, что надфлавний описанную тре- 
вогу кадеть былъ пойманъ на міст преступленя и, полу- 
чивъ «примфрное наказаніе на тфлЪ», исчезъ навсегда изъ 
заведені. Ходилъ слухъ, будто злополучный кадеть имфль 
несчастіе испугать своимъ появленіемъ въ окнЪ одно слу- 
чайно профзжавшее мимо замка высокое лицо, за что и 
быль наказан не по-лфтски. Проще сказать, кадеты го- 
ворили, будто несчастный шалунъ «умеръ подъ розгами», и 
такъ какъ въ тогдашнее время подобныя вещи не пред- 
ставлялись невћролтными, то и этому слуху повфрили, а 
съ этихъ поръ самъ этоть кадетъ сталь новымъ привидф- 
ніемъ. Товарищи начали его видфть «гсего изећченнаго» 
и съ гробовымъ вЪнчикомъ на лбу, а яа вЪнчикф, будто, 
можно было читать надпись: «вкушая вкусихъ мало меду 
и се азъ умираю». 
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Если вспомнить библейскій разсказъ, въ которомъ эти 
слова находятъ себ мЪсто, то оно выходить очень трога- 
тельно. 

ВскорВ за погибелью кадета спальная комната, изъ ко- 
торой исходили главнфйпие страхи инженернаго замка, была 
открыта и получила такое приспособлене, которое изм$- 
нило ея жуткій характеръ, но ипреданія. о привидћнін долго 
еще жили, несмотря на послћловавшее разоблаченіе тайны. 
Кадеты продолжали вфрить, что въ ихъ замкЪ живетъ, & 
иногда ночами является призракъ. Это было общее уб%- 
жденіе, которое равномЪрно держалось у кадетовъ младшихь 
и старшихъ съ тою, впрочемъ, разницею, что младшіе про- 
сто слБпо в$рили въ привидћніе, а старше иногда сами 
устраивали его полвленіе. Одно другому, однако, не м$- 
шало, и сами поддзлыватели привидЪнія его тоже побаи- 
вались. Такъ, иные «ложные сказатели чудесъ» сами ихъ 
воспроизводять и сами имъ поклоняются и даже вфрять 
въ ихъ дЪйствительность. 

Кадеты младшаго возраста не знали «всей истори», 
разговоръ о которой, посл происшествія еъ получившимъ 
жестокое наказаніе на тБлЬ, строго преслфдовалея, по они 
вврили, что старшимъ кадетамъ, между которыми находи- 
лись еще товарищи высЪченнато или засћченнаго, была 
извфетна вся тайна призрака. Это давало старшимъ боль- 
шой престижъ и ть имъ пользовались до 1859 или 1860 года, 
когда четверо изъ нихь сами подверглись очень страшному 
перепугу, о которомъ я разскажу со словъ одного изъ 
участниковъ неумфстной шутки у гроба. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Въ томъ 1859 или 1860 году умеръ въ инженерномъ 
замкЪ начальникъ этого заведенія, генералъ Дамновскій. 
Онъ едва ли былъ любимымъ начальникомъ у кадетъ и, 
какъ говорятъ, будто бы не пользовался лучшею репута- 
ціею у начальства. Причинъ къ этому у нихъ насчитывали 
много: находили, что генералъ держаль себя съ дфтьми, 
будто бы, очень сурово и безучастливо; мало вникалъ въ 
ихъ нужды; не заботился объ ихь содержаніи, = а, глав- 
ное, быль докучливъ, придирчивъ и мелочно суровъ. Въ 
корпус же говорили, что самъ по себф генераль быль бы 
оше болЪе золъ, но что неодолимую его лютость укрощала, 
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тихая, хакъ ангелъ, генеральша, которой ни одинъ изъ 
кадетъ никогда не видалъ, потому что она была постоянно 
больна, но считали ев добрымъ тешемъ, охраняющимь 
всЪхъ отъ конечной лютости генерала. 

Кром такой славы по сердцу, генералъ Ламновскій имфль 
очень непрілтныя манеры. Въ числЪ послфднихь были и 
смфшныя, къ которымъ дфти придирались, и когда хотфли 
«представить» нелюбимаго начальника, то обыкиовенно 
выдвигали одну изъ его смыиныхь иривычекъ на видъ до 
карикатурнаго преувеличения. 

Самою смфшною привычкою Ламновскаго было то, что, 
произнося какую-нибудь рЪчь пли дфлая внушене, онъ 
всегда гладилъ всЪми пятью пальцами правой руки свой 
носъ. Это, по кадетскимь опредфленямь, выходило такт, 
какъ будто онъ «доилъ слова изъ носа». Покойникъ не 
отличался краснорБчіемъ, п у него, что называотся, часто 
недоставало словь на выраженіе начальственныхъ внуше- 
ній дБтлмъ, & потому при всякой такой запинкЬ «доеніе» 
носа усиливалось, а кадеты тотзасъ же теряли серьезность 
и начинали пересмћђиваться. Замфчая это нарушене суб- 
ординаціи, генераль начиналь еще боле сердиться и ша- 
казывалъ ихъ. Такимъ образомъ, отношенія между генера- 
ломъ и воспитанниками становились все хуже п хуже, а 
во всемъ этомъ, по мнћнію кадетъ, всего болђе былъ вино- 
Ватъ «носъ». 

Не любя Ламновскаго, кадеты не упускали случая дЪлать 
ему досажденія и мстить, портя такъ или иначе его репу- 
тацію въ глазахъ своихъ новыхъ товарищей, Съ этою ифлью 
они распускали въ корпусЪ молву, что Ламновскіїй знается 
съ нечистою силою и заставлясть демоновъ таскать для 
него мраморъ, который Ламновскій поставлялъ для какого- 
то зданія, кажется, для Исаакіевскаго собора. Но такъ какъ 
демонамъ эта работа надофла, то разсказывали, будто они 
нотерпрливо ждутъ кончины генерала, какъ событія, кото- 
рое возвратить имъ свободу. А чтобы это казалось еше 
достоврнће, разъ вечеромъ, въ день именинъ генерала, 
кадеты сдђлали ему большую неприятность, устроивъ «п0- 
хороны». Устроено же это было такт, что, когда у Лам- 
новскаго, въ его квартир, пировали гости, то въ кори- 
дорахъ кадетскаго помфщевя появилась печальная про- 
цесс!я: покрытые простынями кадеты, со свБчами въ ру- 
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кахъ, несли на одр} чучело съ длинпоносой маской н 
тихо пћли погребальныя ифени. Устроители этой церемо- 
ніп были открыты и наказаны, но въ слђдующія именины 
Ламновскаго непростительная шутка съ похоронами опять 
повторилась. Такъ шло до 1859 года или 1860 года, когда 
тенералъ Ламновскій въ самомъ дфлф умеръ и когда при- 
шлось справлять настояния его похороны. По обычаямъ, 
которые тогда существовали, кадетамъ надо было посмВнно 
лежурить у гроба, и вотъ тутъ-то и произошла страшная 
история, испугавшая тфхъ самыхъ тероевт, которые долго 
пугали другихт. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Генералъ Ламновскій умеръ позднею осенью, въ нояорЪ 
мЪсяцЪ, когда Петербургь имфль самый человЪконена- 
вистный видъ: холодъ, пронизывающая сырость и грязь; 
особенно мутное туманное освЪщеніе тяжело дЪйствуетъ на 
нервы, а черезъ нихъ на мозгъ и фантазію. Все это про- 
изводитъ болЪзненное душевное безпокойство и волненіе. 
Молешоттъ для своихъ научныхъ выводовъ 0 вліянін свфта, 
на жизнь могъ бы получить у насъ въ это время самыя 
любопытныя данныя. 

Дни, когда умеръ Ламновскій, были особенно гадки. По- 
койника не вносили въ церковь замка, потому что онъ былъ 
лютеранинт: тЪло стояло въ большой траурной залф тене- 
ральской квартиры и здћесь было учреждено кадетское де- 
журство, а въ церкви служились, по православному уста- 
новленізю, панихиды. Одну панихиду служили днемъ, а дру- 
гую вечеромъ. Всћ чниы замка, равно какъ кадеты и слу- 
жители, должны были появляться на каждой панихидћ, и 
это соблюдалось въ точности. Слфдовательно, когда въ право- 
славной церкви шли панихиды, все населеніе зАмка соби- 
ралось въ эту церковь, а остальныя обширныя ломвщенія 
и длиннЪйцие переходы совершенно пустфли. Въ самой квар- 
тирЪ усопитаго не оставалось никого кромћ дежурной смвны, 
состоявшей изъ четырехъ кадетъ, которые съ ружьями и 
съ касками на локт стояли вокругъ гроба. 

Тугь и пошла заматыватьсл какая-то безпокойная жуть: 
всф начали чувствовать что-то безпокойное и стали чего-то 
побанваться: а потомъ вдругь гдћ-то проговорили, что опять 
Бто-то «встаетъ» и опять кто-то «ходитъ». Стало такт не- 
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пріятно, что рс} начали останавливать лругихъ, говоря: 
«Полно, довольно, оставьте это; пу васъ къ чорту съ та- 
кими разсказами! Вы только себф и людямъ нервы пор- 
тите!» А потомъ и сами говорили то же самое, отъ чего 
унимали другихъ, и къ ночи уже становилось всЪмъ страшно. 
Особенно это обострилось, когда кадетъ пощунялъ «батя», 
т. е. какой тогда былъ здфсь священникъ. 

Онъ поетыдилъ ихъ за радость по случаю кончины ге- 
норала и капъ-то коротко, но хорошо умфлъ ихъ тронуть 
и насторожить ихъ чувства. 

— «Ходить», —сказалъ онъ пмъ, повторяя ихъ же слова. — 
И разумћется что ходить нїкто такой, кого вы не видите 
и видђть не можете, а въ немь и есть сила, съ которою 
не сладишь. Это сљрый человњко, — онъ не въ полночь 
встаеть, а въ сумерки, когда сфро двлаетел, и каждому 
хочетъ сказать о томъ, что въ мысляхъ есть нехорошаго. 
Әтотъ сфрый человћкъ — совьсть;: совЗтую вамъ не трево- 
жить его дрянной ралостью о чужой смерти. Всякаго че- 
ловБка кто-нибудь любить, кто-нибудь жалћетъ, смотрите, 
чтобы сђрый человфкъ имъ не скинулся, да не далъ бы 
вамъ тязкелаго урока! 

Кадеты это какъ-то взяли глубоко къ сердцу и, чуть 
только начало въ тотъ день смеркаться, они такъ и отля- 
дываются: нть ли сфрато человфка и въ какомъ онъ вид}? 
Извћетно, что въ сумеркахъ въ душахъ обнаруживается 
какая-то особенная чувствительность, — возникаетъ новый 
міръ, затмевающій тотъ, который быль при світ: хорошо 
знакомые предметы обычныхъ формъ становятся чбмъ-то 
прихотливымъ, непонятнымъ и, наконецъ, даже страшнымъ. 
Этой порою всякое чувство, почему-то, какъ будто, ищетъ 
для себя какого-то неопредленнато, но усиленнаго выра- 
жешя: настроеніе чувствъ и мыслей постоянно колеблется, 
и въ этой стремительной и густой дисгармоніи всего вну- 
тренняго міра человъка начинаетъ свою работу фантазія: 
міръ обращается въ сонр. а сонъ — въ міръ... Это ваман- 
чиво и страшно, и чфмъ боле страшно, трмъ боле за- 
манчиво и завлекательно... 

Въ такомъ состояниг было большинство кадетъ, особенно 
передъ ночными дежурствами у гроба. Въ послђдній ве- 
черъ передъ днемъ погребенія къ панихид% въ церковь 
ожидалось посБщеніе самыхт важныхь липъ, а потому, 
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пром людей, жившихъ въ замьБ, былъ больной съћздъ 
изъ города. Даже изъ самой квартиры Ламновскаго вс} 
ушли въ русскую церковь, чтобы звидфть собраніе высо- 
кихъ 0с0бъ; покойникь оставался окруженный однимь дфт- 
скимъ карауломъ. Въ караулв на этоть разь стояли че- 
тыре кадета: Г--танъ, Б--новь, 3—скій и Ер— дин, већ 
до сихъ поръ благополучно здравствующіе и занимающие 
теперь солидныя положеня по служоЪ и въ обществф. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Изъ четырехъ молодцовъ, составлявшихъ караулъ,---одинъ, 
именно К- динь, быль самый отчаянный шалунъ, который 
докучалъ покойному Ламновскому боле всЪхъ и потому, въ 
свою очередь, чаще прочихъ подвергался со стороны умер- 
шаго усиленнымъ взысканіямъ. Покойникъ особенно пе лю- 
билъ К-—дина за то, что этотъ шалунъ умЗль его прекрасно 
передразнивать «по части доенія носа» и принималъ самое 
дЪятельное участе въ устройств» погребальныхт, процессій, 
которын дрлались въ генеральскія именины. 

Когда такая процессія была совершена въ послћднее тезо- 
именитство Ламновскаго, К-—динъ самъ изображалъ покой- 
ника и даже произносил» рфчь изъ гроба, съ такими ужимками 
н такимъ голосомъ, что пересмЪшилъ всБхъ, не исключая 
офицера, посланнаго разогнать кощунствующую процессію. 

Было извфстно, что это происшествіе привело покойнаго 
Ламновскаго въ крайнюю гнФвность, и между кадетами про- 
шелъ слухъ, будто разсерженный генераль «поклялся на- 
казать К—дина на всю жизнь». Кадеты этому вЪрили и, 
принимая въ соображене извфстныя имъ черты характера 
своего начальника, нимало не сомнфвались, что опъ свою 
клятву надь К-—динымъ исполнить. В-—динь въ течен!е 
всего послфдняго года считался «висящимъ на волоскЪ», 
а такъ какъ, по живости характера, этому кадету было очень 
трудно воздерживаться отъ рЪзвыхъ и рискованныхъ ша- 
лостей, то положеше его представлялось очень онаснымъ 
и въ заведеніи того только и ожидали, что вотъ- воть 
К-—динъ въ чемъ-нибудь попадется, н тогда Ламновскій 
съ нимь не поцеремонится и вс его дроби приведеть къ 
одному знаменателю, «дасть себя помнить на всю жизнь». 

Страхъ пачальственпой угрозы такъ сильно чувствовался 
К-—динымъ, "то онъ дфлаль надъ собою отчаянныя усилия 
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и, какъ запойный пьяница, отъ вина, онъ бђжалт отъ вся- 
кихъ проказъ, покуда ему пришелъ случай провбрить на 
себЬ поговорку, что ‹мужикъ годъ не пьетъ, а какъ портр 
прорветъ, такъ онъ все пропьетъ». 

Чортъ прорваль К-—дина, именно у гроба генерала, ко- 
торый опочилъ, не приведя въ исполненіе своей угрозы. 
Теперь генераль быль кадету не страшенъ, и долго сдер- 
жанная рђввость мальчика нашла случай отпрянуть, какъ 
долго скрученная пружина. Онъ просто обезумЪлъ. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ, 


Послъдняя панихида, собравшая веБхъ жителей замка 
въ православную церковь, была назначена въ восемь ча- 
совъ, но такъ какъ къ ней ожидались высшія лица, посл 
которыхъ неделикатно было входить въ церковь, то већ 
отправились туда гораздо ранће. Въ зал$ у покойника оста- 
лась одна кадетская см$на: Г—тонъ, Б-—новъ, З —скій и 
Ц линь. Ни въ одной изъ прилегавшихъ огромныхъ ком- 
патъ не было ни души... 

Въ половин® восьмого дверь на мгновеніе пріотворилась 
и въ ней на минуту показался плацт-адъютантъ, съ ко- 
торымъ въ эту же минуту случилось пустое происшестве, 
усилившее жуткое настроеніе: офицеръ, подходя къ двери, 
или испугался своихъ собственныхъ шатовь, или ему ка- 
залось, что его кто-то обгоняеть: онъ сначала пріостано- 
вился, чтобы дать дорогу, а потомъ вдругь воскликнулъ: 

«— Кто это! кто!» и, торопливо просунувъ голову въ дверь, 
другою половинкою этой же двери придавилъ самого себя и 
снова вскрикнулъ, хакъ будто его кто-то схватиль сзади. 

Разумћется, велфдь ке за этимъ онъ оправился и, то- 
ропливо окинувъ безпокойнымъ взглядомъ траурный зале, 
догадался по здЬшнему безлюдію, что всЪ ушли уже въ 
церковь: тогда онъ опять притворилъ двери и, сильно звеня 
саблею, бросился ускореннымъ шагомъ по коридорамъ, ве- 
дущимъ къ замковому храму. 

Столвшіе у гроба кадеты ясно замфчали, что и больные 
чего-то пугались, & страхъ на всфхъ дЪиствуетъ заразительно. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
Дежурные кадеты проводили слухомъ шаги удалявша- 
госл офицера и замбчали, какъ за каждымъ шагомъ ихъ 
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положеніе здфсь становилось снротливфе,-—точно ихъ при 
вели сюда и замуровали съ мертвецомъ за какое-то оскор- 
бленіе, котораго мертвый не позабылъ и не простилъ, а, 
напротивъ, встанеть и непремЪнно отмститъ за него. И 
отмститъ страшно, по-мертвецки... Къ этому нуженъ только 
свой часъ,—-удобный часъ полночи. 

«Когда поеть пћътухъ, 

И нежить мечется въ потемкахт...» 

Но онн же не достоять здБсь до полуночи, —ихт, см}- 
нятъ, да и притомъ имъ вїдь страшна не «нежить», а с$- 
рый человћгъ, которато пора-—въ сумерках. 

Теперь и были самыя густыя сумерки: мертвецъ въ 
гробу и вокругъ самое жуткое безмолвіе... На дворћ съ 
свиріпымъ ненстовствомъ вылъ в$теръ, обдавая огромных 
охна пфлыми потоками мутнаго осенняго ливня, и гре- 
мілъ листами кровельныхъ загибовъ: печныя трубы ту- 
дБли съ перерывами, — точно онБ вздыхали или, какъ 
будто, въ нихъ что-то врывалось, задерживалось и снова 
еще сильшфе нашрало. Все это не располагало ни къ 
трезвости чувствъ, ни къ спокойствію разсудка. Тяжесть 
всего этого впечатлЪя еще болфе усиливалась для ре- 
бнтъ, которые должны были стоять, храня мертвое мол- 
чаніе: все какъ-то путается; кровь, приливая къ голов}, 
ударялась имъ въ виски и слышалось что-то въ родф 
однообразной мельничной стукотни. Кто переживалъ по- 
добныя ощущенія, тоть знаетъ эту странную и совершенно 
особенную стукотню крови, — точно мельница мелетъ, но 
мелеть не зерно, а перемалываеть самоё себя. Это скоро 
приводить человђка въ тягостное и раздражающее со- 
стояніе, похожее на то, которое непривычные люди ощу- 
щаютъ, опускаясь въ темную шахту къ рудокопамъ, гл 
обычный для насъ дневной свфтъ вдругъ замняется ды- 
мящейся плошкой... Выдерживать молчане становится не- 
возможно, хочется слышать хоть свой собственный голосъ, 
хочется куда-то сунуться, — что-то сдїлать самое безразсудное, 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ 


Одинъ изъ четырехъ, стоявшихъ у гроба генерала, ка- 
детовъ, именно К-—динъ, переживая вс эти ощущенія, 
забыяъ дисциплину и, стоя подъ ружьемъ. прошепталъ: 

— Духи лђзутъ въ намъ за папкинымъ носомъ, 
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Ламновскаго въ шутку называли иногда «пакою», но 
шутка на этотъ разъ не смвшила товарищей, а, наиро- 
тивъ, увеличила жуть, и двое изъ дежурныхъ, замЪтивъ 
это, отвЪчали К —дину: 

— Молчи... н безъ того страшно, —и всБ тревожно воз- 
зрились въ укутанное кисесю лицо покойника. 

— Я оттого и говорю, что вамъ страшно,-—отвЪчалъ 
К- -динъ:—а мнв, напротивъ, не страшно, потому что мнћ 
онъ теперь уже ничего не сдфлаетъ. Да: надо быть выше 
предразсудковъ и пустяковъ не бояться, % всякій мертвецъ— 
это уже настоящій пустякъ, п я это вамъ сейчасъ докахку. 

—— Пожалуйста, ничего не доказывай, 

— Нфть, докажу. Я вамъ докажу, что папка теперь ни- 
чего не можеть мнЪ сдфлать даже въ томъ слутаф, если 
я ето сейчасъ, спо минуту, возьму за носъ. 

И съ этимъ, неожиданно для всфхъ остальныхь, В-—дниъ 
въ ту же минуту, перехвативъ ружье на локоть, быстро 
взбфжаль по ступенямъ катафалка и, взявъ мертвеца за 
носъ, громко и весело вскрикнулъ: 

— Ага, папка, ты умеръ, а я живъ п трясу тебя за 
носъ, и ты мнЪ ничего не сдвлаешь! 

Товарищи оторопфли отъ этой шалости и не усили 
проронить слова, какъ вдругь всмъ имъ въ разъ ясно и 
внятно послышался глубокій болфзненный вздохъ,—-Ввздохъ 
очень похожій на то, какъ бы кто свлъ на надутую возду- 
хомъ резиновую подушку съ неплотно завернутыхъ клапа- 
номъ... И этотъ вздохт, -— всфмь показалось, — повидимому, 
шель прямо изъ гроба... 

К—динъ быстро отхватилъ руку и, споткнувшись, съ гро- 
момъ полетЬлъ съ своимъ ружьемъ со вебхъ ступеней ката- 
фалка, трое же остальныхъ, не отдавая соб} отчета, что 
они дЪлають, въ страхЪ взяли свои ружья на-перевсъ, 
чтобы защищаться отъ поднимавшагося мертвепа. 

Но этого было мало: покойникъ не только вздохнулъ, 
а, дЬйствительно, гнался за оскорбившимъ его шалуномъ 
или придерживаль его за руку: за К—динымь ползла 
цфлая волна гробовой кисеи, оть которой онъ не могъ 
отбиться, —и, страшно вскрикнувъ, онъ упалъ на поль... 
Эта ползущая волна киееи, въ самомъ ДЪ, представля- 
лась явленіемъ совершенно необъяснимымь п, разум%ется, 
страшнымъ, тзмъ болфе, что закрытый ею мертвецъ те- 
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перь совсЪмъ открывался съ его сложенными руками на 
впалой груди. 

Шалунъ лежалъ, уронивъ свое ружье, и, закрывъ отъ 
ужаса лицо руками, издаваль ужасные стоны. Очевидно, 
онъ быль въ памяти и ждалъ, что покойникъ сейчасъ за 
него примется по-свойски. 

Между тбмъ вздохъ повторился и, вдобавокъ къ нему, 
послышался тихій елестъ. Это былъ такой звукъ, кото- 
рый могъ произойти, какъ бы, оть движенія одного сукон- 
наго рукава по другому. Очевидно, покойникъ раздвигать 
руки, —и вдругь тихій шумь; затфмь потокъ иной темие- 
ратуры пробъжаль струею по свфчамъ и въ то же самое 
мгновеніе въ шевелившихел портьерахъ, которыми были 
закрыты двери внутреннихъ нокоевъ, показалось привидњ- 
ие. СЪФрый человфкъ! Да, испуганнымъ тлазамъ дфтей 
предстало внолнЪ ясно сформированное привидфше въ видћ 
человЪка... Явилась ли это сама душа покойника въ новой 
оболочкЂ, полученной ею въ другомь мірћ, изъ котораго 
она вернулась на мгяовене, чтобы наказать оскорбительную 
дерзость, или, быть-можетъ, это быль еще болће страшный 
гость, —самь дух» замка, вышелшій сквозь поль сосфдней 
комнаты изь полземелья!.. 

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ 

ПривидћБніе не было мечтою воображеня.—оно не исче- 
зало и напоминало своимь видомъ описаніе, сдрланное 
поэтомь Гейне для видфнной имъ «таниственной женщины»: 
какъ то, такъ и это представляло «трупъ, въ которомъ 
заключена душа». Передь испуганными дфтьми была въ 
крайней степени изможденная фигура, вся въ бвломь, но 
въ тЬни она казалась сфрою. У нех было страшно худое, 
до снневы блБдное н совећмь угасшее лицо; на головћ 
всклоченные въ безпорядкБ густые и длинные волосы. 
Отъ сильной просфди они тоже казались сфрыми и, раз- 
бЪгавшись въ безпорядкЪ, закрывали грудь и плечи ириви- 
дБнія!.. Глаза видфлись ярые, воспаленные и блестрвшіе 
болфзненнымъ огнемъ... Сверканье ихъ изь темныхъ глу- 
боко вналыхь орбить было подобно сверканью торящихъ 
углей. У видфнія были тонкія худыя руки, шохожія на 
руки скелета, и обфими этими руками оно держалось за 
полы тяжелой дверной драпировки. 
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Судорожно сжимая матерію въ слабыхъ пальцахъ, эти 
руки и производили тоть сухой суконный шелесть, который 
слышали кадеты. 

Уста привилћнія были совершенно черны и открыты, и 
изъ нихь-то нослв короткихъ промежутков со свистомь и 
хрипфемь вырывался тотъ напряженный полустонъ, полу- 
вздохъ, который впервые послышался, когда К--динъ взяль 
покойника за носъ. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


Увидавъ это грозное привидћніе, три оставииеся на но- 
тахъ стража окаменфли и замерли въ своихъ оборонитель- 
ныхъ позиціяхъ крфиче К-—дина, который лежалъ пластомъ 
еъ прицфиленнымъь къ нему гробовымъ покровомъ. 

Привидћніе не обращало никакого внимая на всю эту 
группу: его глаза были: устремлены на одинъ гробъ, въ ко- 
торомъ теперь лежаль совсфмъ раскрытый покойникъ. Оно 
тихо покачивалось и, повидимому, хотБло двигаться. Нако- 
нець, это ему удалось. Держась руками за стфну, приви- 
дБніе медленно тронулось и прерывистыми птагами стало 
переступаль ближе ко гробу. Двпженів это было ужасно. 
Судорожно вздрагнвая при каждомъ шагь и съ мучешемь 
ловя раскрытыми устами воздухъ, оно исторгало изъ своей 
пустой груди тВ ужасные вздохи, которые кадеты приняли 
за вздохи изъ гроба. И воть еще шагъ, и еще шатъ и, 
нахонецъ, оно близко, оно подошло къ гробу, но прежде, 
чЬмъ подняться на ступени катафалка, оно остановилось, 
взяло К— дина за ту руку, у которой, отвфчая лихорадоч- 
ной дрожи его тфла, тренеталь край волновавшейся гробо- 
вой кисен, и своими тонкимн, сухими пальцами отцфпило 
эту кисею отъ обшлажной пуговицы шалуна; потомъ по- 
смотрћло на него съ неизъяснимой грустью, тихо ему по- 
грознло п... перекрестило ето... 

Зат%м»ъ, оно, едва держась на трясущихся ногахь, поднялось 
по ступенямъ катафалка, ухватилось за край гроба и, обвивъ 
своими скелетными руками плечи покойника, зарыдало... 

Казалось, въ гробу цвловались двф смерти, но скоро и 
это кончилось. Съ другого конца замка донесся слухъ жизни: 
панихида кончилась и изъ церкви въ квартиру мертвеца 
сифшили передовые, которымъ надо было быть здфеь, нь 
случай посфщевя высокихь особъ. 
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ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 


До слуха кадеть долетфан приближавшіеся по коридо- 
рамъ гулкіе шаги и вырвавшіеся вслфдъ за ними изъ от- 
воренной церковной двери послђдніе отзвуки заупокойной 
пБени. 

Оживительная перемфна впечатлБній заставила кадетъ 
ободриться, а долгъ привычной дисциплины поставилъ ихъ 
въ надлежащей позищи на надлежащее мЪсто. 

Тоть адъютаптъ, который былъ послфднимъ лицомъ, за- 
глянувшимъ сюда передъ панихидою, и теперь торопливо 
вбъжалъ первый въ траурную залу и воскликнулъ: 

— Боже мой, какъ она сюда пришла! 

Трулъ въ бЪломъ, съ распущенными сфдыми волосами, 
лежалъ, обнимая покойника, и, кажется, самъ не дышать 
уже. ДЪло пришло къ разъясненю. 

Напугавшее кадеть привидБніе была вдова покойнаго 
генерала, которая сама была при смерти и, однако, имла, 
несчаст!е пережить своего мужа. По крайней слабости, она 
уже давно не могла оставлять постель, но, когда вс ушли 
къ парадной панихидЪ въ церковь, она сползла съ своего 
смертнаго ложа и, опираясь руками объ стБны, явилась къ 
гробу покойника. Сухой шелесть, который кадеты приняли 
за шелестъ рукавовъ покойннка, были ея прикосновенія къ 
стБнамъ. Теперь она была въ глубокомъ обморок, въ ко- 
торомъ кадеты, по распорякенію адъютанта, и вынесли ес 
въ кресл за драпировку. 

Это былъ послфдній страхъ въ ннжкенерномъ замк, ко- 
торый, но словамъ разсказчика, оставилъ въ нихъ навсегда 
глубокое впечатл%ніе. 

— Съ этого случая, —говориль онъ: —всБмь намъ стало 
возмутительно слышать, если кто-нибудь радовался чьей бы 
то ши было смерти. Мы всегда помнили нашу непрости- 
тельную шалость и благословляющую руку посл$дняго при- 
видфня инженернаго замка, которое одно имрло власть 
простить насъ по святому праву любви. Съ этихъ же поръ 
прекратились въ корпус и страхи отъ привидфыш. То, 
которое мы виділи, было поса%днес. 
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ОТБОРНОЕ ЗЕРНО. 


КРАТКАЯ ТРИЛОГІЯ ВЪ ИПРОСОНКЪ. 


«Спащихъ  челов$комь шииде 
врать и вел пасвелы посреди 


пшеницы». 
Мо. ХТ 55, 


Желаніо видЪть дорогихь друзей заставляло меня си- 
шить къ нимъ, а недосугь дозволять сдфлать нужный для 
этого перефздъь на самыхъ праздникахь. Благодаря такимъ 
үсловіямъ, я встрБчаль новый годъ въ вагонф. Настроене 
внутри себя я чувствовалъ невеселое и тяжелое. Учители 
благочестия внушаюттъ повђрять свою совфсть каждый ве- 
черъ. Этого я но дёлаю, но при окончав прожитаго году 
благочестивый совЪть наставников» приходить на память. 
и я начинаю себя провфрять. Дфлаю я это сразу за цфлый 
годъ, но зато аккуратно всякій разъ остаюсь собою вее- 
сторонне недоволенъ. Въ нынфин! разъ мос обычное но- 
удовольстве осложнилось еще и досадами на другихь,—- 
особенно на князя Бисмарка за его неуважительные от- 
зывы о моихъ соотечественникахь и за ого недобрыя на 
нашъ счетъ предсказанія. Его желЪзная грубость позволила 
ему прямо и безъ застфнчивости сказать, что Россіи, по 
его мирні, только и остается «погибнуть». Какъ, «за что 
погибнуть!?» И пошло думаться и выходить — будто какъ и 
есть за что, — будто какъ и не за что? А кругомъ меня 
все спить. Пять, шесть нассажировъ, которыхь случай по- 
слалъ миъ въ попутчики, вс другъ отъ друга сторонились 
и вс} храпятъ гъ каком-то озлобленш. 

Сочлптпіл Н. С, Лскова. Т. ХҮШ. 5 
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И стало мн стыдно отъ моей унылости и моего пусто- 
мыслі, и затбмъ я не сплю, когда всфмъ спится? И каков 
мнЪ дђло до того, что сказать о насъ Бисмаркъ, и для 
чото я обязать вфрить его предсказаніямъ? Лучше ничего 
этого «внятіемъ не тЪитить», а приспособиться, да заснуть 

ко же п проче человфцы и пойдеть дћло веселће и зани- 
мательн%е. 

Такъ я и сдфлалъ: отвернулся отъ всфхъ, ранће оборо- 
ТИВвШИХС КО миф сппнами, и началь усиленпо звать сонт; 
но мн) илохо спалось съ безпрестанными перерывами, пока 
судьба не послала мнф неожиданнаго развлеченіл, которое 
разогнало на время мою дремоту и въ то же время обод- 
рило меня противъ певыгодныхъ заключенй о нашей дис- 
гармоніш. 

Съ платформы у одного малепькаго городка вошли дво 
человћка—одинъ легкій па погу, должно быть, молодой, & 
друтой-—грузнће и постарше, Я, впрочемъ, не могь ихъ 
разсмотрЁть, потому что фонари въ вагон были затянуть 
темно-синей тафтою и не пропускали столько свфта, чгобы 
можно было хорошо раземотрфть незнакомыя липа. Однако 
я сразу же расположенъ быль думать, что новые пассажиры 
принадлежать по только къ достаточному, но и къ образо- 
ванному классу. Они, входя, не шумЪли, но говорили очень 
тромко и вообще старались, сколько можно, никого не обез- 
поконть свопмь приходомъ, а расположились тихо и снис- 
ходительно тамъ, гд нашлось для нихъ свободное силфнье. 
По случаю это иршилось очень близко отъ того мфста, гдђ 
я дремалъ, забившись въ томный уголь дивана. Волей-не- 
волей я должент, былъ слышать всякое ихъ слово, если бы оно 
было сказано даже полушопотомь. Это такъ и вышло, и я 
на то нимало не жалуюсь, потому что разговоръ, который 
повели тихо вполголоса моп новые сосЪди, показалея мн 
настольсо пнтереспымъ, что я сго тогда же, по ир1здф 
домой, залшсалъ, а теперь ръшаюсь даже представить вни- 
манію читателей. 

По первымъ же словамь, съ которыхъ здфеь начали но- 
вые нассажиры, видно было, что они уже прежде, сидя въ 
ожиданін поїзда на станши, бесфдовали на одну какую-то 
любопытную тему, а здЪеь они только продолжали илаю- 
страціп къ положеніямъ, до которыхъ раньше договорились. 

Говорилъ изъ двухъ пассажировъ одинъ, у котораго быль 
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старый, подержаный баритонъ, — голосъ приличный, такъ 
сказать, большому акціонеру или не меньше, какъ тайному 
совфтнику, явно разрабатывающему какія-нибудь естествен- 
ныя богатства страны. Другой только слушалъ и лишь из- 
рБдка вставляль какое-пибудь слово, или спрашивать ка- 
кихъ-нибудь пояснен. Әтотъ говориль немного звонких 
фальцетоль, какой напчаще случается у прогресенрующихъ 
чиновников» особыхъ порученШ, чувствующихь тяготЬн!о 
кь литератур". 

Начиналъ барптоиъ, и рфчь его была слфдующая: 

Я вамъ сейчасъ жс представлю всю эту пашу со- 
шабельность въ лицахъ и притомъ, какъ она выразилась, 
заразъ въ одномъ самомъ недавнемъ и на мой взглядъ пре- 
мобопытномь дБаф. Случай этоть можеть вамь показать, 
что нашъ самобытный руссый тешй, который вы отри- 
цасте,--вовсе не вздоръ. Пускай тамъ говорятъ, что мы и 
Разсъя, и что у насъ вездЪ разладъ, да разладъ, но на са- 
момъ-то дБлф, кто уметь наблюдать явленія безпристрастно, 
тотъ и въ этомъ разладћ должену, усмотрЬть нЪчто чрезвы- 
чайно круговое, или, такъ сказать, по-вашему «сошабель- 
ное». Бисмаркь тдв-то сказаль разь, что Россін будто 
«остается только погибнуть», а газетные звонари это под- 
хватили и звонятъ, и звонятъ... А вы не слушайте этого 
звона, а вникайте въ діла, какъ они на самомъ дфлЪ дф- 
лаются, такъ вы и увидите, что мы умфемъ спасаться отъ 
бЪль, какъ никто другой не уметь, и что намъ, дЪйстви- 
тельно, не страшны многія такія положенія, которыя и са- 
мому господину Бисмарку въ голову. можеть-быть, не при: 
ходили, а другихъ людей, не имђющихъ нашего крЪикаго 
завала, просто раздавили бы. 

— Прелюбопытно ставите вопросъ, и я охотно васъ слу- 
шаю,-—замфтиль фальцетъ 

Баритонъ продолжаль: 

— Если бы я готовилъ въ печати тв три маленькія нето- 
рійки, которыя хочу разсказать вамъ о нашей соліабель- 
ности, то я, вфроятно, назваль бы это қкакъ-пибудь три- 
логіею о томъ, какъ воръ у вора дубинку укралъ п какое 
оттого вышло для веЪхъ благополучіс жизнн. Впрочем, 
какъ нынче уже, можно сказать, всякій даже шить лите- 
ратора изъ себи корчитъ, то и я попробую излагать вамъ 
мою тювфсть литературно... Именно, раздЪлю вамъ мой раз- 
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сказъ по рубрикамъ, въ родЪ трилогіи, и въ первую стать пущу 
интеллигента, то есть барина, который, по мнЪнцо н$кото- 
рыхъ, будто бы болЪе другихь «оторванъ оть ночвы». А воть 
вы сейчасъ же увидите, какіе это пустяки, н какъ у насъ 
по родпой пословиць «всякая сосна своему бору шумить». 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
Баринъ. 


Пофхалъ я лЬтомъ странствовать и прувхалъ на выставку. 
Обошелъ и осмотрћлъ всЪ отдфлы, попробовалъ-было чЪмъ- 
нибудь отечественнымь полюбоваться, но, какъ и слбдовало 
ожидать, — вижу, что это не выходить: полюбоваться но- 
чь. Одно, что мнЪ, было, приглянулось и даже, признаться 
сказать, показалось удивительно — это чья-то пшеница въ 
одной витрин%. 

Въ жизпь мою я пикогда еще такого крупнаго, чистаго 
и полнаго зерна не видывалъ. Точно это н не пшеница, а 
отборный миндаль, какъ, бывало, въ дЪтотвЪ видалъ у себя 
дома, когда матушка къ ПасхЪ такимъ миндалемъ куличи 
украшала. 

Посмотрълъ я на лодиись и еще больше удивился: под- 
їшсано, что это удивительное, роскошное зерно собрано съ 
полей моей родной мБстности, изъ имЪнія, принадлежащаго 
сосфду моихъ родственниковъ, именитому барину, котораго 
называть вамъ не стану. Скажу только, что онъ извфетный 
славянскій двятель, и въ Красномъ Крест ходилъ, и про- 
чее, и прочее. 

Я зналь этого господина еще въ гимназін, но, признаться, 
не питаль къ нему ирязни. Впрочемъ, это еще но дтекимь 
воспоминанямь, — потому что онъ сначала въ класс все 
ножички краль и продавалъ, а потомъ начать себ брови 
сурмить и еще чрмъ-то худшимъ заниматься. 

Думаю себЪ: пожалуй, и здбсь тоже обманъ! Небось, тдћ 
нибудь купиль у нЪмецкихъ колонистовъ куль хорошей ише- 
ницы и выставил будто съ своихъ полей. 

Разсуждалъ я такимъ образомь потому, что наши поля 
ржаныя, и если родять пшеничкү, то очень не авантаж- 
ную. Но чтобы не осуждать долго своего ближняго, ной- 
ду-ка, думаю, лучше въ буфетъ, вьшью глотокъ нашего 
добраго русскаго вина и кусокъ кулобяки съфмъ. За сы- 
тостью критика исчезаетъ. 
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Но только я занялъ въ ресторан м$сто, какъ замЪчаю, 
что совсђмъ возлЪ меня сидить господинт, сь виду мн 
какъ будто когла-то известный. Я на него взглянүлъ и 
отвелъ глаза въ сторону, но чувствую, что и онъ въ меня 
вематривается, и вдругъ наплснилея ко мн и говорить: 

— Извините меня, осли я не ошибаюсь —вы такой-то? 

Я отвћчаю: 

— Вы не ошиблись, — л д@ствительно тотъ. кВмъ вы 
меня назвали. 

— А я, говорить, —такой-то.—и отрекомендовался. 

Надћось, вы можете догадаться, что это быль какъ раз 
тотъ самый мой дав товаришт, который въ гимнази но- 
жички пралъ и брови сурмилъ, а теперь уже разводить и 
выстазвляеть самую уливительную шиеницу. 

Что же, п прекрасно: гора съ горою не сходится, а че- 
ловзку съ человфкомъ очень возможно сойтись. Мы пере- 
кинулись нфеколькими вопросами: пто, откуда и затћмъ? 
Я говорю, что такъ, просто, какъ Чичпковъ, Фзжу для соб- 
ственнато удовольствіл. А онъ шутливо полсказываетъ: 
«вђрно, обозрбвасте». 

— Не обозрЪваю, говорю, — а просто для своего уло- 
вольствія посмотрЪть хочу. 

А онъ рекомендует себя экеспонентомъ и объявляетъ, что 
ищеницу выставилъ. 

Я отвфтилъ, что замћтилъ уже его піхопичку и полюбо- 
пытствовалъ, изъ кәкихъ это сЪмянъ и на какой именно 
мфетности росло? Все объясняетъ рїчисто, --- такъ рвжегт 
со всфми подробностями. Я снова подивилея, когда узналъ, 
что н смена изъ нашего края и поля, зародивиия такое 
удивительное зерно, —смежны съ полями мосго брата. 

Дивился, повторяю вамъ, потому, что край нашъ ни- 
когда прежде не родшть очень хорошей пшеницы. А онъ 
отвЪчаетъ: 

— Ну, да то было прежде, а теперь и у насъ совсфиъ 
не то. Особенно у меня въ хозяйствв. Съ старымъ этого 
равнять пельзя. Большая разница, большая, батюшка, во 
всемь произошла перемфна съ тфхъ поръ, какъ вы отбыли 
изъ нашей гүбернін достигать чиновь и знатности да лег- 
кихъ капиталовъ смфлыми оборотами. А мы, батюшка, какт 
мурожщы,—сидимъ на землБ, сидфли и кое-что высилфли и 
дождались. Теперь опять наше лворянскоо время начи- 
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нается, а ваше, чиновничье, проходит. Мюди веномпили 
дЪдовскую поговорку, что «земляной рубль тонокъ да до- 
логь, а торговый широкъ ди коротокт». Мы, дворяне, обер- 
нулись къ сохЪ и по сторонамь не зфваемь, — мы знаемъ, 
что не столица, а соха насъ спасеть. 

-- Да, говорю, —все это прекрасно, по, однакоже, тамъ, 
въ вашей мЬстности живеть мой брать, п я его навЪщаль, 
но пикогда не слыхалъ, чтобы тамъ родилось такое удиви- 
тельное зерно. 

—- Что же изъ этого? Навфщаю, — это еще не значтитт 
хозяйничаю. У меня въ селБ теперь молодой пошь, такъ я 
въ ого отсутствіе, напримфръ, жену его навфщаю, а все- 
таки я не могу сказать, что я у него хозяйничаю, хозлинъ- 
то все-таки попъ. А братъ вашъ, извините, —рутинеръ. 

— Да, говорю, —-мой братъ не рискливъ, 

—- Куда ему! Ифгь! Такихъ, какъ я, покуда еще только 
нЪеколько человікъ, но мы уже двинули свои хозяйства, и 
воть вамъ результаты: это моя пшеница. Вы не читали: я 
уже получилъ злЪфсь за мое зерно золотую модаль. МнЪ это 
дорого, такъ же какъ упорядочене нашихъ славянскихъ 
княжествъ, которое повредилъ берлиискій трактатъ, -— но 
въ чемъ мы не виноваты, въ томъ и не виноваты, а въ 
нашемъ хозяйскомъ дђлв намъ никто не указь. Проидем- 
тесь еще разъ къ моей витринк. 

Я былъ очень радъ, чтобы только кончить про «княже- 
ства», потому что я въ этомъ вопросъ профанъ. Подошли 
къ витрин}. Онъ взять въ руку серебряный совочекъ и 
началъ съ него у меня передъ глазами зерно перепускать. 

Изумляюсь, говорю, --вижу, но и глазамъ вфрить не 
могу, какъ этакое дивное, крунное зерно могло вырасти 
на нашей земелькф! 

— А ВОТЬ читайте, — указываетъ на надпись на ви- 
трин%.— Видите: мое имя. И притомъ, батюшка, здБсь под- 
логь невозможенъ: такъ у нихъ въ выставочпомъ правле- 
ніп вс документы —всћ эти свидфтельства и разныя удо- 
стовфреня. Ве доказательства есть, что это дЪйствительно 
зерно изъ моихъ урожаевъ. Да вотъ будете у своего двою- 
роднаго братца, такъ жалуйте, сдфлайте милость, и ко 
мнв — вамь п вс наши крестьяне подтвердятъ, что это 
зерно съ моихъ полей. Способъ, батюшка, способъ от- 
лВлки, воть въ чемь дђло. 
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Думаю себЪ: не смію вфрить, а впрочемъ, — Боже, бла- 
тослови. 

— Какая же, спрашиваю, — такому рђдкостиому зерну цвна? 

= Ла пфна хорошая: червивые французишки и ангаи- 
чане но отходять, все осаждають и даютъ цђву хакъ разь 
вь два раза больше самой высокой, но я имъ, подлецаму, 
разумфется, не продамъ. 

--- Отчего? 

—- Какъ это — иностранцамъ-то?.. 9, ныть, батюшка, 
нїтъ, —- пе продамы! НЪутъ, батюшка, и такъ у пась уже 
много этого несчастнаго разлада слова съ дфломь. Что въ 
самомъ два баловаться? Зачьуь намъ иностранцы? Если 
мы люди истинно-русскіс, то мы и должны поддержать 
своихъ, истинно-русскихъ торговцевъ, а не чужихъ. Пусть 
у меня купить нашъ истинио-русскій купецъ, —я ему про- 
дамъ и охотно продамт. Даже своему, православному чело- 
вћку уступлю противъ того, что предлагаютъ иностранцы, -— 
но пусть истинно-руссый паживаеть. 

А въ это самое время какъ мы разговариваемъ, смотрю, 
қъ нему дрйствитольно вдругь подлетають два иностранца. 

..Мнћ показалось, что они хакъ будто евреи, но, виро- 
чемъ, оба прекрасно говорили по-французски и начали 
жарко убЪкдать его продать имъ пшеницу. 

— Видите, какъ лять, сказалъ онъ миф по-русски: —а 
тамъ вонь, смотрите, рыж чорть смоленскій ленъ разема- 
триваетъ. Это только одинъ отводъ глазъ.. му ленъ ни на 
что не нуженъ, это англичанинъ, который тоже проходу 
мнВ не даеть. 

-— Что же, думаю, — можетъ-быть, это все и правда. 
"Тогда и шиостранные агенты у нась приболтывались, а 
между своихъ именитыхъ людей не мало ветрбчалось тако- 
ВЫХЪ, что гнилой Западъ подъ пятой задавить собирались, 
Вотъ, вррно, и это одинъ изъ таковыхъ. 

Прошло съ этой встрфчи два или три дня, л было уже 
про этого господина и нозабылъ, но мнв довелось опять 
его встрћтить и ближе съ нимъ ознакомиться. ДЪло было 
въ одной изъ лучшихь гостиниць за оббдомъ; сфль я 06}- 
дать ц вижу, неподалеку сидить образцовый хозяниь съ 
какимъ-то солиднымъ человфкомь, несомнЪнно русскаго и 
даже посомибнио торговаго тілосложеніл, Оба дять хорошо, 
а еще лутше того запивалотъ. 
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Замфтилл, п онъ меня и сейчась же присыластъ съ слу- 
жившимъ имъ половым карточку и стакан шампанскаго 
на серебряномъ подносћ. 

Не принять было неловко, — я взял бокалъ и издали 
послалт ему воздушный поклонт. 

На карточгћ было пачертано карандашомт: «Поздравьте! 
продаль зерно сому благополучному россіяпину и тремтете 
пьемъ. Окончивь обфдъ, приближайтесь къ намт». 

Ну, думаю, воть этого я уже пе сдблаю, а онъ точно 
проникъ мои мысли и самъ подходить. 

— Кончилт. говоритъ. — батюшка, разсталси, продалт, 
но своему, русскому. Вотъ этотъ купчина весь урожай за- 
купиль и сразу пять тысячъ задатку далъ за мою пше- 
пичку. Дло не совсћумъ пустое, — всего въипло тыеячъ на, 
сорокъ, Собственно говоря-—и то продетшевилъ, но по край- 
ней му пусть пойдеть своему брату, русскому. Фран- 
цузы и антличанинъ изъ себя выходятъ, злятся, а л очень 
радъ. Чорть съ ними, пусть не распускають вздоровъ, что 
у наст своего патріотизма ить. Пойдемте, я вась позна- 
комлю съ мопмъ погупателемт. Оригинальный въ своемь 
родф субъект: изъ настоящихь лростыхъ. истинно-рус- 
скихъ людей въ күлцы вышелъ и теперь страшно богать и 
все на храмы жертвует, по при случаћ пе прочь и покутать. 
Теперь онъ именно въ такомъ удар: не хотите ли отсюда 
вуфстВ ударимсл, «гдї; оскорблеиному сеть чувству үголокт»? 

— НЪгь, говорю, —күда же ма} кутить? 

— Отчего такъ? Эдћсь вЪдь чиномъ и званіемъ. не стрс- 
пяютея, мы люди простые и дурачимся всЪ кто какт можетъ. 

— То-то и горе, говорю,—что я уже совеВмъ не могу пить. 

- Ну, нечего съ вами дћзать, ~ будь по-вашему — оста- 
вайтесь. А пока воть иробфжите наше условіе, — полюбуй- 
тесъ. какъ все обстоятельно. Я, батюшка, вЪль пначе но 
иду, какъ нотаріальнымъ порядкомъ. Да-а-съ, съ нашими 
русачками надо все крфико дфлать, и иначе нельзя, какъ 
хорошенько ето ‹обовязать». а потомъ ужъ п тремтете съ 
нимъ пить. Воть видите. у меня все обозначено: пять ты- 
сячъ задатка, зерно принять у меня въ имћнін, — «весь 
урожай обмолоченный и хранимый въ амбарахъ села Че- 
ритаева, и деньги по расчету уплатить немедленно. до 
погрузки пулей на бархи». Какъ находите, нфтъ ли недо- 
смотра? По-моему, кажется, довольно аккуратно? 
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— И я, говорю, — того же самаго минут. 

-- Да, отвфчаеть,--я его немножко знаю: опъ па сла- 
вянъ зкертвовалъ, а сму пальца въ ротъ не клади. 

Барниь былт неподдфльно веселъ и купець тоже. 

Вечеромъ я ихъ видфлЪ вт, театрћ вт, ложь съ слишком 
красивою и щегольски одфтою женщиною, которая навфрно 
не могла быть ни одному изъ нихъ ни женою, пи родствен- 
ницею и, повидимому. даже еще пе совсфмъ давно образо- 
вала съ ними знакомства. 

Въ антрактахь пупець появлялея въ буфет и требовать 
«тремтете». 

Человфиъ тотчасъ же уносиль за пими персики и другіе 
фрукты и бутылку сгёте (е е. 

При виході изъ театра, старый товарищь уловиль меня 
и настоятельно звалъ Фхать съ ними вмфетБ ужинать и 
притомъ сообщиль, что ихъ дама «субъектъ самой высшей 
Школы». 

— Настоящей һаюё бое! 

-- Ну, тђмъ вамъ лучше, говорю,—а мні въ мои лђта, 
п проч., и проч. —-словомъ, отклонить отъ себя это соблаз- 
нительное предложене, которое для меня тЪмъ болће не- 
удобно, что я намфревался на другой лень рано утромъ 
выфхать изъ этого веселато города и продолжать мое путе- 
шествіе. Землякъ меня освободилъ, но зато взялъ съ меня 
слово, что когда я буду въ деревн у моихъ родпыхъ, то 
непремЪнио прЁБду къ нему носмотрфть его образцовое хо- 
эяйство и въ особенности его удивительную пшеницу. 

Я даль требуемое слово, хотя съ неудовольствіемъ. Не 
үмђю ужъ вамь сказать: м$фшали ли мив школьныя воспо- 
минан о ножичкВ и о чемъ-то хулшемъ изъ области Бат 
6с0]е, или отталкивала меня отъ него настоящая ноздрев- 
щина, по только мнф все такъ и казалось, что онъ мнЪ 
дома у себя всучить либо борзую собаку, либо шарманку. 

М$еяца черезъ два, послонявшись здфсь и тамъ и не- 
множкко полђчившись, я какъ разъ попалъ въ родныя па- 
лестины и посл малаго отдыха спрашиваю у моего двою- 
роднаго брата: 

— Скажи, пожалуйста, гдЪ у васъ такой-то? и что это 
за человфкъ? миъ надо у него побывать. 

А кузенъ на меня посмотрълъ и говорить: 

— Какъ, ты его знаешь? 
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Я говорю, что мы съ нимъ вмћст вт школћ были, а 
потомъ на выставкЪ опать возобновили знакомство. 

-— Не поздравляю съ этимъ знакометвомъ. 

А что такое? 

-— Да нбаь эго отевётнЪйлий лгунише и патентованный 
погодий. 

· Я, товорю,—признаться, такъ и думаль. 

Тутъ я и разсказалъ, какъ мы встрітились па выставки}, 
гакъ вспомнили однокашничество и какія вещи онъ миъ 
разсказывалъ про свое хозяйство и хро свою дфятельность 
въ пользу славянскихь брат. 

Күзенъ мой расхохотался. 

— Что же туть смМицого? 

— Все смБшно, кром кой-чего. гадкаго. Впрочемъ, ты, 
падБюсь, въ политическія откровенности съ нимъ не пу- 
скался. 

— А 910? 

— Да у него есть одна престраннал манера: онъ все 
паклоняетъ . разговоръ по извфетному склопу, а потомъ 
вдругь вспоминаетъ, что онъ «дворянинъ», и начинаеть 
протестовать и угрожать. Его уже за эго, случалось, били, а 
еще чаще шампанским отиамвали, пока проньеть память. 

— Н}тъ, говорю, — я въ политику но пускалея, да 
хоть бы и пустился, ничего бы изъ того не вышло, потому 
что вся моя политика заключается въ отвращенін оть по- 
лИТИКИ. 

— А это, говоритъ,—ничего не значитъ. 

— Однако ке? 

— Онъ совреть, наклевещетъ, что ты касъ-нибудь мол- 
чалпво нренебрегаешь... 

- Ну, тогда, значить, отъ него все равно спасенья 
НЪТЪ. 

— Да и нёть, если только не имфть отваги выгнать сго 
отъ себя вонъ. 

Мн$ это показалось уже слишкомъ. 

-- Удивляюсь, говорю, — какъ же это всф другіе на его 
счетъ такъ ошибалотся. 

— А кто, напримЪръ? 

— Да ввдь вотъ, говорю, — онъ отъ васъ же пріћзжалъ 
во время славянской войны, и у нась про него въ газе- 
захь писали, и солидные люди его припимали, 
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Брать раземфялся и говориттъ, что этого господниа никто 
пе посылаль и въ пользу славяпъ дђйствовать ие унолно- 
мочивалъ, а что онъ самъ усматриваль въ этомъ хорошее 
средство къ поправленію своихь илохихъ денежныхъ обстоя- 
тельствь и еще болфе дряшной ренутаціи. 

—- А что ого у вась рь столиц возили л принимали, 
такъ этому виновато ваше модничанье: у васъ вЪдь все 
такъ: пакь затфете возню въ какомъ-нибудь особливомъ 
родї, то и воѕитесь съ кЪмъ попало, безъ всякаго разбора. 

—- Ну, воть видишь ли, говорю, — мы же и виноваты, 
На васъ взаправду не угодишь: то вамь Петербургь ка- 
зался холоденъ п чопоренъ, а теперь вы готовы увфрать, 
что онъ какой-то простофиля, котораго каждый вашъ на- 
халь за усы проводить можеть. 

— П вообрази себБ, что вЪдь, дфйствительто, можетъ. 

— Ножалуйста! 

— Истинно тебя увфряю. Только всей и мудрости, что 
пало прислушаться, что у васъ въ данную минуту въ голові 
бурчитъ и какая глупость па дежурство назначается. Откры- 
ваете ли вы славянскихт братії, или нафняете умомъ за- 
атлантическихь друзей, пли собираетесь зазвонить вмфето 
колокола въ мужичьи лаити... Уловить это всегда ие трудно, 
чфмь вы бредите, а потомъ сейчасъ только пусти къ вашей 
прим свою втору и дћло сдфлано. У васъ такъ и заорутъ: 
«воть она паша провинщя! — воть опа наша свЪжая, ие- 
початая сила! Она откликнулась но токъ, какъ мы, такіе, 
сякіс, ледащіс, гадкіе, скверные, безнатурные, заморенные 
на ингерманландскихъ болотахъ». Вы себя черните да 
бьете при содійствін какого-нибудь литературиато лтүпищи, 
а паши провинщалы читаю1ъ да думають: «әва мы, братцы, 
въ гору пошли!» И воть, которые цошельмоватђе, пона- 
читавшись, хакъ вы тамъ сами собою тяготитесь и ждете 
отъ насъ, провинціаловъ, обновленя—снаряжемотся и Ђдуть 
въ Петербург, чтобы удвлить вамъ нічто отъ нашей дЪ- 
ловптости, оть нашихъ «здравыхъ и кріикихь націопаль- 
ныхъ идей». Хорошіе и смирные люди, разумћется, гля- 
дять на это да удивляются, а ловкачи межь тфмь дБло 
дфлають. Везуть вамъ әти агупищи какъ разъ то, что 
вамъ хочется получить изъ провинцш: они и славянамь 
братья, п заатлантичникамъ — друзьл, п впереди они вы- 
зывались бфжать, и пазадь рады сиятиться до Обровъ и 
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Дулїбовъ. Словомт, чего хотите, - - тБмт опи вамь и ски- 
нутся. А вы думаете: «это земля’ это провинція». Но мы, 
домосфды, знаемт, что это и не земля, и не провинція, г 
просто наити лгупищи. Н тоть, къ котерому ты теперь с0- 
бираешься, пменно и есть изъ этого сорта. У васъ его 
величали, а по-нашему онъ имени человђчесгаго не стоить 
и у насъ съ нимъ, Богъ вЪеть, съ коей поры никто ника- 
кого дла имфть не хотфлъ. 

— Но, однако. по крайней мфрф.—опъ хорошій хозлинл. 

-- Нимало. 

— Но онъ при деньгахъ,—это теперь рфдкоеть. 

— Да, съ того времени, вакь ЪФздиль въ Петербургъ 
үтить васъ паціопальнымъ идеямъ. у него въ мошниф кое- 
что стало позвякивать, но намт известно, что оифЪ тамъ 
купил» и кого продалъ. 

— Ну, въ отомь случаћ, говорю, — л свфдущфе васт 
всфхъ: я самъ видћлъ, какъ онъ продал свою превосход: 
ную пшеницу. 

— Нтъ у него такой пшеницы. 

—- Какъ это—«нЪгь>? 

- НФть, да и только. Такъ нЪгь, какъ и не было. 

— Ну, ужъ это извини, —я ее самъ вид\лт. 

— Въ витрин? 

— Да, въ витринф. 

Ну, это неудивительно — это ему наши бабы руками 
отбирали. 

— Полно, говорю, — пожалуйста: развћ это можно руками 
отбирать? 

—- Кашь! руками-то? А разумфется можно. Такт, — си- 
лятъ. знаешь, бабы и дфвкн весеннимъ денькомъ въ тфни 
подъ амбарчикомъ, поютъ какъ «Антонъ козу ведетъ», а 
сами на лалоняхъ зернышко къ зернышку отбираютъ. Это 
очень можно. 

— Какіе, говорю, —пустяки! 

--- Совсфмт, не пустяки. За пустяки такой скаредт, какт 
мой сосфдъ, денегъ платить не станетъ, а онъ сорока ба- 
бамъ цфлый мфеяць по пятпалтынному въ день платиль. 
Время только хорошо выбралъ: -у насъ вБль весной бабы 
ни ло чемъ. 

— А какт же, спрашиваю, — у него на выставкь было 
свидфтельство, что это зерно съ его полей! 


Һір://гсіп.ого.р! 


=- 
= Е 


— Что же, это и правда. Выбранныя зернышки тоже 
відь на сго полћ выросли. 

— Да; но, однако, это, значитъ, — голое и очень наглое 
лошенничество. 

— И не забудь --не первое пи не посяћднее. 

— Да, но вакъ же... этоть купець, котораго онъ «0б0- 
вязалъ» такими безвыходными условямн... Онъ началъ, 
разумБотся, противъ этого барина судебное дћло, или опь 
разорился: 

— Да, пожалуй, — онъ началъ дфло, но только совсьмъ 
Въ 0собой инстанцін. 

— Гд же это? 

— У мужика. Выше этого вфдь теперь, по вашему 
вразумленйо, ничего быть не можетъ. 

— Да полно, говорю, — тебф эти крючки загинать, да 
шутовствовать.—-Разскажи лучше просто, какъ сафдуеть, — 
что такое происходить въ вашей самодћятельности? 

-— Нзволь,-отвфчаеть пріятель:—л тебБ разскажу.—Да, 
батюшка, и разсказалъ такое, что въ самомъ дфлЪ можеть 
и даже должно превышать всякія узкія, чужеземныя по- 
нятія объ оживленіи дђлъ въ граф... Не знаю, какъ вамъ 
это покажется, но по-моему — оригинально и духъ истин- 
наго, самобытнаго человћка не можегь не радовать. 

Туть фальцетъ неребплъ разсказчика и началъ его упра- 
шивать довести начатую трилогію до конца, то-есть раз- 
сказать, какъ купець сдфлался съ пройдохою-бариномь, и 
какъ веђхъ ихъ помириль и выручилъ мужикъ, къ кото- 
рому теперь якобы идетъ какая-то анелаящя во всЪхъ 
случалхъ жизни. 

Баритонъ согласился продолжать и замфтиль: 

— Это довольно любопытно. Представьте вы себБ, что 
какъ ни смлъ и находчивъ быль сейчасъ мною вамь опи- 
санный дворянинъ, съ которымъ никому не дай Богъ въ 
дЪлахъ встрЪтиться, но купецъ, котораго онъ такъ безпо- 
щадно надулъ и запуталъ, оказался еще его находчивће 
и смВаБе. Какой-нибудь вертопрахъ-чужеземець увидаль бы 
туть всего два выхода: или обратиться къ суду, или сдф- 
лать изъ этого,—чорть возьми, —вопросъ крови. Но нашъ 
простой, ясный русскій умъ нашель еще одно измћреніе и 
такой выходъ, при которомь и до суда пе доходили, и 
но ссорились, и даже пичего не потеряли, а паиротивъ, — 
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псБ свою левинность соболи, и вс себЪ капиталы прі- 
обрЪли. 

— Прелюбопытно! 

— Ла гакъ же-сы Изь такой возмутительной, преда- 
тельской и вообще гадкой’ исторш, которая какого хотите, 
любого западника въ конецъ бы разорила, — нашъ право- 
славный пузатый купчина вышель молодцомь и даже на- 
жилъ этимъ болыпія деньги и, что всего важнђће, — онр, 
сударь, общественное дъло сдБлалъ: онъ многихъ истинно 
посчастныхъ людей полдержалъ, поправиль и, такъ сказать, 
устроиль для многихъ благоденствіе. 

— Прелюбопытно,— снова вставиль фальцетт. 

— Ну, ужъ, однимъ словомъ, — слушайте: купець, ко- 
торый сейчась передь вами является, увфряю васъ, ба- 
рина лучше. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
Купець. 


Купедъ, которому было продано отборное зерно, раз- 
умфется, быль обмануть безпощадно. Всв эти французы 
жидовскаго тина и англичане, — равно кахь и дама ва 
ёсоїе у номфщика были подставныя лица, такъ сказать его 
агенты, которые дЬйствовали, как» извфстный Утфшитель- 
ный въ гоголевскихь «игрокахъ». Иностранцамь такое 
отборное зерно нельзя было продавать, потому что, во-пер- 
выхъ, они пс нашли бы способа, какъ съ покуцкою спра- 
витьси, и завели бы судебный скандать, а во-вторыхъ, у 
нихъ у вефхъ водятся консулы и посольства, которые ие 
соблюдають правиль невмЪшательства нашихь дицаоматовъ 
и готовы вступать за своего во всякы мелочи. Съ‘ино- 
странцами могла бы выйти прескверная исторія, и ба- 
ринъ, стоя на почв, понималъ, что русское изобрбтеніо 
только одпиъ руссый же пащональный гоній и можеть 
преодолЬть. Потому отборное зерно и было продано своему 
единовЪрцу. 

Прислаль ототъ купець къ барину приказчика прици- 
мать шпеницу. Приказчикь вошель въ амбары, взглянуть 
въ закромы, ворохнулъ лопатою и видить, разумћется, что 
налъ его хоздиномь совершено страшное надувательство. 
А между тЬмъ купець уже запродалъ зерно по образцамъ 
за границу. Первая мысль у растерявшагося приказчика 
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явилась такал, что лучше бы всего отказаться п получить 
назадъ задатокъ, но условіе такъ написано, что спасенья 
пїтъ: и урожай, и годы, и амбары, — все обозначено и 
задатокъ ни въ какомъ случа инс возвращается. У насъ 
известно: «что взято, то свято». Сунулся приказчиеь туда- 
сюда, къ законовфламъ, - - т говорятъ, -- пичего ие подћ- 
ласшь: падо иринималь зерно, какое есть, и остальныя 
деньги выплачивать. Споръ, разумЪется, завести можно, да 
пензвфстно, чфмь онъ кончится, а десять тысячь задатку 
гулять будуть, да и съ заграничными покупателями шутить 
нельзя. Подавай имъ, что заиродано. 

Приказчикъ посыласть хозянну телеграмму, чтобы тотъ 
скорфе самъ ирхалъ. Купець пріфхалъ, выслушалъ при- 
газшка, посмотрЪль хлђбъ и говорить своему молодцу: 

— Ты, братецъ, дурак» и очель глупо діло повелъ. Зерно 
хорошее и никакой тутъ ссоры и огласки не надо; коммерція 
любить тайность: товаръ надо принять, а деньги заплатить. 

А съ бариномъ онъ повель объяснеше въ другомъ родћ. 

Приходитъ,---помолилея на образъ и говорить: 

— Здравствуй, бари! 

А тоть отвфчаеть:—-и ты здравствуй! 

— А ты, баринъ, плуть, говорить купець:—ты, вФдь, 
меня надуть вась нользя лучше. 

— Что дфлалъь, приятель! а вы сами вфдь тоже никому 
спуску не дасто и нашего брата тоже объегориваете?— 
ЛЁло обоюдное. 

— Такъ-то оно такъ, —отвЪчаеть купецъ;—дЪло это, дЪй- 
ствительно, обоюдно; но надо ему свою развязку сдфлать. 

Баринтъ очень согласенъ, только говоритъ: 

— одолаю знать: въ какихь смыслахъ развязаться? 

— А въ такихъ, моль, смыслахъ, что если ты меня въ 
свое время надулъ, то ты же долженъ мнЪ теперь по-хри- 
стіански помогать, а я тебф всЪ деньги отдамь и еще, 10- 
жалуй, немножко накину. 

Дворянипъ говорить, что онъ на этихъ условіяхъ всякоо 
добро очень радъ сдћлать, только говори, молъ, мнЪ прямо: 
что вашей чести, какая новая механика требуется? 

Купець вкратцф отвђчастт: 

-— Ми немного отъ тебя нужно, только поступ ты 
со мною, какъ постушлъ, благоразумный домоправитель, с 
которомъ въ Евангелш повфствуется. 
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Баринъ говорить: 

— Я всегда посл Евангеия въ церковь хожу: не знаю, 
что тамъ читается. 

Кунецъ ему довель на память: «Призвавъ коегожда отъ 
должниковъ господина своего глаголаше: колицћмъ долженъ 
еси? Прими писан твое и напиши другое. И похвали 
Господь домоправителя пеправеднаго». 

Дворянинъ выслушаль и говорить: 

-— Понимаю. Это ты, вфрно, хочешь еще у меня купить 
такой же рЪдкой пшеницы. 

-- Да, —-отвђчалъ купець: -- теперь ужь надо продолжать, 
потому что никакиуь другимь манеромъ намъ себл соблю- 
сти невозможно. А къ тому, нельзя все только о себъ ду- 
мать, -=надо тоже дать и Одному пародишку что - нибудь 
заработать. 

Баринъ это о пародушкЬ пустиль мимо ушей, и сира- 
шиваетт: 

— А какое количество зерна ты у меня еще купить 
желаешь? 

— Да я теперь много куплю... Мн такъ надо, чтобы 
цБлую барку однимъ этимь добрымъ зерномъ нагрузить. 

— Гмъ! Такъ, такъ! Ты вфрно хочешь се особенно бе- 
режно везти? 

— Воть это и есть. 

— Ага! понимаю. Я очень радъ, очень радъ, и могу 
служить. 

— Документальное удостов5рене нужно, что на цфаую 
барку зерна нагружаю. 

—- Само собою разумБетел. —- РазвЪ можно въ нашемь 
краю безь документа? 

-— А какая ифна? сколько возьмешь за эту добавочную 
покупку? 

— Возьму не дороже, какъ за мертвыя души. 

Купець не попяль, въ чемъ дћло, и перекрестиася. 

—- Кашя такіл мертвыя души? Что тебЪ про нихь взду- 
малось! Имъ гнить, а намъ жить. Мы про живое говоримъ: 
сказывай сколько возьмешь, чтобы несуществующее продать? 

— Въ одно слово? 

-— Въ одно слово. 

— По два рубля за куль. 

—- Воть те и разь! 
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Это недорого. 

— Н»ть, ты по-Божьсму, — получи по полтинВ за куль. 

Дворянинъ сдфлаль удивленное лицо. 

— Какъ это, —-по полтинћ за куль пшеницы-то? 

А тотъ его обрезониваетъ: 

— Ну, какая, говоритъ,—это пшеница! 

—- Да ужь объ этомъ не будемь спорить — такая она, 
или сякая, однако ты за нее съ кого-нибудь настоящія 
деньги слупишь. 

—- Это еще гакъ Богъ дастъ. 

— Да ужь тебі-то Богь непремнно дасть. алъ вамъ, 
къ купцамъ, я вфдь п не знаю, —за что Богъ ужасно ми- 
лостивъ. Даже, ей-Богу, завидно. 

— А ты не завидуй, зависть грЪхЪ. 

— НЪть, да зачфмь это всЪ деньги должны къ вамъ 

лыть? Вамъ съ деньгами-то хорошо. 

—. Да, мы прицадаемъ и молимся, —и ты молись: кто 
молится, тому Богъ даетъ хорошо. 

— Конечно, такъ, по вамъ тоже и есть чфмъ—вы много 
жертвуете на храмы. 

— И это, 

— Шу, вотъ то-то и ость. А ты мн} дай цфну подоро- 
же, такъ тогда и я отъ себл пожертвую. 

Купець разсмћялся. 

— Ты, говоритъ,—плутъ. 

А тотъ отвЪчаетъ: 

— Да и ты тутъ. 

— НЪть, взаправду, воть что: — такъ какъ я вижу, что 
ты знаешь писан!е п хочешь самъ къ вБрЬ придержаться, 
то я тебф дамъ по гривенпику на куль больше, чвмъ рас- 
полагаль. Получай по шесть гривенъ, и о томъ, что мы 
сдБлали, никто знать не будетъ. 

А баринъ отвічаетъ: 

— Хорошо, но еще лучше ты мнЪ дай по рублю за куль 
и потомъ, если хочешь, вевмъ объ этомъ разсказывай. 

Купець посмотрьлъ на него и оба вразъ разсмБялись. 

— Ну, товорить купець:—скажу я теб, баринъ, что 
плутЬе тебя даже въ самомъ нижнемъ зваши рідко поды- 
скать. 

А тотъ, не смутясь, отвЪчаетъ: 

— Нельзя, братецъ, въ нашемъ вік иначе; теперь у 
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насъ благородство есть, а ніг» крестьянь, которые наше 
благородство оберегали, а, во-вторыхъ, нынче и мода такая, 
чтобы русской простопародности подражать. 

Купецъ не сталъ больше торговаться. 

— Нечего, видно, съ тобою говорить — ты чищеный, — 
крестись передъ образомъ и по рукамъ. 

Баринъ согласень молиться, но только деньги впередъ 
требуеть и мћстечко на столЪ ударяеть, таъ ихъ передъ 
нимъ положить желательно. 

Купецъ о то самое мЪсто деньги и выклалъ. 

— Ладно, молъ, — вели, только скорће, чфмъ попало но- 
вое кулье набивать —л хочу, чтобы при миф вся погрузка 
была готова и караважь отплылъ. 

Нагрузили барку кулями, въ которых, чорть знает», 
какой дряни набили модъ видомь драгоцънной пшеницы; 
застраховалъ всо это купець въ самой дорогой ин, отелу- 
жили молебенъ съ водосвятіемъ, покормили православный 
народушко пирогами съ легкимь и съ сердцемъ, н отпра- 
вили судно въ ходъ. Барки поплыли своим путемъ, а ку- 
пецъ, время не тратя, съ бариномъ подвелъ окончательные 
счеты ио-Божьему, взяль бумаги и полетфлъ свонмъ путемъ 
въ Питеръ и прямо па Аглицкую набережную къ толстому 
англичанину, которому раньше запродажу совершилъ по 
тому дивному образцу, который на выставкћ быль. 

— Зерно, говорить, —— отправлено въ ходъ и воть доку- 
менты и страховка: — прошу теперь мнЪф отдать, что сл5- 
дуетъ, на такое-то количество, вторую часть полученія. 

Англичанинъ посмотрфль документы и сдалъ ихъ въ кон- 
тору, а изъ несгораемаго шкафа вынулъ деньги и заплатилъ, 

Кулець завязалъ ихь въ платокъ и ушелъ. 

Тутъ фальцеть перебилъ разсказчика словами: 

— Вы какія-то страсти говорите. 

—- Я говорю вамъ то, что въ дЬйствительности было. 

— Ну такъ значить, этоть купецъ, взявши у ангац- 
чанина деньги, офжалу, что ли, съ ними за границу? 

— Вовсе не бфжаль. Чего истинный русскій человкт 
побфжитъ за границу? Это не въ его правилахъ: да онъ и 
никакого другого языка, кром} русскаго, не знасть. Ни- 
куда онъ ие бЬжаль. 

— Такъ какь же онъ ни аганикаго консула, ни посла, 
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пе боялся? Почему дворянинъ ихъ боялся, а купецъ не сталъ 
бояться? 

--- ВБроятно потому, что купецъ опытнфе былъ и лучше 
зналь наролныя средства. 

— Ну, полноте, пожалуйста, кақія могут быть народ- 
пыя средства противъ англичанъ!.. Эти всесвЪтные торгалии 
сами кого угодно облупятъ. 

— Да кто вамъ сказалъ, что опъ хотфлъ англичанъ, 
обманывать? Онъ зналъ, что съ ними шутить не годится, 
и всему дальнЪйшему благополучно теченію дфла усмо- 
трфлъ иной проспектъ, а на томъ проспект предвидълъ 
уже для себя полезнаго дЪятеля, въ рукахъ котораго были 
всф средства все это дфло огранить и въ рамку вставить. 
Тоть и далъ всему такой оборотъ, что ни Ротшильдъ, ни 
Томсонъ Бонеръ и никакой другой коммерчески геній не 
выдумаеть. 

— И кто же былъ этоть великій дђлецъ: —адвокатъ или 
маклеръ? 

— Н}тъ, мужикт. 

— Какъ мужикъ? 

— Да все дфло обдфлалъ, опъ -— нашъ простой, нашъ 
находчивый и умный мужикъ! Да я и не понимаю: —0тчего 
васъ это удивллетъ? ВЗдь читали же вы, небось, у Щедрина, 
какъ мужикъ трехъ генераловъ прокормилъ? 

— Конечно, читалъ. 

— Ну, такъ отчего же вамъ кажется страннымъ, что 
мужикъ умБлъ плутню распутать. 

-— Будь по-вашему:— сирячу пока мои недоразумщя. 

-- А я вамъ кончу про мужика, и притомъ про такого, 
который не трехъ генераловъ. а цілую деревню одинъ 
прокормилъ. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 
Мужикъ. 


Мужикь, къ помощи котораго обратился купецъ, былъ, 
какъ всякій русскій мужикъ: «сь вида сЪръ, но умь у 
него не чорть съфль>. Родился онъ при матушке широкой 
рБкр-кормилицф, а звали его, скажемъ такъ, —- Иваномь 
Петровым. Быль этотъ рабъ Божій Иванъ въ свое время 
молодъ, а теперь достигаль почтенной старости, но хлћба 
даромъ, лежа на печи, не кушалъ, а служиль лоцманомъ 
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при Толмачевскихь порогахъ, ца Куршшой переправ$. 
Лоцманская должность, какъ вамъ, вброятно, изввстио, со- 
стоить въ томъ, чтобы провожать суда, идупая черезъ 
опаеныя для прохода мЪста. За это провожатому лоцману 
платять извфстную плату и та ишлата пдеть въ артель, 
а потомъ раздфляется между всфми лоцманами данной 
местности. . 

Всяый хозяннъ можетъ повести свое судно и на соб- 
ственную отвЪтственность, безъ лоцмана, но тогда уже, 
если съ «посудкой» случится какое-нибудь несчастіе, — 
лоцманская артель не отвфчаеть. А потому, если судно 
идетъ съ застрахованнымъ грузомъ, то условілми стра- 
ховки требуется, чтобы лоцманъ быль непремфнно. Взято 
это, конечно, съ иностранныхъ примфровъ, безъ надлежа- 
щаго вниманя къ нашей безпримБрной оригинальности и 
непосредственности. Заводили у насъ страховыя операціи 
господа иностранцы и думали, что ихъ Рейнъ или Дунай 
это все равно, что наши Свирь или Волга, и что ихъ лоц- 
манъ и нашъ— это опять одно и то же. Ну, нЪтъ, брать, — 
извини! 

Паши рфчные лоцманы люди простые, — не ученые, во- 
дать они суда, сами водимые единыхь Богомъ. Есть ка- 
кой-то навыкъ н сноровка. Говорлть, что будто они послі 
половодья дно рки нзелђдуютъ п провфряютъ, но, пола- 
гать надо, все это относится бол\е къ области усцокоитель- 
ныхъ всероссійскихъ иллюзій; но въ своемъ родБ лоцманы — 
очень больше дфльцы н наживають порою кругленькіе 
капитальцы. И все это въ простотВ и въ смиреніи,--Бога 
почитаючи и не огорчая міръ, то-есть своихъ людей не 
позабывая. 

Мужикъ Иванъ Петровъ былъ изъ зажиточныхъ; аъ но 
только щи съ мясомъ, а еще, пожалуй, въ жирную мас- 
ляную кашу ложку сметаны влалъ, не столько уже «для 
скусу», сколько для степенства — чтобы по бороді текло, 
а ко всему этому вышіваль для свареніп желудка стакант- 
два нашего простого, добраго русскаго вина, отъ котораго 
никогда подагры не бываетъ. По субботамъ онъ ходиль 
въ баню, а по воскресеніямь молился усердно и вЪжливо, 
т. е. прямо оть своего лица ни о чемъ просить пе дер- 
залъ, а искаль посредства просшвшихь угодниковъ; но и 
тфмъ фс локучалъ съ пустыми руками, а приносить во 
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храмъ дары п мертвы: пелены, ризы, свфчи и куренія. 
Словомъ. быль христіанинъ самаго заправскаго московскаго 
письма. 

Кулцу, котораго дворянинъ отборнымъ зерномъ обидфлъ, 
благочестивый мужикъ Иванъ Петровъ былъ знаемъ по вЪр- 
нымъ слухамъ какъ разъ съ той стороны, съ какой онъ ему 
нынче самому понадобился. Опъ-то и быль тотъ, который 
могъ все дћло поправить, чтобы никому рёшительно убытка 
не было, а воъмь польза. 

--- Онъ выручаль другихъ — долженъ выручить и меня, 
разсудиль купецъ и позваль къ себ} въ кабинеть того 
приказчика, который одинъ зналъ, съ чёмъ у нихъ застра- 
хованные кули на барки нагружены, и говоритт: 

-— Ты веди караванъ, а я васъ гд надо встрфчу. 

А самъ пофхалъ налегкЪ простымъ, богомольнымь чо- 
ловђкомъ прямо къ Тихвинской, а замфсто того попалъ къ 
Толмачевымъ порогамъ на Куриный переходъ. «ГдЪ со- 
кровище, тамъ и сердце». Присталь нашъ купець здВсь 
на постояломь двор} и пошелъ узнавать: глф большой че- 
ловЪкъ Ивапъ Петровъ и какъ съ нимъ свидфться. 

Ходить купець по бережку и не знаегъ: какъ за дћло 
взяться? А просто взяться— невозможно: дЪло затђино во- 
ровское. 

Къ счастію своему, видить купецъ на бережкф, на, обер- 
путой кверху дномъ лодкВ сидить весь ОЪлый матерой 
старикъ, въ плисовомъ ватномъ картуз, борода празелень 
и корсунскій мЪдный крестъ изъ-за пазухи касандрйской 
рубахи наружу виситъ. 

Понравился старедъ купцу своимъ правильнымъ видом. 

Прошелъ мимо этого старика купецъ разъ и два, а тотъ 
сго спрашивает: 

— Чего ты зд'Всь, хозяинъ, ищешь и что обрфсти жела- 
ешь: то ли, чего не имблъ, или то, что потерялъ? 

Купепъ отвћчастъ, что онъ такъ себћ «прохаживается», 
но старикъ умный, —улыбнулся и отвБчаетт: 

— Что это еще за прохаживане! Въ проходку ходить— 
ото господское, а не христіанское дфло, а степенный чело- 
гЪкъ за дБломъ ходить и двла смотритъ, — дфла пытаетъ. 
а не отъ дфла лытаетъ. Неужели же ты въ такихъ твопхъ 
годахъ ларомъ время провождаешь? 

Куцець видить, что обрълъ человфка большого ууа и 
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проницательности, — сейчасъ передь нимъ п открылся, 
что онъ, дъйствительно, дфла нытаеть, а не отъ дфла лы- 
таетъ. 

—— А къ какому мфету касающему? 

—- Касающее этого самаго мћста. 

— И въ чемъ оно содержащее? 

— Содержащее въ томъ, что я ооиженъ весьма неспра- 
ведливымь человЪкомъ. 

— Такъ; нынче, другъ, мало уже пто по правд} живетъ, 
> все по обид. А кого ты на нашемъ берегу ищешь? 

— Ищу себЪ человфка помогательнато. 

— Такь; а въ какой сил? 

— Въ самой большой сил —грБхъ и обиду отнимающей. 

— И-и, брагы ГдВ весь гръхъ омыть Въ Писанін у 
Апостоловь сказано: «весь міръ во гррхЂ лоложент» ‚всего 
не омоешь, а развф хоть по малости. 

Ну, хоть по малости. 

— То-то и есть: Господь грЪхъ потопомъ омыль, а онр 
вновь насталт. 

— Научи меня, дђдушка,-—тдъ для меня злфеь полезный 
человЪкъ? 

— А какъ ему имя отъ Бога дано? 

— Имя ему Тоаннъ. 

- «Бысть человфкъ посланъ отъ Бога, имя ему Іоаннъ» ,— 
проговорилъ старикъ.—-А какъ по изотчеству? 

—-- Цетровичь. 

— Ну, самь передъ тобою я — Иванъ Петровичъ. Ска- 
зывай, какая твоя нужда? 

Тоть ему разсказалъ, впрочемъ только одну первую по- 
ловину, то-есть о томъ, какой плуть быль баринъ, который 
сму отборное зерно продалъ, а о томъ, какое онъ самт 
плутовство сдђлалъ,—иро то умолчаль, да и надобности раз- 
сказывать не было, потому что старець все въ молчанін 
постигъ и мягко оформиль отвфтное слово; 

— Товаръ значить страховой? 

— Да. 

— И подконтраченъ? 

—- Да, подконтраченъ. 

—— Иностранцамъ? 

— Англичанамъ, 

-— Ухы Это жохи! 
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Старикъ зввнуль, нерекрестиль ротъ, потомъ воталъ и 
добавилъ: 

— Приходи-ко ты ко мн, крупинная голова, на двор: 
о такомь дфяЪ падо говорить-—подумавиги. 

Черезъ нфкоторое время, какъ тамъ было у пихъ усло- 
влено, приходить купецъ, «кручинная голова», къ Ивану 
Петрову, а тоть его на огородъ, —ећлъ съ нимъ на банное 
крылечко и говорить: 

— Я твое дфло все обдумалъ. Пособить тебЪ отъ твоихъ 
обязательствъ— дЬйствительно надо, потому что своего русскаго 
человфка грЬшно чужанамъ выдать, и какъ тебя избавить— 
это есть въ нашихь рукахъ, но только есть у насъ одна 
своя мірская причина, которая здЪеь къ тому не позволяетъ, 

Купецъ сталь упрашивать. 

— Сдфлай милость, говорить: — я тысячь но покалію 
и деньги сейчась впередъ хоть Никол, хоть Спасу за 06- 
разникъ положу. 

— Знаю, да взять нельзя. 

— Отчего? 

- Очень опасно. 

-- Сь коихъ же поръ ты такъ опасливъ сталъ? 

Старикъ на него поглядфлъ и съ солиднымъ достониством'ъ 
замітилъ, что онъ всегда былъ опасливъ. 

-- Однако,--другимъ помогалъ. 

-- Разумфется,—помогалъ, когда въ своемъ правилћ и 
весь міръ за теби стоять будетъ. 

— А пынВ развз міръ противъ тебя стонтъ? 

— Я такъ думаю. 

— А почему? 

— Потому что у насъ, на Куриной переправЪ, въ про- 
шломъ году страховое судно затонуло и наши сельскіе па 
томъ разгрузЪ вволю и заработали, а если нынче опять у 
насъ этому статься, то на Поросячьемъ бродф люди осер- 
чають и въ допосъ пойдутъ. Тамъ нонћ пожаръ быль, по- 
читай все село сгорфло и имъ строиться надо и храмъ по- 
править. Нельзя все однимъ нашимт предоставить благо- 
стыню, а надо и тёмъ. А поћзжай-ко ты нынче ночью туда 
на Поросячій бродъ, да вызови изъ третьяго двора въ селб 
человька, Петра Иванова, — вотъ той рабъ тпебљ все яже 
ко спасенію твоему учредить. Да депегь не пожал й—имъ 
строиться нужно. 
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— Не пожал№ю. 

Купець въ ту же ночь пофхаль, куда благословиль дћ- 
душка Тоаннъ, нашелъ тамъ безъ труда въ третьемъ двор 
указаннаго ему помогательнаго Петра и очень скоро съ 
пимъ сдћлался. Далъ, можетъ-быть, и дорого, но вышло 
такъ честно п аккуратно. что одно только утБшеніе. 

—- То-есть какое же это утћшеніе?—-спросилъ фальпетт. 

— А таков үтһшеніе, что какъ подоспфлъ сюда купцовъ 
караванъ, тдф плыла и та барка съ соромъ, вмфето доро- 
гой пшеницы, то всЪ пристали противъ часовенки на бе- 
режку, помолебствовали, а потомъ лоцманъ Петръ Ивановъ 
сталь на буксиръ и повелъ, и все велъ благополучно, да 
влругь самую малость рулевому оборотъ далъ и такъ похи- 
билъ, что вс} суда прошли, а эта барка зацфпилась, по- 
вернулась, какъ лягушка, пузомъ вворхъ и потонула 

Народу стояло на обоихъ берегахъ множество и већ ви- 
дЪли, и вс восклицали: «ишь-ты! поди-жкъ ты!» Словом, 
«случилось песчастіе» ни вість отчего. Ребята во всю мочь 
веслами били, дядя Петръ на рул весь въ поту, умаялся, 
а купець па берегу весь блідный, какъ смерть, стоялъ 
да молился, а все не помогло. Барка потонула, а хозяинъ 
только покорностью взялъ: перекрестплся, вздохнулъ да 
молвилЪ: 

— Богъ далъ, Богъ и взллъ, — буди Его Святая Воля. 

Всвхъ искренифе н оживленнће былъ народъ: изъ народа 
къ купцу уже сейчасъ же начали приставать люди съ 
просьбами: «теперь насъ не обезсудь, — это на сиротскую 
долю Богь далъ». П посл этого пошли веселыя дБла; съ 
одной стороны исполнялись формы и обряды законныхъ 
удостовфренй н выдача купцу страховой премін за погиб- 
шій соръ, какъ за драгоцриную пшеницу; а сь другой— 
закипло народное оживленіе и пошла поправка всей 
містности. 

— Кактъ это? 

— Очень просто; ифуцы велутъ все по правиламъ за- 
гранпчнаго сочипенія: прівхалъ страховой агентъ и сталь 
панимать людей, чтобы затонувшій грузъ изъ воды доста- 
вать. Заботились, чтобы не все пропало. Трудъ не малый и 
долгій. Погорћлые мужички сумфли воспользоваться обстоя- 
тельствами: на мужчину брали въ день полтора рубля, а 
па бабенку рубль. А работали потихонечку, — все лёто 
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такъ съ Бояцей помощью и проработали. Зато па берегу 
точно тулянье стало, —погорћлыя слезы высохли, всЪ поютъ 
пфени да приплясываютъ, а на гор у наемныхъ плотни- 
ковъ весело топоры стучать и домики, какъ грибки, ра- 
стүтъ на погорЂломъ мет. И такъ, сударь мой, все село 
отстронлось, и вея бфднота, п голытьба поприкрылась, и по- 
паћлась, и Божій храмъ поправили. ВеБмь хорошо стало и 
вс} зажили, хваляще и благодаряще Господа, и никто, ни 
одинъ человфкт не остался въ убыткЬ-—и никто не въ 
огорченш. Никто не пострадалъ! 

— Какъ никто? 

— А кто же пострадаль? Барпиъ, купецъ, народъ, т. е. 
мужичкл,—всВ только нажились. 

— А страховое общество?! 

- Страховое общество? 

-_ Да. 

— Батюшка мой, о чемъ вы затоворили! 

— А что же,—-разв оно не заплатило? 

- Ну, какъ же можно не заплатить, — разумфется, за- 
платило. 

— Такъ это по-вашему—не гадость, а сощабельность?! 

— Да, разумфется же сощабельность! Столько русскихъ 
модей поправилось, и цфлое седо годъ прокормилось, и ве- 
ликолпныя постройки отстроились, и это, изволите видфть, 
по-вашему называется «гадость». 

— А страховое-то общество — ото что уже, стало-быть, 
пе сощабельное учрежденіе? 

— Разумфется, нфтъ. 

— А что же это такоо? 

— Н$мецгая затђя. 

— Тамъ есть акціоперы и русскіе. 

Да, которые съ нфмцами знаютсл, да всему загранит- 
гому удивляются и Бисмарка хвалят». 

— А вы его не хвалите? 

—- Боже меня сохрани! Онъ уже сталъ проповЪдывать, 
что мы, русскіе, будто «черезъ мру своею глупостйо зло- 
употреблять начали», —такъ пусть его и знастъ, какъ мы 
тлупы-то; а я его и знать не хочу. 

— Это чортъ знаетъ что такое! 

— А что именно? 

— Воть то, что вы уп разсказывалл. 


БЕр://гст.ога.р! 


Фальцетъ расхохотался п добавиль: 

— НТЇлъ, я васъ рішительно не понимаю. 

— Представьте, а я васъ тоже не понимаю. 

— Да, если бы насъ слушаль кто-нибудь сторонній чело- 
вфкъ, который бы пасъ не зналъ, то опъ бы непремфнно 
въ правз былъ о насъ подумать, что мы или плуты, или 
дураки. 

— Очень можетъ быть, но только онъ этимъ доказалъ 
бы свое собственное легкомысліе, потому что мы и не плути, 
и не дураки. 

— Да, если это такъ, то, пожалуй, мы п сами не знаемъ, 
кто мы такіе. 

-— Ну, отчего же не знать. Что до меня касается, то я 
отлично знаю, что мы просто благополучные россіяне, воз- 
вращающіеся съ ингерманландскихъ болотъ къ себ 00- 
мой,—-на теплыя полати, ко щамъ, да къ бабамъ... А кстати, 
воть и наша станція. 

Пофздъ началъ убавлять ходъ, послышался визгъ тормо- 
зовъ, звонокъ—и собесфдники вышли. 

Я приподнялся-было, чтобы ихъ раземотріть, но въ гу- 
стомъ полумрак маъ это не удалось. Виділъ только, что 
оба люди окладистые и рослые. 
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ОБМАНЪ. 


‹Смоковница отметаеть пупы свой 
отъ вфтра велика». 
Анк. ГІ, 18. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Подъ самое Рождество мы Ђхали на югь И, сидя въ ва- 
тон}, разсуждали о тіхъ современныхъ вопросахъ, которые 
дають много матеріала для разговора и въ то же время 
требують скораго рБшонія. Говорили о слабости русских 
характеровъ, о недостаткв твердости въ н$которыхъ орга- 
нахъ власти, о классицизм и о евреяхъ. Болће веего ири- 
лагали заботь иъ тому, чтобы усилить власть и вывести 
въ расходь евреевъ, сели невозможно ихъ исправить и до- 
вести, по крайней мърђ, хотя до извфстной высоты нашего 
собственнаго нравственнаго уровня. ДЪло, однако, выходило 
не радостно: никто изъ насъ не видаль никакихь средствь 
распорядиться властно, или достигнуть того, чтобы во%, 
рожденные въ еврействї, опять вошли въ утробы и спова 
родились совсЪмъ съ иными налурами. 

— А въ самой вещи, —какъ это сдфлать? 

— Да никакъ не сдфлаешь. 

И мы безотрадно поникли головами. 

Компанія у насъ была хорошая, —люди скромные и но- 
сомиЪзнно основательные. 

Самымъ замЪчательнымъ лицомъ въ числф пассажировъ, 
по всей справедливости, надо было считать одного отстав- 
ного военнаго. Это былъ старикъ атлетическаго сложенія. 
Чинъ его быль неизвЪстенъ, потому что изъ всей боевой 
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амүницін у него уцвлфла одна фуражка, а все прочее было 
замфнено вешами статекаго изданія. Старикъ быль бЪлово- 
лосъ, какъ Несторт, и грЬпокъ мышцами, какъ Сампеонъ, 
котораго еще не остригла Далила. Въ крупныхъ чертахъ 
его смуглаго даша преобладало твердое н опредфлительное 
выражене и р%8ёитимость. Безь всякаго сомнфніл это быль 
характеръ положительный и притомъ — убЪжденный прак- 
тикъ. Такіе люди не вздоръ въ наше время, да и ни въ 
какбе иное время они не бываютъ вздоромъ. 

Старецъ все дфлалъ умно, отчетливо и съ соображе- 
шемъ; онъ вошель въ вагонъ раньше всъхъ другихъ и по- 
тому выбралъ себ} паплучшее місто, къ которому искусно 
присоединилъ еще два сосђднія мета и твердо удержалъ 
ихъ за собою посредствомъ мастерской, очевидно заранфе 
обдуманной, раскладки своихъ дорожныхъ вещей. Онъ ИМВлЬ 
при себ цёлыя три подушки очень большихъ размЪровъ. 
Этн подушки самн по себ уже составляли добрый багажъ 
на одпо лицо, по онЪ были такъ хорошо гарнированы, какъ 
будто каждая изъ нихъ принадлежала отдфльному пасса- 
жиру: одна изъ подушекъ была въ синемъ кубовомъ ситдћ 
съ желтыми незабудками, — такія чаще всего бывають у 
путниковъ изь сельскаго духовенства; другая—въ красномъ 
кумачб, что въ большомъ употребленш по купечеству, а 
третьл---въ толстомъ полосатомъ тикф—это уже настоящая 
штабсъ-капитанская. Пассажиръ, очевидно, не искалъ ан- 
самбля, а искалъ чего-то болђе существеннаго, —именно 
приспособительности къ другимъ гораздо боле серьезнымъ 
и существеннымъ цфлямъ. 

Три разношерстныя подушки могли кого угодно ввести 
въ обмант, что занятыя ими мћста принадлежать тремъ 
разнымъ лицамъ, а’ предусмотрительному путешественнику 
этого только и требовалось. 

Кромф того, мастерски задфланныя подушки имфли не 
совсфмь одно то простое назван е, какое можно было при- 
дать имъ по первому на нихъ взгляду. Подушка въ поло- 
сатомъ тик была собственно чемоданъ и погребецъ и на 
этомъ основанш она пользовалась преимущественнымъ пе- 
редъ лругими вниманіемъ своего владъльца. Онъ помфстилъ 
ев уіѕ-4-тіѕ передъ собою, и какъ только поћздъ отвалилъ 
отъ амбархадера,— тотчасъ же облегчиль п поослабилъ ее, 
разстегнувъ для того у ея наволочки бфлыя костяныя пуго- 
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вицы, Изь иространнаго отверстія, которое теперь образо- 
валось, онъ началь вынимать разнокалиберные, чисто и 
ловко завернугые сверточки, въ которыхъ оказались сыръ, 
икра, колбаса, сайки, антоновсыя яблоки и ржевская па- 
ветила. Всего звеселфе выглянула на свфть хрустальная 
фляжка, въ которой находилась удивительно пріятнаго фіо- 
летоваго цвЬта жидкость съ извфстною старинною надписью: 
«Ея же и монаси пріемлятъ». Густой аметистовый цвъть 
жидкости быль превосходный и вкусъ, вфроятно, соотвћт- 
ствовалъ чистотв и пріятности цвфта. Знатоки дїла ув%- 
ряютъ, будто это никогда одно съ другимъ не расходится. 

Во все время, пока прочіе пассажиры спорили 0 жи- 
дахъ, объ отечеств$. объ измельчаніи характеровъ и о том», 
какъ мы «во всемъ сами себЪ напортили», и, вообще за- 
нимались «оздоровлешемь корней» — бђловласый богатырь 
сохранялъ величавое спокойствіе. Онъ держалъ себя, какъ 
человЪкъ, который знаетъ, когда ему придетъ время ска- 
зать свое слово, а пока—онъ просто кушалъ разложенную 
имъ на полосатой подушкв провизію и выпиль три или 
четыре рюмки той аппетитной влаги «ея же и монаси 
пріемлятъ». Во все это время онъ не проронилъ ни одного 
звука. Но зато, когда у него все это важнЪЙшее дфло было 
окончено какъ слфдуетъ, и когда весь буфеть былъ имъ 
снова тщательно убранъ, —онъ щелкнулъ складнымъ ножомъ 
и закурилъ съ собственной спички невфроятно толстую, 
самодфльную папиросу, потомъ вдругъ заговорилъ и сразу 
завладЬль всеобщимъ вниманіемъ. 

Говорилъ онъ громко, внушительно и смфло, такъ что 
никто не думаль ему возражать или противорЪчить, а, 
главное, онъ ввелъ въ бесфду живой и общезанимательный 
любовный элементь, къ которому политика и цензура нра- 
вовъ примбшивалась только слегка, лћвою стороною, не 
покучая и не портя живыхъ приключеній мимо протекшей 
БИЗНИ, 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Онъ началь рБчь свою очень деликатно, — какимъ-то 
чрезвычайно пріятнымъ и въ своемъ родћ даже красивымь 
обращенівмь къ пребывающему здЪсь «обществу», а 1пшо- 
томъ и перешелъ прямо къ предмету давнихъ и нын% столь 
обыденныхь суждсній. 
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— Видите ли, —сказалъ онъ: — мн ‘все это, о чемъ вы 
говорили, не только не чуждо, но даже, вБрнђе сказать, 
очень знакомо. МнЪ, какъ видите, уже не мало лять, — я 
много жиль и могу сказать — много видълъ. Все, что вы 
говорите про жидовъ и поляковъ, — это все правда, но все 
это илегь отъ наней собственной русской, глупой дели- 
катности: все хотимъ всфхъ деликатнй быть. Чужимъ 
мирволимъ, а свонхъ давимь. МнЪ это, къ сожалЪнію, очень 
известно и даже больше того, чбмъ извбстно: я это испы- 
талъ на самомъ себЪ-съ; но вы напрасно думаете, что это 
только теперь настало: это давно завелось и наноминаетъ 
мн одну роковую исторію. Я, положимъ, не принадлежу 
къ прекрасному полу, къ которому принадлежала Шехера- 
зада, однако я тоже очень бы могъ позанять иного султана 
не пустыми разсказами. Кидовъ я очень знаю, потому что 
живу въ этихъ краяхъ и здфоь постоянно ихь вижу, да и 
въ прежнее время, когда еще вт, военной служб} служить, 
и когда по роковому случаю городничимъ быль, такъ не 
мало съ ними повозился. Случалось у нихъ и деньги за- 
нимать, случалось и за пейсы ихъ трепать и въ шею вы- 
талкивать, всего приводиль Богъ, — особенно когда жидъ 
придеть за процентами, а заплатить нечфмъ. Но бывало, 
что я и хаћбъ-соль съ ними водилъ, и на свадьбахъ у 
нихъ бывалъ, и мацу, и тугель, и аманово ухо у нихъ 
Влъ, а къ чаю ихь булки съ черпушкой и теперь предпо- 
читао непропеченой сай», но того, что съ ними теперь 
хотятъ дћђлать, этого я не понимаю. Нынче о нихъ вездћ 
говорять и даже вь газегахь шишутъ... Изъ-за чего это? 
У нась, бывало, просто хватишь его чубукомъ но спинђ, 
а если онъ очень дерзкій, то клюквой въ него выстр$- 
лишь,—онъ п бЪжитъ. И жидъ бӧльшаго не стоить, а вы- 
водить сго совсфмь въ расходъ не надо, потому что при 
случаћ жидъ бываетъ человћкъ полезный. 

Что же касается въ разсуждети веБхъ подлостей, ко- 
торыя евреямь приписывать, такъ я вамъ скажу, это 
ничего не значить передъ молдаванами и еще валахами, 
и что я съ своей стороны предложиль бы, такъ это не 
вводить жидовъ въ утробы, ибо это и невозможно, а 10- 
мнить, что есть люди хуже жидовъ. 

— Кто же, напримћръ? 

— А, напримВръ, румыны-сы 
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— Да. про инхъ тоже нехорошо говорятт,— отозвался со- 
лидный пассажиръ сь табаперкой въ рукахъ. 

— 0-0, батюшка мой! — воскликнуль, весь оживившись, 
нашъ старецъ:—-повфрьте миф, что это самые худшіе люди 
на .свћтъ. Вы о нихъ только слыхали, по по чужимь сло- 
вамъ, какъ по лбетниць, можно портъ знает куда за- 
л%зть, а я все самъ на себБ испыталъ и, какъ право- 
славный христіанинъ, я свилфтельствую, что хотя они 
и одной съ нами православной вЪры, такъ что, можетъ- 
быть, намъ за пихъ когда-нибудь еще и воевать при- 
дотся, но это такіе подлецы, какихъ другихъ еще и свЪтъ 
не видалъ. 

И онъ намъ разсказалъ нфсколько плутовскихъ пріемовъ, 
практикующихся или нфкогла практиковавшихся въ тЬхъ 
мБстахъ Молдавіи, которыя онъ лосЪщалъ въ свое боевое 
время, но все это выходило не ново и мало эффектно, такъ 
что бывшій средь прочихъ слушателей пожилой лысый ку- 
пецъ даже зћвнулъ и сказалъ: 

— Это и у насъ музыка извфстная! 

Такой отзывъ оскорбиль богатыря, и онъ, слегка сдви- 
нувъ брови, молвилъ: 

— Да, разумБется, русскаго торговаго человфка плутомъ 
пе удивишь! 

Но воть разсказчикь оборотился къ тћмт, которые ему 
казались просвфщеннЪе, и сказалъ: 

— Я вамъ, господа, осли на то пошло, разскажу анек- 
дотикъ изъ ихняго привилегированнаго - то класса; раз- 
скажу про ихъ помфщичьи нравы, Тутъ вамъ кстати бу- 
дегь и про эту нашу дымку очесъ, черезъ которую мы на 
все смотримъ, и про деликатность, которою только своим 
и себ} вредимъ. 

Его, разумћется, попросили, и онъ началъ, пояснивъ, что 
это составляетъ и одинъ изъ очень достопримфчательныхь 
случаевъ сго босвой жизни. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 
Разсказчикъ начать такъ: 
ЧеловЪ къ, зпаете, всего лучше познается въ деньгахъ, 
въ картахъ и въ любви. Говорятъ, будто еще въ опасно- 


сти на морЪ, но я этому не вЪрю, — въ опасности иной 
трусъ развоюется, а смЪльчакъ спасуеть. Карты и лю- 
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бовь... Любовь даже можеть быть вакнЪЙ картъ, потому 
что всегда и везді въ модБ; поэтъ это очень правильно 
говорить: «любовь царитъ во всфхъ сердцахъ», безъ любви 
пе живуть даже у дикихъ народовь,—а мы, военные люди, 
ею «вси двиишмся и есьми». Полояимъ, что это сказано въ 
разсужденш другой любви, однако, что попы ни сочиняй, — 
всякая любовь ость «влечеше къ предмету». Это у БКур- 
танова сказано. А воть предмегь предмету рознь, — это 
правда. Впрочемъ, въ молодости, а для другихъ лаже еще 
и подъ старость, самый общеупотребигельный предметъ о 
для любви все-таки составляеть женщина. Никакіе пропо- 
вВтники этого не могуть отмфнить, потому что Богъ ихъ 
всфхь старше и какь Онъ сказалъ: «не благо быть чедо- 
вЪку единому», такъ и остается. 

Въ наше время у женщинъ но было ныныинихъ меч- 
таній о независимости, -— чего я, вирочемь, не осуждаю, 
потому что есть мужья совершенно невозможные, такъ 
что вђВриость имъ даже можно въ трЬхь поставить. Не 
было тогда и этихъ гражданскихь браковъ, какъ нынче 
завелось. Тогда на этоть счеть холостежь была осторож- 
нфе и дорожила свободой. Браки были тогда только обык- 
новенные, настоящіе, въ церкви пћтые, при которыхт 
обычаемъ не возбранялась свободная любовь къ воен- 
нымь. Этого гріха, какъ и въ романахъ Лермонтова, 
видно было дЬйствительно очень много, но только пронсхо- 
дило все это по - раскольницки, то-есть «безъ доказа- 
тельствъ». Особенно съ военными: народь перехожій, ни- 
тд корней не пускали: нынче здћсь, а завтра затру- 
бимъ и на другомь мств очутимся —- слђдовательно, что 
шито, что вито, -— все позабыто. Стфенонья никакого. Зато 
насъ и любили, и ждали. Цуда, бывало, вь какой горо- 
дишко полкъ ни вступить, — какъ на званый пиръ, сей- 
часъ и закипфли шуры - муры. Какъ только офицеры по- 
чистятсл, поправятея и выйдуть гулять, такъ ужо въ пре- 
лестныхь маленькихь домикахъ окна у барышень открыты 
и оттуда летитъ звукъ фортешано и пише. Любимый ро- 
мансъ былъ; 


«Какъ хорошь,—не лравда-ль, мама, 
Постоялецъ нашъ удалый, 

Мундиръ золотомъ весь шитый 

Ц какъ жаръ горять ланиты, 
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Боже мой, 
Боже мой, 
Ахъ, когда бы онъ быль мой». 


Ну укь, разумћется, изь какого окна услыхалъ это п%- 
піе — туда глазомъ и мечешь-—н никогда не даромъ. Въ 
тоть же день къ вечеру, бывало, уже полетить черезь 
денщиковь и записочки, а потомь пойдуть порхать къ 
господамъ офицерамь горничныя... Тоже не нынзииия суб- 
ретки, но крфпостныя, и это были самыя безкорыстныя с0- 
зданія. Да мы, разумфется, имъ часто и платить ничЬмъ 
инымъ не могли, кром хакъ поцфлуями. Такъ и начи- 
наются, бывало, любовные успфхи съ посланницъ, а кон- 
чаются съ пославшими. Это даже вт» водевил у актера 
Григорьева на театрахъ въ куплетћ шіли: 

«Чтобъ съ барышней слюбиться, 
За дфвкой волочись». 

При крћпостномъ званш горничною не называли, а про- 
сто — дъвка. 

Ну, понятно, что при такомъ лестномъ вниманіи всЪ мы, 
военные люди, были чертовски женщинами избалованы! 
Тронулись изъ Великой Россін въ Малороссію — и тамъ 
то же самое; пришли въ Польшу —а тутъ этого добра еще 
больше. Только польки ловкія — скоро :кенить нашихъ па“ 
чали. —Намъ командиръ сказалъ: «смотрите, господа, осто- 
рожно», и дБйствительно у насъ Богъ спасалъ — женитьбы 
не было. Одинъ быль влюбленъ такимъ образомъ, что по- 
бфжаль предложене дБлать, но засталъ свою будущую тещу 
паединћ и, къ счастію, ею самою такъ увлекся, что уже не 
сділалъ дочери предложеня. Ш удивляться нечему, что 
были успфхи-—потому что народъ молодой и вездЪ встрф- 
чаан пылъ страсти. Нынфиняго житья, вфдь, тогда въ 
образованныхъ классахь не было... Внизу тамъ, конечно, 
пуцали, но въ образованныхь людяхъ просто зудъ любов- 
ный одольваль, и притомь внЫиность много значила. Д%- 
пипы и замужнія признавались, что чувствуютъ этакое, 
можно сказать, какое-то безотчетное замираніе при одной 
военной формћ... Ну, а мы знали, что на то селезню дано 
въ крылья зеркальце, чтобы утиць въ него поглядфться 
хотВлось. Не мђшали имь собой любоваться... 

Изь военныхъ не много было женатыхь, потому что б$д- 
ность содержанія, и скучно. Женившись: тащись самъ на 
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лошадкъ, жена на коровкф, дфти па теляткахт. а слуги на 
собачкахъ. Да и къ чему, когда и одинокі тоски жизни 
одинокой, по милости Божіей, никогда нимало не испыты- 
вали. А ужъ о тђбхъ, которые собой поазаигалжие, или 
могли иЪть, или рисовать, пли по-французски говорить, то 
эти часто даз:е не знали, куда имъ дЪфваться отъ рога изо- 
бимя. Случалось даже, въ иридачу къ ласкамъ и очень 
пфнныя бездфлушки получали, и то такъ, попимаете, что 
отбиться отъ нихъ нользя... Просто даже бывали случаи, 
пто отъ одного случая вся, бфдняжка, вскроется, какъ кладъ 
отъ амния, и тогда непремЪнно забирай у нея что отдаетъ, 
а то сначала на колфняхъ проситъ, а потомъ обидится и 
заплачетъ. Воть у меня и посейчасъ одна такая завћтнаял 
балаболка на рук} застряла. 

Газсказчпкъ показалъ намъ руку, на которой на одномъ 
толстомъ, одеревянфломт пальці, заплылъ старинной работы 
золотой эмальированный перстень съ довольно крупнымъ 
алмазомт. Залфмъ онъ продолжалъ разсказъ: 

Но такой ныниией гнусности, чтобы съ мужшшъ чЪмъ- 
нибудь пользоваться, этого тогда даже и въ .намекахъ не 
было. Да и куда, и на что? Тогда, вфль, были достатки 
оть имфнШ, и притомъ еще и простота. Особенно въ у®зд- 
ныхъ городкахъ, відь, чрезвычайно просто жили. Пи этихъ 
нынфшнихъ клубовъ, ни букетовъ, за которые надо деньги 
заплатить и потомъ бросить, не было. Одфвались со вку- 
сомъ,—мило, но простенько; или этакій шелковый марсе- 
линецъ, пли цвфтная кисейка, а очень часто не пренебре- 
гали даже п ситчикомь или даже какою-нибудь дешевень- 
кою цввтною холстинкою. Многія барышни еще для эко- 
нони и фартучки и бертельки носили съ разными этакими 
бахромочками и городками, и часто это очень красиво и 
нарядно было, и многимъ шло. А прогулки и већ эти ран- 
девушки совершались совефмь но но-нынфшнему. Никогда 
не приглашали дамъ куда-нибудь въ загородные кабаки, 
гдф только за все деруть вдесятеро, да въ щелки подема- 
тривалютъ. Боже сохрани! Тогда дфвушка или дама со 
стыда бы сгорфла отъ такой мысли, и ни за что бы не 
пофхала въ подобиыя мфста, гдБ мимо одной лакузы-то 
пройти— все равно, хакъ. сквозь строй! ИН вы сами ведете 
свою даму подъ руку, видите какъ тб подлецы за вашими 
плечами зубы скалять, потому что въ ихъ холонекихъ гла» 
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захъ, что честная дфвица, или женщина, увлекаемая лю- 
бовнохю страсті, что какая-нибудь дама изъ Амстердама— 
это все равно. Даже если честная женщина скромнће себя 
держитъ, такъ они о ней еще ниже судять. 

— «Тугь, дескать, много поживы не будетъ: по ба- 
рыньк} и говядинка». 

Пынче этимъ манкируютъ, но тогдашняя дама обидђћ- 
лась бы, если бы ей предложить хотя бы самое прятное 
уединене въ такомъ мъст. 

Тогда быль вкусь и већ искали, какъ все это облагоро- 
дить, и облагородить не какимъ-нибудь фанфаронствомъ, а 
именно изящной простотою, — чтобы даже ничто не пода- 
вало воспоминаній о презрфнномъ моталлЪ. Влюблепные 
всего чаще шли, напримфръ, гулять за городъ, рвать въ 
цвЪтущихъ поляхъ васильки или глЪ-нибудь надъ рфчечкой 
подъ лозою рыбу удить, или вообще что-нибудь другое 
этакое невинное и простосердечное. Она выйдетъ съ своею 
крБпостною, а ты и сидишь на рубежечкЪ, поджидаешь. 
ДЪвушьу. разумћется, оставишь гдЪ-нибудь на межћ, а съ 
барышней углубишься въ чистую зрвющую рожь... Это ко- 
лосья, небо, букашки разныя по стебелькамь и по земзЪ 
ползаютъ... А съ вами молодое существо, часто още со 
всей институтской невинностью, которое не знаетъ, что го- 
ворить съ военнымь, и точно у естественнато учителя спра- 
шиваеть у васъ: «какъ выдумаете: это буканъ или бу- 
калика?..» Пу, что туть думать: букашқа это или буканъ, 
когда съ вами наединр и на вашу руку опирается этакій 
живой, чистђйшій антель! Закружался головы и, кажется, 
никто не виноватъ и никто ни за что отвфчать не мо- 
жетъ, потому что не ноги тебя несуть, а самое поле въ 
лЪсъ уллываетъ, гд этаке дубы и влены, и въ ихъ тни 
задумчивы дріады!.. Ни съ чВмъ, ни съ чбуъ въ мір не срав- 
нимое состояніе блаженства! Святое и безмятежное счастіо!.. 

Разсказчикъ такъ увлекся воспоминаніями высокихъ ми- 
нуть, что на минуту умолкъ. А въ это время кто-то тихо 
замЪтилъ, что для дріадъ это начиналось хорошо, но кон- 
чалось не безъ хлопотъ. 

— Ну да, — отозвался  повфствователь: — послф, раз- 
умЂется, ищи что на орлф, на лБвомъ крыл. Но я о себв- 
то, о кавалерахъ только говорю: мы иривыкли припимать 
себ такое женское вчимаше и сакрифисы въ ипростот$, 
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безъ разсужденій, какь даръ Венеры Марсу слБдующиь и 
пичего продолжительнаго ни для себя не требовали, ни 
сами не обфщали, а пришли да взяли — и поминай какъ 
звали. Но вдругъ крутой переломъ! Вдругъ прямо изъ 
Польши намъ пришло совершенно неожиданное назначен!е 
въ Молдавио. Поляки мужчины страсть какъ намъ этоть 
румынскій край расхваливали: «тамъ, говорятъ, куконы, 
то-есть эти молдаванскія дамы, —такая краса природы со- 
вершенство, какъ въ цфломь мфЪ ить. П любовь у пихъ, 
будто, получить ничего не стоитъ, потому что онћ ужасно 
пламенныя». 

Что же,—мы очень рады такому кладу. 

Наши ребята н расхорохорились. Изъ послфдняго тл- 
нутся, передъ выходомъ всякихъ перчатокъ, помадъ и ду- 
ховъ себБ въ Варшав понакупили и идуть съ этимъ за- 
пасомъ, чтобы куконы сразу поняли, что мы на руку ла- 
поть не обуваемъ. 

Затрубили, въ бубны застузали п вышли съ веселою 
пБснею: 

«Мы любовниц оставзясмъ, 
Оставляемъ и друзей. 

Въ шумномь видф представляемт 
Пулей свисть и звукъ мечей». 

Ждали себ ни вфсть какихъ благодатей, а вышло дфло 
съ такою развязкою, какой никакимъ образомъ невозможно 
было представить. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Вступали мы къ нимъ со всЪмъ русскимъ радушісмъ, 
потому что молдаване вс$ православные, но страна ихъ 
намъ съ перваго же впечатлћнія не понравилась: низмен- 
ность, кукуруза, арбузы и земляныя груши ирекрасныя, но 
климатъ нездоровый. Очень многіе у нась еще на поході 
пероболБли, а къ тому же ни привфтливости, ни благодар- 
ности пигдв не встрчаемъ. 

Что ип понадобится —- за все давай деньги, а если что- 
нибудь, хоть пустяки, безь денегъ у молдава возьмутъ, такъ 
онъ, чумазый, заголоситъ, будто у него дитя родное от- 
няли. Воротишь ему— бери свои костыли, —только не голоси, 
такъ онъ спрячеть и самъ уйдетъ, такъ что его, чорта 
похматаго, ниглф и не отыщешь. Иной разъ даже проводить 
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или дорогу показать станеть и некому — всБ разбфгутся. 
Трусишки единственные въ мфЪ, и въ низшемь классЪ у 
них мы ни одной красивой женщины не замфтили. Оди 
дЪвчонки чумазыя, да пребезобразнъйшія старухи. 

Ну, думаемь себ®, можетъ быть у нихъ это такъ только 
въ хуторахъ придорожпыхъ: тутъ всегда народъ бываетъ 
похуже; а воть придемъ въ городъ, тамъ измћнится. Не могли 
ке поляки совсфмъ безъ основанія насъ увђрлть, что здБсь 
хороши и куконы! Гдв онЪ, эти куконы? посмотрим. 

Пришли въ городъ, анъ и здфеь то же самое: за все рї- 
шительно извольте платить. 

Въ разсуждениг женской красоты поляки сказали правду. 
Куконы и куконицы намъ очень понравились-—очень томны 
и такъ гибки, что даже полекъ превосходятъ, а вЪдь ужъ 
польки, знаете, славятся, хотя онф на мой вкусъ немножко 
большероты, и притомъ въ характер капризовъ у нихъ 
много. Пока дойдетъ до того, что ей по Мицкевичу ска- 
Жень: «Коханка моя! на цо памъ размова» вволю ей на- 
кланяешься. Но въ Молдавш совсЪмъ другое —түтъ во всемъ 
жидъ дЙствуегь. Да-съ, простой жидъ и безъ него никакой 
поэзіи нћтъ. Жидъ является къ вамъ въ гостиницу и спра- 
шиваетъ: пе тяготитесь ли вы одиночествоме и не иричулаи 
ли какую-нибудь кукону? 

Вы ему говорите, что его услуги вамъ не годятся, по- 
тому что сердце ваше уязвлено, напримфръ, такою-то илн 
такою-то дамою, которую вы виділи, напримфръ скажете, 
въ такомъ-то или такомъ-то домЪ подъ шелковымъ шатромъ 
на балкопћ. А жидъ вамъ отвчаетъ: «мозно». 

ПоневолЬ окрикъ дашь: 

—- Что такое «мозпо»!? 

Отвћчаетт, что съ этою дамою можно нмћгь компаніі, и 
сейчасъ же предлагаетъ, куда надо выћхать за городъ, въ 
какую кофейню, куда и она пріБдетъ туда съ вами кофе 
пить. Сначала думали—-это вранье, но нђтъ-съ, не вранье. 
Ну, съ нашей мужской стороны, разумћется, препятствіії 
иітъ, вс мы уже что-нибудь присмотр$ли и причулли и 
вс готовы вмфетЪ съ какою-нибудь куконою за городу, 
кофе пить. 

Я тоже сказалъ про одну кукону, которую вилБлъ па 
балкон. Очень красивая. Жилъ сказалт, что она богатая 
п всего одинь годъ замужемъ. 
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—- Что-то ужь, знаете, очень хорошо показалось, такъ 
что даже и плохо вћрится. Переспросилъ еще разъ, и опять 
то же самое слышу: богатая, годъ замужемь и кофе съ нею 
пить можно. 

— Не врешь ли ты?—-говорю жиду. 

— Зачфмь врать? отвБчаетъ,—я все честно сдВлало: вы 
сидите сегодня вечеромъ дома, а какъ только смеркнется 
къ вамь придетъ ея няня. 

— А мнЪ на какой чортъ нужна ея няня? 

— Иначе нельзя. Это здфсь такой порядокъ. 

— Пу, если такой порядокъ, то дВлаль нечего, въ чужой 
монастырь съ своимъ уставомъ пе ходять. Хорошо; скажи 
ея нян, что я буду сидфть дома и буду ея дожидаться. 

— И огня, говоритъ,--у себя не зажигайте. 

—- Это затБмъ? 

— А чтобы думали, что васъ дома иЪтъ. 

Ножалъ плечами и на это согласился. 

— Хорошо, говорю,— не зажгу. 

Въ заключеніе жидъ съ меня за свон услуги червонецъ 
потребовалъ. 

— Какь, говорю,-—червонецъ! Ничего еще не видя, да 
ужъ и червонецъ! Это жирно будетъ. 

Но онъ, шельма этакій, должно быть травленый. 

Улыбается и говоритъ: 

— Нђтъ; ужь посл) того какъ увидите — поздно будетъ 
получать. Вознные, говорять, тогда по того... 

— Ну, говорю,—про военныхъ ты не смћй разсуждать, — 
это не твое дфло, а то я разобью тебЪ морду и рыло и 
скажу, что оно такъ и было. 

А впрочемъ, даль ему злата и проклялъ его и вфрнаго 
позваль раба своего. 

Даль денщику двугривенный и говорю: 

— Ступай куда знаешь и нарфжься какъ сапожникт, 
только чтобы вечеромъ тебя дома не было. 

Все, замбчайте, прибавляется расходъ къ расходу. Со- 
всЪуь не то, что васильки рвать. Да можеть быть еще и 
няньку надо позолотить. 

Наступилъ вечеръ; товарищи всЪ разошлись по кофей- 
нямъ. Тамь тоже дфвицы служать и есть довольно любо- 
пытныя,---а я притворилея, солгалъ тогарищамъ, будто зубы 
болять и будто мнЪ надо пойти въ лазарегь съ фельдшеру 
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кагихъ-нибудь зубныхъ капель взять, или совсфмъ пускай 
зубъ выдернетъ.—Обфжалъ поскорЪй кварталъ да къ себъ 
въ квартиру, — нырнулъ незамфтно; двери отперъ и сфлъ 
безъ огня при окошечкъ. Сижу какъ дуракъ, дожидалось: 
пульсъ колотится и въ ушахъ стучитъ. А у самого уже и 
сомнніе закралось, думаю: не обмануль ли меня жидъ, не на- 
говорилъ ли онъ мнв про эту няньку, чтобы только червопецъ 
себћ схватить... И теперь гдЪ-нибудь другимъ жидамь хва- 
литсл, какъ онъ офицера надулъ, и већ помираютъ, хохо- 
чугъ. И въ самомъ дзлф, съ какой стати тутъ няня и что 
ей у меня дЪлать?.. Преглупое положеніе, такъ что я уже 
рБшилъ: еще подожду, пока сто сосчитаю, и уйду къ това- 
рищамљ. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Вдругт, я и полсотни не сосчиталъ, раздался тихонечко 
стукъ въ двери и что-то такое вползаеть, — шуршитъ эта- 
кимъ чЬмъ-то твердымъ. Тогда у нихъ шалоновыя мантоны 
носили длинныя, а шалонъ шуршитъ. 

Безъ свЪчи-то темно у меня такъ, что ничего ясно не 
разсмотришь, что это за кукуруза. 

Только оть уличнаго фонаря чуть-чуть видно, что гостья 
моя, должно быть, уже очень большая старушенція. И од- 
нако, и эта съ предосторожностями, такъ что на лнцф у нел 
вуаль. 

Вошла и шепчетъ: 

— Гдђ ты? 

Я отвъчаю: 

— Не бойся, говори громко: никого нфтъ, а я дожи- 
даюсь, какъ сказано. Говори, когда же твоя кукона поВдеть 
кофе пить? 

— Әто, говоритъ,-—0тъ тебя зависить, 

И все шопотомъ. 

— Да я, говорю,---всегда готовъ. 

— Хорошо. Что же ты мнЪ велишь сй передать? 

— Передай, молъ, что я ею поражент, влюбленъ, стра- 
даю, и когда ей угодно, я тогда и явлюсь, хотя, напри- 
мБръ, завтра ветеромъ. 

— Хорошо, завтра она можеть прихать. 

Кажется вЪдь надо бы ей посл этого уходить, —ие такъ 
ли? Но она стоитъ-съ! 
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— Чего-съ! 

Надо, видио, проститься еще съ однимъ червонцемъ. 
СебЪ бы онъ очень пригодился, но ужъ нечего дфлать — 
хочу ей червонець подать, какъ она вдругъ спрашиваетъ: 

—- Согласенъ ли я сейчасъ съ нею послать кухонз три- 
ста червонцевь? 

— Что-0-0 тако-о-0е? 

Она преспокойно повторяетъ: «триста червонцевъ>, п на- 
чипаеть мнЪ шептать, что мужь ея куконы хотя и очень 
богатъ, но что онъ ей не вфрень и проживаетъ деньги 
съ птальянекою графинею, а кукона совсъмъ имъ оста- 
влена и даже должна на свой счеть весь гардеробъ изъ 
Парижа выписывать, потому что пе хочеть хуже другихъ 
быть... 

'Го-всть вы понимаете меня, -— это чортъ знастъ что та- 
көе! Триста золотыхъ червонцевъ—ни большое, ни меньше!.. 
А вЪль это-съ тыслча рублей! Полковницкое жалованье за 
црлый годъ службы... Милліоиъ картечей! Какт это выгово- * 
рить и предъявить такое требованіе къ офицеру? Но, од- 
нако, я нашелся: червонцевъ у меня, думаю, столько нЪтъ, 
но честь свою я поддержать долженъ. 

—— Деньги, говорю, — для насъ, русскихъ, пустяки. — 
Мы о деньгахъ не говоримъ, но кто же мнЪ поручится, 
что ты ей передашь, а не себЪ возьмешь мои триста чер- 
вонцевъ? 

— РазумФется, отвфчаеть,—я ей передамтъ. 

— Ньтъ, говорю,— деньги діло пе важное, но я не же- 
лаю быть тобою одураченъ. — Пусть мы съ нею увидимся, 
И Я ей самой, можетъ-быть, еще больше дамъ. 

А кукуруза вломилась въ амбищю п начала наставяеніс 
мив читать. 

— Что ты это, говоритъ, -— развЪ можно, чтобы кукона 
сама брала. 

-— А я не вфрю. 

—— Пу, такъ ппаче, говоритЪ,— ничего пе будет. 

— И не надобно. 

Такими она меня внечатлфтями исполнила, что я даже 
физическую усталость почувствовалъ, и очень радъ былъ, 
когда ее чортъ отъ меня унес. 

Пошелъ въ кофейню къ товарищамъ, напился” вина до 
зрезвычайпости и проводить время, какъ и прочіе, но-ка- 
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валерски; а па другой день пошелъ гулять мимо дома, гдЪ 
жила моя пригляженая кукона, и вижу, она какъ святая 
сидитъ у окна въ зеленомъ бархатномь спенсерЪ, на груди 
яркій махровый розанъ, воротъ низко вырфзанъ, голая рука 
въ широкомъ распашномъ рукавћ, шитомтъ золотомт, и тЪло... 
этакое удивительное розовое... изъ зеленаго бархата, совер- 
шенно какъ арбузъ изъ кожи, выглядываетъ: 

Я не стерпълъ, подскочить къ окну и заговорилъ: 

— Вы меня такъ измучили, какъ женщина съ сердцемь 
пе должна; я томился и ожидаль минуты счастія, чтобы 
гдБ-нибудь видВться, но вмЪсто васъ пришла какая-то жад- 
пая и для мепя подозрительная старуха, насчеть которой 
я, какъ честный человфкъ, долгомъ считаю васт предупре- 
дить: она ваше имя мараетъ. 

Кугона не сердится; я ей брякнулъ, что старуха деньги 
просила,—она и на это только улыбается. Ахъ ты чортъ 
возьми! зубки открыла — просто перлы средь коралловъ, — 
все очаровательно, но какъ будто дурочкой отъ пея по- 
мпожко пахнуло. 

—- Хорошо, говоритъ,—я няню опять пришлю. 

— Кого? эту же самую старуху? 

— Да; опа нынче вечеромъ опять придет. 

— Помилуйте, говорю, — да вы, вђрно, не зпаете, что 
ота алчная старуха какою пе стоющею уваженія 0@0бою 
васъ представляет! 

А кукона влругъ уронила за окно платогъ, и когда я 
нагпулся его поднять, она тоже слегка перевЪсилась такъ, 
что вырЪзъ-то этоть проклятый въ ея лиф весь передо 
мною, какъ дфтсый бумажный корабликъ, вывернулся, а 
сама шопчетъ: 

— Л ей скажу... она будеть добрће.—- 1 съ этимь окно 
тюкъ на крюкъ. 

«Я ее вечеромъ опять пришлю». «Я велю быть добре». 
Вфль туть уже не все глупость, а есть и смћлая дЪлови- 
тость... И это въ такой молоденькой и въ такой хорошень- 
кой женщин?! 

Любопытно, и кого это не заннтересуеть? Ребеногь, а не- 
сомнЪфнно, что она все знаетъ и все сама ведетъ и сама 
эту чертовку ко мић присылала п опять ее пришлетъ. 

Я взяль терпћніе, думаю: дЪлать нечего, буду опять до- 
жидаться, чЪмъ это кончится, 
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Дождался сумерекъ и опять притаился, и жду въ потем- 
кахь. Входить опять тоть же самый шалоновый свертокъ 
подь вуалемь. 

—— Что, спрашиваю, — скажешь? 

Она мн шопотомъ отвфчаетъ: 

— Кукона въ тебя влюблена и съ своей груди розу тебћ 
прислала. 

— Очень, говорю, -– ее благодарю и цћню, —взялъ розу 
и поцћловалт. 

— Ей отъ тебя не надо трохсотъ первонцевъ, а только 
полтораста. 

Хорошо сожалћше.... Сбавка большая, а все-таки полто- 
раста червонцевь пожалуйте. Шутка сказать! Да у насъ 
рЪшительно ни у кого тогда такихъ денегь не было, по- 
тому что мы, выходя изъ Польши, совсфмъ не такъ были 
обнадожены и пакушили себф что нужно и чего не нужно, — 
всякаго платья себь нашили, чтобы здЪсь лучше себя по- 
казать, а о томъ, какіе здђсь порядки, даже и не думали. 

—- Поблагодари, говорю, —твою кукону, а Бхать съ нею 
на свидаше не хочу. 

— Отчего? 

— Ну вотъ еще: отчего? не хочу да и баста. 

— разв ты бЪдный? Вфдь у васъ всЪ богатые, Или 
гукона не красавица? 

— И я, говорю, — не бфдный, у насъ изтъ бфдныхъ,— 
и твоя кукона большая красавица, а мы къ такому обра- 
щенію съ нами не привыкли! 

— А вы каць жо привыкли? 

== Я говорю:—Әто не твое дфло. 

—- П%тъ,--говоритъ,--ты ми? скажи: какъ вы привыкли, 
можетъ-быть и это можно. 

А я тогда всталъ, пріосанилси и говорю: 

— Мы вотъ какъ привыкли, что на то у селезня тъ 
крыльяхъ зеркальце, чтобы уточка сама за нимъ бђжалә 
тлядЪться, 

Она вдругъ расхохоталась. 

— Тутъ, говорю,--ничего нЪть смёшного. 

— Штъ, нътъ, нътъ, говоритъ:—это смфшное! 

И убЪжала такь скоро, словно улетВла. 

Я опять разстроилел, пошелъ въ кофейню и опять на- 
пился. 
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Молдавское вино у нихъ дешево. Кислить немножко, но 
пить очень можно. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


На другое утро, государи мои, еще лежу я въ постели, 
какъ приходить ко ми жидь, который самъ собственно и 
ввель меня во всю эту дурацкую истор!ю, и вдругъ при- 
шелъ просить себћ за что-то еще червонецъ. 

— Я товорю:—3а что же это ты, мой любезный, стоишь 
още червонца? 

— Вы, говорить, ——мнф сами обріщали. 

Я припоминаю, что, дЪйствительно, я ему обфщалъ дру- 
той червонецъ, но не иначе, какъ послф того, какъ я буду 
уже имфть свидан!е съ куконой. 

Такъ ему и говорю. А онъ мнЪ отвфчаетъ: 

--- А вы же съ нею уже два раза видЪлись. 

= Да, моль,—у окошка. Но это недостаточно. 

—- НЂтъ, отвфчаеть:—юона два раза у вась была. 

- У меня какой-то чорть старый былъ, а не кукона. 

— Н\ть, говоритъ,—у васъ была кукона. 

— Не ври, жидъ,—за это вашего брата бьют! 

— Н%тъ, я, говорить, — не вру: это она сама у вась 
была, а не старуха. Опа вамъ п свою розу подарила, а 
старухи... у нея совсъмъ нЪть никакой старухи. 

Я свое достоинство сохранилъ, но это меня просто ошпа- 
рило. Такъ ми стало досадно и такъ горько, что я вц}- 
пился въ жида и исколотилъь его ужасно, а самъ пошелъ 
и нарфзался молдавскимь виномъ до безпамятства. По и 
въ этомъ-то положеніи никакъ не забуду, что кукона у меня 
была и я ся не узналъ п какъ ворона ее изъ рукъ вы- 
пустняъ. Недаромь мнЪ этоть шалоновый свертокъ какъ-то 
быль подозрителенъ... Словомъ, п больно, и досадно, но 
стыдно такъ, что хоть сквозь землю провалиться... Быль въ 
рукахъ кладь, да не умЪль брать,— теперь сиди дуражомъ. 

Но, къ утфшенио моему, въ то же самое время, въ ио- 
добныхь же родахъ произошла псторія и съ другими мо- 
ими боевыми товарищами, и већ мы съ досады только пили, 
да арбузы Фли съ кофейницами, а настоящихъ куконъ ужъ 
порфшили наказать презрћніемъ. 

Васильковое нәше время невинныхъ успЪховъ кончилось. 
Скучно было безъ женщинъ порядочнаго образованнаго круга 
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въ сообществ одифхъ кофейницъ, по старые отцы капитаны 
пасъ куражили. 

— Неужели, говорили,-—если въ одномъ саду яблоки не 
зародились, такъ и Спасова дня не булеть? Куражъ, братцы! 
Обой поправкой красенъ. 

Куражились мы тфмь, что наст скоро выведутъ изъ го- 
рода и расквартируютъ по хуторамъ. Тамт помфщичьи ба- 
рыш и вообще все общество, должно-быть. не такое, какъ 
городское, и подобной скаредности, какъ здЪеь, быть не мо- 
жетъ. Такъ мы думали и не воображали того, что тамъ насъ 
ожидало еще худшее и торазло больше досадное. Впрочем, 
и предвидфть невозможно было, чёмъ насъ одолжатъ въ 
пхъ деревенской простотЪ. Пришелъ вожделфиный день, мы 
затрубили, забубнили, «Черную галку» запфаи и вышли по 
вольный воздухъ. 

— Авось, молъ, тутъ опять заголубћютъ для насъ ва- 
сильки! 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Распредзлеще, гл кому стоять, намъ вышло самое раз- 
нобивуачное, потому что въ Молдавіи на заграничный ма- 
неръ,—такихт больших» деревень, какъ у насъ, нфтъ, а 
все хутора нап мызы. Офицеры бились все ближе къ мыз 
Холуянъ, потому что тамь жилъ самъ бояръ пли бапъ, тоже 
по прозванью Холуянъ. Онъ быль женатый, и жена, гово- 
рили, будто красавица, а о немт говорили, что онъ боль- 
шой торгашъ, —у него можно им$ть все, только за деньги—- 
и столт, и вино. Прежде насъ тамъ по близости другія наши 
войска стояли, и мы встрътили на дорогЬ квартирмейстора, 
который у Холуяна квптанцю выправаять. Обратились къ 
нему съ разспросами: что и какъ? но онъ былъ изъ полко- 
выхъ стихотворцевъ и все любилъ риемами отвфчаль. 

— Ничего, говорить, —- мыза хорошая, какъ придете, 
увидите: 

Между горъ, между ямъ 
Сидить птица Холуянь. 

Предурацкая это манера стихами о дЪлЪ говорить. У та- 
кихъ людей ничего путнаго никогда не добьешься. 

— А куконы, спрашиваемъ, есть? 

— Какь же, отввзаетъ:-—есть и куконы, есть и препоны. 

—- Хороши? то-есть красивыя? 
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— Да, говорлтъ,—красивыя и не очень спесивыя. 

Спрашиваемъ: находили ли тамъ ихъ офицеры благорас- 
положеніе? 

—- Какъ же, тамъ, отвЪчаетъь,—па топці, на древцћ 
наши животы скончалися. 

— Чорть его знаетъ, что за языкъ такой!-—все загадки 
загадываеть. 

Однако, всЪ мы поняли, что этоть шельма изъ хитрыхъ 
и ничего намъ открыть не хотлъ. 

А только вотъ, хотите върьте, хотите вы не верьте въ 
предпувствіе... Нынче вфдь невфр!е въ мод, а я предчув- 
ствіямъ вбрю, потому что въ бурной жизни моей имфль 
много тому доказательствъ, но на душв у меня, когда мы 
къ этон мыз} шли, стало такъ уныло, такъ скверно, что 
просто какъ будто я на свою казнь шелъ. 

Ну, а пути и времени, разумћется, все убываетъ, и воть 
пока я иду на своемъ мъстћ въ раздумчивости, сапогами по 
грязи шлепаю, кто-то изъ переднихъ увидалъ и крикнуль: 

— «Холуянъ!» 

Прокатило это по рядамъ, а я отчего-то вдругъ вздрог- 
нулъ, но перекрестился и сталь всматривалься, гдф ототъ 
чертовскій Холуянъ. 

Однако, и крестъ не отогналъ отъ меня тоски. Въ сердці 
такое томленів, какъ описывается, что было на походћ съ 
молодымъ Іонаөаномъ, когда онъ увидалъ сладкій медь на 
пол. Лучше бы его не было, —не пришлось бы тогда, бБд- 
ному юношЪ сказать: «вкушая вкусихъ мало меду и со азъ 
умираю». 

А мыза Холуянъ, дрйствитольно, стояза совсђмъ передь 
нами и взаправду была она между горъ и между ямь, то- 
есть между әтакихъ какихъ-то дедащихъ холмушковъ и плю- 
тавенькихь озерцовъ. 

Первое впечатл5е она на меня произвела самое отвра- 
тительное. 

Были уже и какія-то настоящія пустыя ямы, какь мо- 
гилы. Чортъ ихъ знаеть, когда и какими чертями и для 
кого онЪ выкопаны, но преглубокія. Глину ли изъ нихљ 
когда-нибудь доставали, или, какъ нЬкоторые говорили, 
будто бы тутъ есть цфлебная грязь и будто ею еще рим- 
лине пачкались. Но вообще мћъстность прегрустная и шрв- 
странная. , 
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Виднфются кой-гдЬ и перелћсочки, но точно маленькія 
кладбища. Грунт, что называется, мочажинный и, надо 
полагать, пропитанъ нездоровою сыростью. Настоящее гнЪздо 
злой молдаванской лихорадки, отъ которой люди дохнутъ въ 
молдавскомъ поту. 

Когда мы подходили вечеркомъ, пебо зарилось, этакое 
ражее, красное, а надъ зеленью сине, какъ будто синяя 
тюль раскинута — такой туманъ. ЦвЪтковъ и васильковъ 
ить, а торчатъ только какія-то точно пухомь осыпанныя 
будылья, на которыхь сидять тяжелые желтые кувшины въ 
родЪ лилій, но преядовитые: кажь чуть его понюхаешь,—- 
сейчасъ носъ распухнетъ. И что еще удивило насъ, какъ 
тугъ много цапель, точно со всего свћта собрапы, которая 
летить, которая въ водћ на одной ножьЪ стоитъ. Терпть 
не могу, гдЪ множится эта фараонская птаха: она, имфетъ 
что-то такое, что о всЪхъ егниетскихъ казняхь напоминаетъ, 
Мыза Холуянъ довольно большая, но, чорть ес знаеть, какъ 
ее слБдовало назвать, —дрянная она или хорошая. Очень 
много разныхъ хозяйственныхь построекъ, но все какъ-то 
будто нарочно раскидано «между горъ н между ямъ». Ни- 
чего почти одного отъ другого не разглядишь: это въ ямкћ 
и то въ ямк$, а посреди бугорокъ. Точно какъ будто имли 
въ виду дБлать здесь что-нибудь тайное подъ большимь 
секретомъ. Всего вфроятнфе, пожалуй, наши русскія деньги 
полдЪлывали. Домъ помЪщичій, низенькій и очень некра- 
сивый... Облупленный, труба высокая, и снаружи неболь- 
шой, но просторный, —говорили, —будто есть комнатъ шест- 
надцать. Онарузки совсћмъ похоже на ть паши станціон- 
ные лома, что покойный Клейнмихель по московскому 
шоссе настроиль. И буфеты, и конторы, и провзжающіе, и 
смотритель съ семьею, и все это чортъ знаеть куда влЪф- 
зало, и еще просторно. Строено прямо безъ всякато фасона, 
`какъ фабрика, крыльцо посередин$, въ передней буфет», 
прямо въ залВ бильярдъ, а жилыя комнаты тдф-то такъ 
особенно спрятаны, какъ будто ихъ и нфтъ. Словомь, все 
какъ на станши или въ дорожномъ трактирћ. И въ довер- 
шенів этого сходства напоминаю вамъ, что въ передней 
былъ учрежденъ буфетъ. Это, пожалуй, п хорошо было «для 
удобства господъ офицеровъ», но видъ-то все-таки стран- 
ный, а устройство этого буфета сдфлано тоже съ под- 
лостью,— чтобы ничфмъ нашего брата безплатно пе попот- 
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чивать, а воть какъ: все, что у насъ есть, мы все предо- 
ставляемь къ вашимъ услугамъ, только не угодно ли получить 
«за чистыя ленежки». Кредитъ, положимтъ, быль открыть 
свободный, но все, что получали, водку ли или ихъ мъстное 
вино, все этакій особый хлапъ, въ синемъ жупан$ съ крас- 
нымъ гарусомъ,-—до самой мелочи нисаль въ книгу живота. 
Даже п за Фду деньги брали; мы сначала къ этому долго 
никакъ не могли себя пріучить, чтобы въ помЪщичьемъ 
дом? и деньги платить. И надо вамъ знать, какъ они это 
ловко подвели, чтобы деньги брать. Тоже прекурьезно. У 
насъ въ Росси или въ Польш у хлЪбосольнаго помфщика, 
стыда бы одного не взяли завести такую коммерцію. Съ 
перваго же дня является әтотъ жупанъ, обходить офице- 
ровъ и спрашиваетъ: не угодно ли булеть всЪмъ съ пом%ф- 
щикомъ кушать? 

Наши ребята, разумЪется, простые, добрые и очень бла- 
годарять: 

— Очень хорошо, говорятъ,—мы очень рады. 

— А гді---продолжаетъ жупанъ:—ирикажете накрывать 
на столъ: въ залЪ, или на верандф? У насъ, говорить, 
есть и зала большая, и веранда большая. 

— Намъ, говоримъ, — голубчикъ, это все равно, глЪ 
хотите. 

И%тъ-таки, добивается, говоритъ, — бояръ велЪль васъ 
спросить и накрывать столъ непремфнно по вашему же- 
ланію. 

— Вотъ, думаемъ, какая предупредительность!—Накры- 
вай, брать, гд} лучше. 

— Лучше, отвфчаетъ,—па веранд}. 

— Пожалуй, тамъ должно быть воздухъ свъже. 

— Да, п тамъ полъ глиняный. 

— Въ әтомъ какое же удобство? 

-— А если красное вино прольется, нан что-нибудь дру- 
гое, то удобнфе вытереть и пятна не останется. 

— Правда, правда! 

Замышляется, видимт, что-то въ родЪ разливного моря. 

Вино у нихъ, положимъ, дешевое, правда, съ привкусомъ, 
но ничего: есть сорта очень изрядные. 

Настаегь время обфла. Являемся, садимся за столъ—все 
честь честью,—и хозяева съ нами: самъ Холуянъ, мужчина, 
этакій худой, черный, съ лицомъ выжженой глины, весь, 
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можно сказать, жиляный да гаиняный и говоригь съ нерс- 
душинкой, какъ будто больной. 

—- Вотъ, говоритъ,—господа, у меня вина такого-то года 
урожая хорошаго; не хотите ли попробовать? 

— Очень рады. 

Онъ сейчасъ же кричитъ слуг: 

— Подай господину поручнку такого-то випа. 

Тоть подаетъ н непремфнно непочатую бутылку, % предъ 
послЪднимъ блюдомъ вдругъ является жупанъ съ пустымт 
блодомъ и воЪхь обходить. 

— Это что, молъ, такое?!.. 

— Деньги за обђдъ и за вино. 

Мы перекопфузились, — особенно ть, съ которыми н де- 
негъ не случилось. ТЪ подъ столомъ другъ у друга поти- 
хоньку перехватывали. 

Воть вВль какая черномазая рвань! 

Но дЪло, которымъ до злого горя насъ донялт Холуянт, 
разумћется, бызо не въ этомь, а въ куконицф, изъ-за ко- 
торой на тонцф, на древцћ веБ наши животы измотались, 
а я, можно сказать, навсегда потерялъ то, что мнф было 
всего дороже и милЪе,— можно сказать даже, священн\е. 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Семья у нашихъ хозяевъ была такая: самъ банъ Холу- 
янъ, котораго я ужь вамъ слегка изобразилъ: худой, жи- 
ляный, ә ножки глиняныя, еше не старый, а все палоч- 
кой подпирается и ни на минуту ее изъ рукъ не выпускастъ. 
Сядеть, а палочка у него въ колћняхъ. Говорили, будто 
онъ когда-то быль на дуэли раненъ, а я думаю, что гдф- 
пибудь почту хотђль остановить, да почтальонь его под- 
стрћлилъ. Послф это объяснилось еще совефмъ иначе, и 
понятно стало, да поздно. А по началу казалось, что онъ 
человфкь свфтсый и образованный, — ногти длинные, 6$- 
лые и всегда балистовый платокъ въ рукахъ. Дая дамы, 
онъ, впрочемъ, кромф образованія, не могь обБщать ни 
малЪйшаго интереса, потому что видъ у него быль ужасно 
холоднаго человЪка. А у него куконица просто какъ ска- 
зочная царица: было ей аВть не болБе, какъ двадцать 
два, двадцать три, —вся въ полномъ расцвЪтЪ, бровь тон- 
кая, черная, кость легкая, а на плечикахъ уже первый мо- 
лодой жирокь ямочками пупится и одЪта всегда чудо какъ 
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къ лицу, чаще въ палевомт, или въ бфломъ, съ расшив- 
пыми узорами, и ножки въ цвфтныхь башмакахь съ з0- 
ЛОТОМЪ. 

Разумћется, началось смятеніе сердецъ. У нась былъ 
офицеръ, котораго мы звали Фоблазъ, потому что онь уди- 
вительно какъ скоро умфяъ обворожать женщин, — прой- 
деть, бывало, мимо дома, гд} какая-нибудь мфщаночка хо- 
рошенькая сидитъ,---скажегь всего три слова: «милые глазки 
ангелочки»,—смотришь, уже и знакомство завязывается. Я 
самъ быль тоже преданъ красотВ до сумасшествия. Къ 
концу обфда я вижу—у него уже все рыльце огнивцемъ, а 
глаза буравцомъ. 

Я его даже остановилъ: 

— Ты, говорю, —ненриличент. 

— Не могу, отвфчаегь,—и не мБшай, я ес раздЪваю въ 
моемъ воображеніи. 

Посл обзда Холуяну, предложилъ метнуть банкъ. 

Я ему говорю,—какая глупость А самъ вдругъ о томъ 
же замечталъ, и вдругъ замфчаю, что и у другихъ у всћхъ 
стало рыльце огнивцемь, а глаза буравцомъ. 

Вотъ она, молъ, съ какого симптома началась проклятая 
молдавская лихорадка! ВсЪ согласились, кромђ одного Фо- 
блаза. Онъ остался при куконБ н до самато вечера съ ней 
говорилъ. 

Вечеромъь спрашиваемтъ: 

— Что она, какъ--занимательна? 

А онъ расхохотался. 

— По-моему, отвЗчаеть,—у нея, должно -быть, матушка 
или отець съ дуринкой были, а она шо природ въ нихъ 
пошла. РЪшимости мало: никуда огь дома не отходить. 
Надо сообразить--каковъ за нею здфсь присмотръ и кого 
она боится? Женщины часто бываютъ нерЪшительны да не- 
находчивы. Надо за нихъ думать. 

А насчетъ досмотра въ насъ возбуждалъ подозрБнія не 
столько самъ Холуянъ, какъ его брать, который называлея 
Антоній. 

Онъ совсЪмъ быль непохожъ на брата: такой мужикова- 
тый, цолнәго сложешя, но на смфшныхъ тонкихъ ножкахъ. 

Мы его такъ и прозвали «Антошка на тонкой ножкђ».— 
Лицо тоже было совершенно не такое, какъ у брата. Про- 
стой этакой, —-ни скоблень, ни тесанъ, а слфиленъ да бро: 
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шенъ, по памъ сдавалось, что, несмотря на ого баранью 
простоту, въ немъ клокъ сфрой волчьей шерсти есть... Од- 
пако, вышло такое удивленіе, что всф наши подозрЪнія 
были папрасны: за куконою совсфиъ никакого присмотра 
по оказалось. 

Образъ жизни домалиней у Холуяновь былъ самый уди- 
вительный, —-точно нарочно на нашу руку приспособлено. 

Тонкато Холуяна Леопарда до самаго обфда ни за что н 
ниглв нельзя было увилЪть. Чорть его знаеть, гдф онъ 
скрывалел! Говорили. будто безвыходно сидћлъ въ отдален- 
ныхъ, внутреннихь комнатахъ, п что-то тамъ дфлаль—лите- 
ратурой будто какой-то занимался. А Антошка на тонкихъь 
ножкахъ, какъ встгвалъ, такъ уходилъ куда-то въ поле съ 
маленькою безчеревной собачкою, и его также цЪлый дель 
не видно. Все по хозяйству ходить. Лучшихъ, то-есть, усло- 
вій даже м ножелать нельзя. 

Оставалось только расположить къ себБ кукону разгово- 
ромъ и другими пріемами. Думалось, что это недолго и что 
Фоблазт это сдфласть, но неожиданно замъчасмъ, Что паштъ 
Фоблазь не вь авантажВ обрфтается. Все опъ имфеть видъ 
человћка, который держить волка за уши, ни къ себр его 
пи оборотитъ, ни вынуститъ, а между тБмъ уже видно, 
что руки набрякли и вотъ-воть сами отвалятся... 

Видно. что малый ужасно сконфуженъ, потому что онъ 
пъ неусифхамъ не привыкъ, и но только намъ, а самому 
себф отого объяснить не можеть. 

— Въ чемь же дфло? 

— Пароль донеръ, говоритъ,--пичего не понимаю, кром 
того, что она очень странная. 

— Ну, богатая женщила, избалованная, капризничаеть, — 
весьма естественно. 

Порядокъ жизни у нашей куконы быль такой, что она 
не могла не скучать. Съ утра до обфда ее почти постоянно 
можно было видЪть, какъ она мотастся, н всегда одна-оди- 
пёшепька или возится съ самой глуифйшей въ мір дтицей— 
ст, курицей: странное занятіе для молодой, изящной, богатой 
дамы, но что сдЪлать, если такова фантазія? ЛЪлать ей, видно, 
было совершенно нечего: выйдетъ она вся въ бђломъ, или 
въ палевомъ неглиже, сядетъ на широкихъ илитахъ у края 
верапды подъ зеленымъ хмелемъ, — въ черныхь волосахъ 
тюльпальь или махровый макъ, н гляди на нее хоть цфлый 
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день. Все ся запятіе въ томъ состояло, что, бывало, какую- 
то любимую свою маленькую курочку съ сережками у себя 
на колрняхть лущеной кукурузой кормитъ.— Ясное дБло, что 
образованы должно быть немного, а досуга некуда дВть. 
Ксли съ курицей возится, то, стало-быть, ей очень скучно, 
а тл женщии$ скучно, тамъ кавалерское дфло даму раз- 
влекать. Но ничего не выходитъ,—даже и разговоръ съ нею 
вести трудно, потому что все только слышишь: «шти, эшти, 
молдовапешти, кернешти» — десятаго .слова и того понять 
нельзя. А къ мимикЬ страстей она была ужасно безпонятна. 
Фоблазъ совсїмъ руки онустилъ, только конфузилея, когда 
ему смђћялись, что онъ съ курицею не можеть соперничать. 
Пошли мы увиваться вокругъ куконы ве -— хому больше 
счастьс нослужитъ, но ни одному изъ насъ ничего не фор- 
тупило. Открываешься ей въ любви, а опа глядить на тебя 
своими черными волооками, пли заговорить въ родф: «ити, 
эшти, молдованенги», и ничего болЪе. 

Омерзъло всЪмъ себя видфть вь такомь глупомъ положе- 
ши, и даже ссоры пошли, другъ къ другу зависть и рев- 
ность, —придираемся, колкости говоримъ... Словомъ, већ въ 
бознокойн инемь состояніи, то о ней мечтаемъ, то другъ 
за другомъ въ секрет смотримъ за нею. А она сидить себћ 
съ этой курочкой и кончено. Такъ весь день глядимъ, всю 
ночь эфваемьъ, а время мчится и строить намъ еще другую 
бђду. Я вамъ сказалъ, что съ перваго же дня, какъ обђдь 
кончился, Холуянь предложить, что онъ намъ банкъ зало- 
жить. Съ трхъ порь пошла ежедневно игра: съ обзда р\- 
жемся до полночи, и оть того ли, что вс мы стали раз- 
сфянные, или карты `невђрпыя, по мноме изъ насъ уже 
усиЪли себя хорошо охолостить даже до послфлней копейки. 
А Холуянъ чистить, да чистить насъ ежедневно, какъ ба- 
рановъ стрижетъ. 

Разорились, оскудђли и умомъ, и спокойствіемъ, и невћђ- 
домо до чето бы мы дошли, если бы вдругь не появилось 
среди насъ повое лицо, которое, можетъ-быть, еще худшія 
безпокойства падфлало, но, однако, дало толчокъ къ раз- 
вязк. 

Прхалъ къ памъ съ деньгами чиновникь комиссаріат- 
скій. Изъ поляковъ, и пожилой, но шельма ужасная: гдћ 
ззлаеть, гдз хвостомъ повиляетъ,—и ото вофхъ все узнал, 
какъ мы не живемъ, а зіваемъ. Пошель онъ тоже съ нами 
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къ Холуяну обдать, а потомъ остался въ карты играть, —- 
а на кукону, подлецъ, и не смотритъ. Но на другой день-съ 
вдругь говоритъ: «я заболлъ». Молдавская лихорадка, ви- 
дите ли, схватила. И что же выдумалъ: не лЪкаря позвалъ, 
ә попа, —молебенъ о здравін отелужить. Пришелъ попъ—на- 
столщій тараканный лобъ: весь черный и зошђльъ ни на 
что похоже, хуже армянскаго. У армяновъ хоть поймешь 
два слова: «Григоріосъ Арменіосъ», а у этого ничего не 
разобрать, что онъ лопочеть. 

Полякь же, шельма, по-ихнему зналъ немножко и та- 
кую съ попомъ конституцію развелъ, что пріятелями сдђ- 
лались и оба друг» другомъ довольны: попъ радъ, что к0- 
миссіонерь ему хорошо заплатилъ, а тоть сразу же отъ его 
молобна выздоровфль и такую штуку удралъ, что мы и рты 
разинули. 

Вечеромъ, когда уже при свћчахъ мы већ въ залЪ банкъ 
метали, — входить нашъ комиссіонеръ н играть не сталъ, 
но говорить: «я боленъ еще», и прямо прошелъ на веранду, 
тд въ сумракЪ небесъ, на плитахт, сидЪла кукона—и вдругъ 
оба съ нею за густымь хмелемъ скрылись и исчезли въ 
темной твни. Фоблазъ не утерпфлъ, выскочилъ, а они ужо 
преавантажно вдвоемь на илотнкЪ черезь заливчикъ плы- 
вутъ къ островку... На его же тлазахъ переплыли и скры- 
ЛИСЬ... 

А Холулнъ хоть бы, подлецъ, глазомъ моргнулъ. Тасустъ 
карты и записи смотрить на трхъ, которые уже въ долгъ 
промотались... 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


Но надо вамт сказать, что это былъ за островокъ, куда 
они отплывали. 

Когда я говорить про мызу, я забылъ вамъ сказать, что 
тамъ при усадьбЪ было самаго лучшато, — это воть и есть 
маленькій островокъ передъ верандой. Передъ верандой 
прямо быль цвЪтникъ, а за цвфтникомъ сойчасъ зализчикъ, 
а за нимъ островокъ, небольшой, такъ сказать, величииы съ 
хорошій дворъ помфщичьяго дома. Весь онъ заросъ густою 
жимолостью и разными цвћтущими кустами, въ которыхъ 
было много соловьевъ. Соловей у нихъ хорошій, —не такой 
крыый какъ курск, но на манеръ бердичевскаго. 11л0- 
щадь острова была вся въ бугоркахь или въ холмикахъ, 
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п па одномъ холмикћ была устроена бесћдочка, а подъ нею 
въ плитахъ гротъ, гдф было очень прохладно. Тутъ стоялъ 
старинный диванъ, на которомъ можно было отдохнуть, и 
большая золоченая арфа, на которой кукона играла, и пла. 
По острову были расчищены дорожки и въ одномъ мЪетф 
по другую сторону дерновая скамья, откуда быль широкій 
зидъ на луга. Сообщене черозъ проливчикъ къ островку 
было устроено посредствомъ маленькаго прекраснаго пло- 
тика. Перильца и все это на немъ раскрашено въ восточ- 
помъ вкусЪ, а по серединВ золоченое кресло. Садится кукона, 
па это кресло, беретъ пестрос весло съ двумя лопастями и 
персилываеть. Другой человЪкъь могъ стоять только сзади 
за ся кресломъ. 

Островъ этотъ и гротъ мы звали: «гротъ Калипеы», по 
сами тамъ не бывали, потому что плотикъ у куконы быль 
на ціпочећ заперть. Комиссіонеръ изпель ключи къ этой 
цин... 

Мы, по правлђ сказать, просто хотфли его избить, но онъ 
омВлъ былъ, ханалья, и вебхъ успоконлъ. 

— Господа! говорить: — изъ-за чего намъ ссориться. Я 
замъ весь путь покажу. Это мнЪ полъ сказалъ. Я его спро- 
силъ: какая кукона? А онъ говоритъ: «очень хорошая — 0 
бфдныхъ заботится». Я взллъ пятьдосять червонцевъ и ей 
подалъ молча, для ея бЪдныхь, а она, также молча, ми\Ъ 
руку подала и повезла съ собою на островъ. Головой вамъ 
отвЪчаю— берите прямо въ руки сверточекъ червонцевь и, 
ни слова не разговаривая, тбмъ же счастемъ можете поль- 
зоваться. Видъ лунный прекрасенъ, арфа сладкозвучна, но 
я ничфиъ этимъ боле наслаждаться пе могу, потому что 
долгь службы моей меля призываеть, и я завтра Фду отъ 
васъ, & вы остастось, 

Вотъ такъ развязка! 

Онъ уЪхаль, а мы смотримъ другъ па друга: кто можеть 
жертвовать въ пользу бъдныхъ здВшияго прихода по ияти- 
десяти червонцевь? Н'Ъкоторые храбрились, —«я вотъ-воть 
изь дома жду» ,---и другой тоже изъ дома ждетъ, а дома-то, 
вфрно, и въ своихъ приходахъ случились бфлные. Что-то 
никому не присылалотъ. 

И вдругъ средн этого — неожиданнъйшее приключеніс: 
Фоблазъ оторвалъ цфиь, которою былъ ирикованъ плотикт, 
переплыльъ туда одипъ и въ гротВ застрвлился. 
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Чортъ знаетъ, что за происшествіе! И товарища жаль, 
и глупо это какъ-то... совофмъ глупо, а однако, печальный 
факть совершился и одного изъ храбрыхъ не стало. 

Застр$Злился Фоблазъ, конечно, отъ любви, а мобовь раз- 
горфлась отъ раздраженія самолюбін, такъ какъ онъ у веВхъ 
женщинъ на своей родин} быль счастливъ. — Похоронили 
его честь честью, —съ музыкой, а за упокой его души већ, 
у одного собравшись, выпили и заговорили, что это такъ 
невозможно оставить, что мы туть сь нашей всегдашней 
простотою совсфмъ пропадаемъ. А батальонный маіоръ, ко- 
торый у нась былъ женатый и человфкъ обстоятельный, 
говорить: 

Да вы и но бозпокойтссь, я уже донесъ - по началь- 
ству, что не ручаюсь, будеть ли въ чемъ васъ изъ этой 
мызы вывесть, п жду завтра же новаго распоряженія. Пусть 
тутъ чоргь стоить у этого Холунна! Проклятая мыза и про- 
клятый хозлинь! 

И вс мы то же самос чувствовали и радовались воз- 
можности уйти отсюда, но всфмъ тосподамъ офицерам до- 
садно было уйти отсюда такъ, —не наказавши подяецовъ. 

Придумывали разныя штуки устронть надъ Холулнами; 
думали его высфчь или какъ-ннбудь смЪишю обрить, но 
маіоръ сказалъ: 

— Боже спаси, господа: прошу васъ, чтобы пичего по- 
хожаго на малђйшее насилю не было, и кто ему должонъ— 
извольте, гдф хотите занять денегь и съ нимъ разечитаться. 
А если что-нибудь невинненькое, для отыгранія своей че- 
сти ирндумаете,—это можете. 

Лиха бЪда, отыгранія чести-то пе было на что этого 
произвести. 

Маіоръ сказалъ, наконецъ, что онт оть насъ только скры- 
ваетъ, & что собственпо у него уже есть въ карман иред- 
ииваніе выступить, и что завтра злфеь послВднШ день нашей 
красы, а послЪзавтра на зар и выстунимъ въ другія мфета. 

Тутъ мив и взбрыкнула на умъ какал-то кобылка: 

— Если, говорю,—мы посафзавгра выходимъ, такъ что 
завтра здфеь нашъ послрдній вечеръ, то, сдфлайте милость, 
Холулиъ будеть хорошо проученъ, и никому не похвалитея, 
что ему довелось русскихъ офицеровъ надуть. 

Н$которые похвалили, говорили, -=- «молодець», а другіе 
ие вђрили и омфились: «пу, тдр теб}! лучше пе трогай». 
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А я говорю: 
-— Это, господа, мое дбло: я все беру за свой пай. 
:— Но что же такое ты сдћласшь? 
- Это мой сокротъ. 
— Но Холуянъ будетъ наказанъ? 


— Ужасно! 
— И честь наша будеть отомщена? 
— Непремфино. 


- Поклянись. 

Я поклялся тЪнью несчастпаго друга налиего Фоблаза, 
которая сама себя осудила одиноко блуждать въ этомъ иро- 
клятомь мот}, и разбилъ свой стаканъ объ поль. 

ВеЪ товарици меня подхватили, одобрили, распћловали и 
залили нашу клятву, но только маіоръ удержаль, чтобы 
стакановь не бить. 

—- Это, говоритъ,—одинъ театральный фарсъ и больше 
ничего... 

Разошлись прекрасно. Я былъ въ себф крвико увврепт, 
потому что иланъ мой былъ очень хорошь. Холуянъ въ 
своихъ продфлкахь долженъ быть совершенно одураченъ. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


Настало завтра и послвдній день нашей красы. Полу- 
чили мы ©вос жалованье, отдали все сполна, кто сколько 
былъ должен Холулну, и осталось у каждаго столько де- 
негъ, что и кошеля не надо. У меня было съ чімъ-нибудь 
сто рублей, то-есть на ихніе, по-тогдалинему. это составляло 
съ неболышимъ десять червонцевъ. А для меня, по плану 
затћи моей, еще требовалось, по крайней мђър®, сорокъ чер- 
вонцевт. Гав же ихъ взять? У товарищей и не было, да 
я и не хотфль, потому что у моня другой планъ имфлся, 
Я его и иривелъ въ исполненіе. 

Прихолимь на послфднюю вечерю къ Холуяну—онъ очень 

алушенъ и приглашаеть меня играть. 

Я говорю: 

— Гадъ бы играть, да игрушекъ иътъ. 

Онъ пробить не стВеняться,—-взять взаймы у пего изъ 
банка. 

—. Хорошо, говорю, — позвольте мив пятьдесять чер- 
вонцевт. 

—- Олфлайте милость, говоритъ,—п подвигаетъ кучку. 


Я взялъ и опустиль ихъ въ кармант. 

ВБрилъ намъ, шельма, будто мы всь Шереметьевы. 

Я говорю: 

— Позвольте, я не буду пока ставить, а минуточку по- 
гуляю на воздух$,—и вышелъ на веранду. 

За мною выбвгаютъ два товарища и говорятъ; 

— Что ты это дБлаешь: чђмъ отдать? 

Я отвБчаю: 

— Не валие дфло, —не безпокойтесь. 

— Вфдь это нельзя, пристаютъ, —мы завтра выходимъ, — 
непремЪнно надо отдать. 

— И отдамъ. 

— А если проиграешь? 

— Во всякомъ случаф отдамъ. 

И совраль имъ, будто у меня есть на рукахъ казенныя. 

Они отстали, а я прямо подлетаю къ куконЪ, ногой 
шаркнуль и подаю ей горсть червонцевъ. 

— Прошу, говорю, —васъ принять отъ меня для бЪФд- 
ныхъ вашего прихода. 

Не знаю, какъ она это поняла, но сейчасъ же встала, 
подала мн свою ручку; мы обошли клумбу, да на плотикћ 
и поплыли. 


ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 


Объ игр ея на арфЪ отмннаго сказать нечего: вошли 
въ гротъ: она сђла и какой-то экосезъ заиграла. Тогда не 
было еще такихъ воспалительныхъ романсовъ, какъ «мой 
тигренокъ», или «затигри меня до смерти», —а экосезки-съ, 
все простыя экосезки, подъ которыя можно только одни па 
танцовать, а тогда, бывало, ни вфеть что подъ это готовъ 
сдВлать. Такъ и въ настоящій разъ, — сначала экосезъ, а 
потомъ «гули, да люли пошли ходули,—эшти, да молдава- 
нешти»,—кокъ да и дфло въ мфшокъ... И благополучным 
образомъ назадъ оба переплыли. 


ГЛАВА ДВЪНАДЦАТАЯ. 


Откровенно призналься—я не утаю, что былъ въ очень 
мечтательномъ настроеніи, которое совсћмъ не отвъчало за- 
думанному мною плану. Но, знаете, къ тридцати годамъ 
уже подходило, а въ это время всегда начинаютея первыя 
оглядки. Вспомнилось все — какь это начиналась «жизнь 
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сердца» —всъ эти скромные васильки во ржи на далекой 
родинф, потомъ эти хохлушечки и польки въ ихь скром- 
ныхъ будиночкахъ, и вдругъ — чортъ возьми, — гроть Ка- 
липсы... и сама эта богиня... Какъ хотите, есть о чемъ 
привести воспоминалия... И вдруг сдфлалось мн? такъ груст- 
но, что я оставилъ кукону въ уединеніи приковывать п$- 
почкою ея плотикъ, а самъ единолично вхожу въ залу, ко- 
торую оставилъ, какъ банкъ метали, а теперь вмфсто того 
застаю ссору, да еще какую! Холуянъ сидитъ, а наши офи- 
церы всф встали и нћкоторые даже нарочно фуражки на- 
дДЪли, н всВ шумятъ, спорять о Фправедливости его игры. 
Опъ ихъ опять веБхъ обыгралъ. 

Офицеры говорят: 

— Мы вамъ заплатимъ, но, по справедливости говоря, 
мы вамъ ничего не должны. 

Я кагтъ разъ на эти слова вхожу и говорю: 

— Ия тоже не долженъ—-пятьдесятъ червонцевъ, ко- 
торые я у васъ занялъ, —я вашей жен отдал». 

Офицеры ужасно смутились, а онъ какъ полотно поблћд- 
нълъ съ досады, что я его перехитрилъ. Схватилъ въ руку 
карты, затрясся и закричал: 

— Вы врете! вы—плутъ! 

И прямо, подлецъ, бросилъ въ меня картами. По я пс 
потерялся и говорю: 

— Пу, нтъ, братъ, — я выше плута на два фута, — да 
бацъ ему пощечину... А онъ тряхнулъ свою палку, а изъ 
нея выскочила толедская шпага, и опъ съ нею, каналья, на 
безоружнаго лфзетъ! 

Товарищи кинулись и не допустили. Одни сго держали 
за руки, другіе—меня. А онъ кричитъ: 

— Вы подлецъ! никто изь васъ никогда моси жены пе 
видалъ! 

-- Ну, моль, батюшка, —ужъ это ты оставь намъ дока- 
зывать,—очень мы ее видали! 

— Гд? Какую? 

Ему говорятъ: 

— Оставьте, объ этомъ-то уже нечего спорить. Газ- 
умфется, мы знаемъ вашу супругу. 

А онъ, въ отвфть на это, как чортъ расхохотался, плю- 
пуль и ушелъ за двери, и ключомъ заперся. 
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ГЛАВА ТРИНАДПАТАЯ. 


И что же вы думасто?—в?Ъдь онъ быль правъ! 

Вы себф даже и вообразить не можете, что туть такое 
падь нами было продфлано. Какая хитрость надъ хитростью 
и подлость надь подлостью! Иредставьте, оказалось, відь, 
что мы его жены, дъйствительно, никогда ни одного разу 
вь глаза не видали! Онъ насъ считать какь бы недостой- 
ными, что ли, этой чести, чтобы познакомить насъ съ ого 
настоящимъ семействомъ,®и оно на все время номней сто- 
янки укрывалось въ тфхъ дальнихъ комнатахь, тлф мы не 
были, А эта кукона, по которой мы вс съ ума сходили и 
за счастіс считали ручки да ножки ея ифловать, а одинъ 
даже умеръ за нес, —была чорть знаегь что такое... просто 
арфистка изъ кофейни, которую за одинъ червонешь можно 
панять танцовать въ костюмъ Швы... Она была взята изъ 
профита къ нашему приходу изъ кофейни и онъ съ нея 
доходъ имЪяъ... И самъ этоть Холуянъ-го, съ когорымъ мы 
играли, совсБмъ былъ не Холуянъ, а тоже наемный шул- 
леръ, а настоящій Холуянъ только и быль Антошка на 
тонкихъ пожкахъ, который все сь бозчеровной собакой на, 
охоту ходизь... Онъ и быль всему этому дфлу антрепре- 
перъ! Воть это плуты, такъ ужь плуты! теперь посудите 
же, каково было намь, офицерамъ, чувствовать, въ какомь 
мы были дурацкомь положеніи, и но чьей милости? — По 
милости такой, можно сказать, наипрезрЪниӣшей дряни! 

А узналь объ этомъ прежде воъхь я, но только тоже 
ужъ слипиюмь поздно, когда вся моя военная карьера чо- 
резъ эту гадость была испорчена, благодари глупости мо- 
ихь товарищей. Господа» же офицеры наши еще и обид= 
лись монмъ поступкомъ, налили, что я будто постулиль не- 
честно, --выдалъ, изволите видфть, тайну дамы ея мужу... 
Воть вфль какая глупость! Однако, потребовали, чтобы я 
изъ полка вышель. Печего было дфлать ---- 4 вышолъ. Но 
при проћздћ черезъ городъ жидъ мнЪ все и открыл. 

Я говорю: 

—- Да какъ же, ихь попъ-то зачъмь же онъ про свою 
кукону говориль, что си будто можно подь предлогомь нь 
бЪдныхЪ давать? 

-— Л это, говорить, — справедливо, только попъ это про 
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пастоящую кукону говорилъ, которая въ комнатахъ сидфла, 
а не про ту свинью, которую вы за бобра приняли. 

Словомъ сказать-—кругомь одурачены. Я человфиь очень 
сильной комплекщи, но быль этимъ такъ потрясен, что 
у меня даже молдавская лихорадка сдћлалась. Насилу на 
родину дотащился къ своимъ простымъ сордцамъ, и радъ 
былъ, что городническое мЪстишко себ} въ жидовскомъ го- 
родив досталъ... Не хочу отрицать, — ссорилея съ ними не 
мало, и, признаться сказать, изъ своихъ рукъ училт, но... 
слава Рогу— жизнь прожита и кусокъ хлћба даже съ мас- 
ломъ есть, & воть, когда вспомнишь про оту молдавскую 
лихорадку, тәкъ оплть въ ознобъ броситт. 

И огь такого непріятнаго өщущешя разеказчихт опять 
распаковалъ свою вуВстительную подушку, палилъ стакант 
аметистовой влаги съ надписью «ол же и монаси пріем- 
лять», И молвиль: 

— Выпьемте, госиода, за жидовъ и па погибель злымъ 
иплутамь—румынамь. 

— Что же, это будетъ преоригинально. 

— Да,-—отозвался другой собесвдникъ: —но по будеть ли 
еще лучше, если мы въ эту ночь, когда родился «Другъ 
гршниковъ», пожелаемъ «всвмъ добра и никому зла». 

— Прекрасно, прекрасно! 

И вопнъ согласился, сказалъ: «абтемахть», и выпилъ 
чарку. 
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ШТОПАЛЬЩИКЪ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Преглупое это пожелан!е сулить каждому въ новомъ году 
новое счастіе, а вфдь иногда что-то подобиое приходить. 
Позвольте мнЪ разсказать вамъ на эту теху небольшое 
событьице, имфющее совсфмъ святочный характеръ. 

Въ одну изъ очень давнихъ моихъ побывокъ въ Москві, 
я задержался тамъ долфе, ч$мъ думалтъ, и миъ надофло жить 
въ гостиниц. Псаломщикъ одной изъ придворныхъ церк- 
вей услышаль, какъ я жаловался на протерпђваемыя нс- 
удобства прілтелю моему, той церкви священнику, и гово- 
рить: 

— Воть бы имъ, батюшка, къ куму моему, — у него 
нынче комната свободная на улицу. 

— Къ какому куму?—спрашиваеть священникъ. 

— Къ Василью Лонычу. 

— Ахъ, это «мотръ тальеръ Лепутант!» 

— Такъ точно-ст. 

—- Что же—это, дфйствительно, очень хорошо. 

И священникъ мнф пояснилъ, что онъ и людей этихъ 
зпаетъ, и комната отличная, а псаломщикъ добавилъ еще 
про одну выгоду: 

-— Если, говорит, — что прорвется или низки въ брю- 
кахъ обобыотся — все опять у васъ будеть исправно, такт 
что глазомъ не замфтить. 

Я всякія дальнЪйшія освћдомленія почелъ излишними 
и даже комнаты не пошелъ смотръть, а даль псаломщику 
ключь оть моего помера съ довфрительною надписью на 


картош и поручилъ ему разсчитаться въ гостиниці, ВЗЯТЬ 
оттуда мои вещи и перевезти все къ его куму. Потомъ я 
нросилъ его зайти за мпою сюда и проводить меня на мос 
повое жилище. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Псаломщикъ очень скоро обдБлалъ мое порученіе и съ 
пеболышимь черезь часъ зашелъ за мною къ священнику. 
- Пойдемте, говоритъ, — все уже ваше тамъ разложили 
и разставили, и окошечки вамъ открыли, и дверку въ садъ 
на балкончикъ отворили, и даже сами съ кумомь тамъ же, 
иа баякоичикЪ, чайку выпили. Хорошо тамъ, разсказы- 
ваеть, - цвфтки вокругъ, въ крыжовникв пташки гнфздятся 
и въ клЬткв подъ окиомь соловей свищетъ. Лучше какъ 
на дачћ, потому — зелено, а межь тфмъ все домашнее въ 
порядкъ, и если какая пуговица ослабфла или низки оби- 
лись---сейчасъ исправятъ. 

Псаломщикъ быль парень аккуратный и большой франтъ, 
а потому онъ очень напираль на эту сторону выгодности 
моей новой квартиры. 

Да, и священникъ его поддерживалъ. 

— Да, говоритъ, — {аеш Геропќатё такой артистъ по 
этой части, что другого ни въ Москвћ, ни въ Петербург 
не найдете. 

— Спеціалистъ, — серьезно подсказалъ, подавая мн} 
пальто, псаломщикъ. 

Кто это Іероџбапё—я не разобралъ, да притомъ это до 
меня и не касалось. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Мы пошли пиком. 

Псаломщикь увБрялъ, что извозчика брать не стдитъ, 
потому что это будто бы «два шага проминажи». 

На самомъ дЬлЪ это, однако, оказалось около получасу 
ходьбы, но нсаломщику хотфлось сдфлать «проминажу», 
можетъ-быть, не безъ умысла, чтобы показать бывшую у 
него въ рукахъ тросточку съ лиловой шелковой кистью. 

Местность, тд} находится домъь Лепутана, была за Мо- 
сквой-рфкою къ ЯузЪ, гдЪ-то на бережку. Теперь я уже не 
припомню, въ какомь это приход и какъ переулокъ назы- 
вастся. Впрочемъ, это собственно не быль и нереулокъ, а 
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скор$е какой-то непрофзяяй закоулочекъ, въ родф стариннаго 
погоста. Стояла перковка, а вокругъ ноя угольничкомъ 
объфздь, и воть въ этомъ-то объъзд шесть или семь до- 
миковъ, все очень небольшіе, сћренькіе, деревянные, одинъ 
за каменномъ полуэтаж. Этоть быль воЪхъ показићо и 
зсЪхъ больше, и па немт во весь фронтонъ была прибита 
больша желфзная вывћска, па которой по черному поло 
золотыми буквами крупно и четко выведено: «Майг ќаПенг 
Терошапё». 

Очевидно, здЪсь и было мое жилье, но мн} странно но- 
казалось: зачфмь же мой хозяинъ, по имени Василій Ко- 
пычъ, называется «Майг фаПеиг ТГерошатё»? Когда, его на- 
зывалъ тажимь образомь священиикъ, я думаль, что это не 
болфе, хакъ шутка, и не придаль этому никакого значения, 
но теперь, видя вывфску, я долженъ былъ перемфвить свое 
заключенше. Очевидно, что дфло шло въ-серьезъ, и потому 
я спросиль моего провожатаго: 

— Васил Конызъ—русскій или французъ? 

Псаломщикъ даже удивился и какъ будто не сразу по- 
пяль вопрось, а потомъ отвфчаль: 

— Что вы это? как» можно французъ,-—чистый русски! 
Онъ и илатьз дфлаеть на рынокъ только самое русское: 
полдевки и тому подобное, но больше онъ по всей МосквЪ 
знаменит починкою: страсть сколько` стараго платья че- 
розъ его руки на рынк за новое идетъ. 

По все-таки, лобоцытствую я, — онь, вфрно, отъ 
французовъ происходить? 

Псаломщикт опять удивился. 

-— ПЪтъ, говорить; — зачмъ же отъ французовъ? Онъ 
самой правильной здиней природы, русской, и д}тей у 
меня восиринимаеть, а вЪдь мы, духовпаго-званія, већ чис- 
лимся православные. Да и почему вы такъ вообразкаете, 
что онь приолиженъ къ французской наши? 

— У пего па вывћек} написана французская фамилія. 

‚— Ахъ, это, говоритъ, —- совершенные пустяки —- одна 
лаферма. Да и то нә главпой вывЪскЬ по-французски, а 
воть у самыхъ вороть, видите, есть другал, русская вывЪска, 
эта вЗрнЗе. 

Смотрю, и точно у воротъ есть другая вывЪека, на. кото- 
рой нарисованы армякь и поддевка и два черные жилета 
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съ серебряными пуговицами, сіяющими кажь зивзды го 
мракћ, а внизу подпись: 

«ДЂлаютъ кустумы русекаго и духовнаго платья, со сис- 
тіальностьою ворса, выверта и починки». 

Подъ этою второю вывЪскою фамилія производителя 
«кустумовъ, выверта п починки» не обозначена, а стояли 
только два иниціала, «В. Л.». 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


ПомЪщеніе и хозяниъ оказались въ дЪйствительности 
выше всЬхъ сдфланныхь имъ похвалъ и описаній, такъ что 
л сразу же почувствовалъ себя здфеь какъ дома, и скоро 
полюбилъ моего добраго хозяина, Василья Коныча. Скоро 
мы съ нимъ стали сходиться пить чай, начали благобес$- 
довать о разнообразныхь предметахъ. Такимъ образомъ, 
разь сидя за чаемъ на балкончикЪ, мы завели учи на цар- 
ственныя темы Коголета о сует всего, что есть подъ солн- 
цомъ, и о нашей неустанной склонности работать всякой 
сует. Туть и договорились до Лепутапа. 

Не помню, какъ именно это случилось, но только дошло 
по того, что Василій Конычъ пожелать разсказать мнЪ 
странную исторію: какъ и по какой причин} онъ явился 
«подъ французскимъ заглавіемъ». 

Это имфеть маленькое отношепіе къ общественным 
правамъ и къ литератур}, хоти писано па выввокћ. 

Тонычъ началъ просто, пло очень интересно. 

— Моя фамилія, сударь,-—сказаль онъ: —вовсе ие Лепу- 
танъ, а иначе, —а подъ французское заглавіе меня помћ- 
стила сама судьба. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


— Я природный, коренной москвичъ, изъ бђднйшато 
званія. ДЪлушка пашъ у Рогожской заставы стелочки для 
древяестенениыхъ старовћровъ продавалљъ. Отличный быль 
старичокъ, какъ святой, — весь сћденькій, будто подлиня- 
лый зайчикъ, а все до самой смерти своими трудами пи-. 
тался: купить, бывало, войлочекъ, нарЪжеть его на кусочки 
по подотшевкђ, смечеть парочками на нитку и ходить «1ю 
христіанамтъ», а самъ поетъ ласково: «стелечки, стелечки, 
кому надо стелочки?» Такъ, бывало, по всей Москвћ хо- 
дить и на одинъ грошъ у ного всого товару, а кормится. 
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Отецъ мой быль портной по древнему фасону. Для самыхъ 
законныхь старовфровь рабскіе кафташки шиль съ тремя 
сборочками, и меня къ своему мастерству выучиль. Но у 
меня сь дЪгства особенное дароване было — штопать. 
Крою пе фасонисто, но штопать у меня первая охота. 
Такъ я къ этому присиособился, что, бывало, гдф угодно 
на самомь видномь мћстВ подштоцаю и очень трудно за- 
мЪтить. 

Старики отцу говорил 

— Әто мальцу отъ Бога таланъ данъ, а гд} таланъ, 
тамъ и счастье будетъ. 

Такъ и вышло, но до всякаго счастья надо, знаете, по- 
корное терпћніе, и мнЪ тоже даны были два немалыя 
испытанія: во-первыхъ, родители мон померли, оставивъ 
меня въ очень молодыхь годахъ, а во-вторыхъ, квартирка, 
гд} я жилъ, сторфла ночью на самое Рождество, когда я 
быль въ Божьемъ храм у заутрени, — п тамъ погорфло 
сс мов заведеніе: и утюгъ, и колодка, и чу:кія вещи, ко- 
торыя были взяты для штопки. Очутился я тогда въ боль- 
шомъ злострадави, но отсюда же и начался первый шагь 
къ моему счастію. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


Одинъ давалець, у котораго при моемъ разореніи сгорфла 
у меня крытая шуба, пришелъ п говоритъ: 

- Потеря моя большая и къ самому празднику непріятно 
остаться безь шубы, но я вижу, что взять съ тебя нечего, 
а надо еще теб помочь. сли ты путный парень, такъ л 
тебя на хорошій путь выведу, съ тЪмь, однако, что ты 
мнї; современемъ долгъ отдалнь. 

Я отв чаю: 

— Если бы только Богь позволилъ, то съ большимъ 
моимъ уловольствемъ: отдать долгь почитаю за первую 
обязанность. 

Онъ велћлъ миь одфться и иривелъ въ гостиницу напро- 
тивъ главнокомандующаго дома къ подбуфетчику н сказы- 
ваеть ему при миё: 

—- Вотъ, говорить, — тоть самый подмастерье, который, 
я вамъ товориль, что для вашей коммерціи можеть быть 
очень способный. 

Коммерщя ихъ была такая, чтобы разутюживать пріђз- 


жающимъ всякое платье, которое пр легь въ чемоданпахъ, 
замявшись, и всякую починку двлать, гдз какая потре- 
буется. 

Подбуфетчикъ далъ мнф на пробу одну штуку сдфлать, 
үвидалъ, что исполняю хорошо, и приказалъ оставаться. 

— Теперь, говорить, — Христовъ праздникъ и господь 
много навхало, и већ} пыотъ-гуляють, а впереди еще Но- 
вый тодъ и Крещенье — безобразія будеть еще больше, — 
оставайся. 

Я отв чало: 

— Оогласенъ. 

А тоть, что меня привель. говоритъ: 

-- Ну, смотри, дфйствуй, здесь нажить можно. А только 
сго (т. е. подбуфетчика) слушай какь пастыря. Богъ при- 
станетъ и пастыря приставитъ, 

Отвели мнВ въ заднемь коридор} маленькій уголочекъ 
кри окошечк$, и пошелъ я дЪйствоваль. Очень много, но- 
жалуй и не счесть, сколько я тосподъ перечиниль, и грћх'ь 
жаловаться, самь хорошо починилея, потому что работы 
было ужасно какъ много и плату давали хорошую. Люди 
простой масти тамъ не останавливались, а прібзжали одни 
козыри, которые любили, чтобы постоять съ главнокоман 
дующимъ на одномъ мЪстоположени изъ оконъ въ окна. 

Особенно хорошо платили за штуковки да за штоику при 
твхъ елучаяхъ, если поврежденіе вдругь неожиданно ока- 
жетея въ такомъ илатьф, которое сейчасъ надфть надо. 
Иной разъ. бывало, даже совъстно.—дырка вся въ гривен- 
никь, а зачинить ее незамфтно—даютъ золотой. 

Меныпе червонца дырочку подштопать никогда не ила- 
чивали. Но. разумВется, требовалось уже и искусство на- 
стоящее, чтобы, какъ воды капля съ другою слита и нельзя 
ихъ различить, такъ чтобы и штука была вштукована. 

Изь денегь мнЪ. изъ каждой платы, давали третью часть, 
а первую браль подбуфетчикъ, другую — услужаюние, ко- 
торые въ номерахь господамъ чемоданы съ прзда раз- 
бираютъь и илатье чистять. Въ инхъ все тлавное дфло, 
потому они вещи и номнуть, и потрутъ, и дырочку клю- 
нутъ, и потому имъ дв доли, & остальное мнЪ. Но только 
и этого было на мою долю такь достаточно, что я изь 
коридорнато угла ушелъ, и себ} на томъ же двор поспо- 
койнће комнатку занялъ, & черезъ тодъ подбуфотчикова 
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сестра изъ деревни пріћхала, я на ней и женился. Тепе- 
решняя моя супруга, какъь ее видите, —она и есть, дожила 
до старости съ почтеніемъ, и, можетъ-быть, на ся долю 
все Богъ и далъ. А женился просто такимъ сиособомт, 
что подбуфетчикъ сказалъ: «она сирота и ты долженъ ес 
осчастливить, а потомъ черезь нее тебЪ большое счастье 
будеть». И она тоже говорила: ‹я, говоритъ, счастливая, — 
теб} за меня Богъ дасть», и вдругъ, словно черезъ это, 
въ самомъ дфлВ случилась удивительная неожиданность. 


ГЛАВА СЕЛЬМАЯ. 


Пришло опять Рождество, и опять канунь на Новый 
толъ. Сижу я вечеромь у собя — что-то штопаю, и уже 
думаю работу кончить да спать ложиться, какъ прибвгаеть 
лакей изъ номеровъ и говоритъ: 

- БЪги скорЪй, въ первомъ номер странный Козырь 
остановимиись, — почитай, всфхь перебилъ, и кого уда- 
рить — червонцемъ дарить, — сейчасъ онъ тебя къ себЪ 
требуетъ. 

— Что ому отъ мени нужно? —спрашивало. 

— На балъ, говорить, —онъ сталь одфваться, и въ самую 
нослЬднюю минуту во фракћ на видномъ мъст прожженую 
дырку осмотр®лъ; человЪка, который чистилъ, избилъ и три 
червонца далъ. Бфги, какъ можно скорће, такой сердитый, 
что на всЪхъ звђрей сразу похожь. 

Я только головой покачалъ, потому что зналъ, какъ опи 
проћзжающихъ вещи нарочно портятъ, чтобы профить съ 
работы имфть, но, однако, олфлся и пошелъ смотррть ПКо- 
зыря, который одинъ сразу на всфхь звђрей похож. 

Плата непремфнно предвидћлась большая, потому что 
первый номеръ во всякой гостиниц считается «козырной» 
и не роскошный человћкь тамъ не останавливается; & въ 
нашей гостиницф цфна за первый номеръ полагалась въ 
сутки, по-ныньшиему. пятнадцать рублей, а по-тогдалинему 
счету на ассигнацін — пятьдесятъ два съ полтиною, и кто 
туть стоять, звали его Козыремъ. 

Этотъ, къ которому меня теперь привели, на видъ быль 
ужасно какой страшный, —ростомь огромнЪйпий и съ лица 
смуглъ и дикъ, и дЪйствитольно на всфхъ звЪрей похожъ. 

— Ты, — спрашиваетъ опъ меня злобнымъ голосомъ:— 
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можешь такъ хорошо дырку золитональ, чтобы замфтить 
нельзя? 

Отвфчаю: 

-- Зависитъ отъ того, въ какой вещи. Если вещь вор- 
систая, такъ можно очень хорошо сдћлать, а если блестящій 
атласъ или шелковая мове—-матеря, съ тђми не берусь. 

Самъ, говорить, — ты мове, а мин} какой-то подлець 
вчера, вћроятно, сзади меня сидфвши, цыгаркою фракъ 
прожегь. Воть осмотри его и скажи. 

Я осмотрфль и говорю: 

— Это хорошо можно сдЗлаль. 

— А въ сколько времени? 

— Да черезь часъ, отвћчало, —будетъ готово. 

— ДЪлай, говоритъ,—и если хорошо сдђлаешь, получишь 
денегъ полушку, а если нехорошо, то головой объ кадушку. 
Поди разспроси, какъ я здфшнихь молодцовъ избилъ, и 
знай, что тебя я въ сто разъ больнфо изобью. 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Пошелъ я чинить, а самъ не очень и радъ, потому что 
пе всегда можно быть увђреннымъ, какъ сдђлаешь: иоиро- 
ховфе сукнецо лучше слипнетъ, а которое жостче, —— трудно 
его подворсить такъ, чтобы не было зам но. 

Сдфлалъ я, однако, хорошо, но самъ не понесъ, потому 
что обращеніе сго мнЪ очень не нравилось. Работа этакая 
капризная, что какъ хорото ни сдћлай, а все кто охочь 
придраться —легко можно непріятность получить. 

Послалъ я фракъ съ женою къ ся брату и наказаль, 
чтобы отдала, а сама скорће домой ворочалась, и какъ она 
прибфжала назадъ, такъ поскорће заперлись изнутри на 
врюкь и легли спать. 

Утромъ я всталь и повелъ день своимъ порядком: сижу 
за работою и жду, какое мн отъ козырнаго барина при- 
дуть сказывать жалованіе — денегь полушку или головой 
объ кадушку? 

И влругъ, такъ часу во второмъ, являотся лакей и го- 
воритъ: 

— Баринъ изъ перваго номера тебя къ себ требуоть. 

Я говорю: 

— Ни за что не пойду. 

— Черезъ что такое? 
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— А такъ — не пойду да и только; пусть лучше рабога 
моя даромъ пропадаеть, но я видћть его не желаю. 

А лакей сталъ говорить: 

—щ Напрасно ты только страшишьел: опъ тобою очень 
доволенъ остался и въ твоемь фрак на баль Новый годъ 
ветрЬчалъ и никто на немъ дырки не замфтиль. А теперь 
у него собрались къ завтраку гости его съ Новым тодомь 
поздравлять и хорошо выпили и, ставши о твоей работ! 
разговаривать, объ закладъ пошли: кто дырку найдеть, да 
никто не нашелъ. Теперь они на радости, къ этому случаю 
присъшавшись, за твое русское искусство пьють и самого 
тебя видфть желаютъ. Иди скорфй — черезъ это тебя въ 
Новый годь новое счастье ждетъ. 

И жена тоже на томь настаиваетгь: 

—- Иди, да иди, мое сердце, говорить, — чувствует, 
что съ этого наше новое счастье начинается. 

Я ихъ послушался и пошель. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


Госиодь въ первомъ номер} я встрЪфтиль человфкь до- 
сить и вс} много выпивши, и какъ я пршиеяь, то и миъ 
сейчас подають бокалъ съ виномъ и говорят: 

Пей съ нами вмЪстЬ за твое русское искусство, въ 
которомъ ты нашу націю ироечавить можешь. 

И разное такое подъ виномъ говорятъ, чего дћло совесть 
п не стоитъ. 

7, разумЪется, благодарю и кланяюсь, и два бокала вы- 
пиль за Россію и за ихъ здоровье, а болЂе, — говорю, — не 
могу сладкаго вина пить черезъ то, что я къ нему не при- 
вычень, да и такой компани не заслуживаю. 

А страпшый баринь изъ перваго номера отвфчаеть: 

— Ты, братецъ, оселъ и дуракъ, и скотина, — ты самъ 
себ цфны не знаешь, сколько ты по своимъ дарованіямъ 
заслуживаешь. Ты ми помогь подь Новый голь весь иред- 
логъ жизни исправить, черезъ то, что я вчера на балу лю- 
бимой невЪстЬ важнато рода въ любви открылся и согласіе 
получиль, въ этоть мясофдь и свадьба моя будетъ. 

„Келаю, говорю, — вамъ и будущей супруг вашей 
принять закокъ въ нолномъ счасти. 

— А ты за это выншей. 
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Я не могъ отказаться и выпилт, но дальше прошу 
отпустить. 

— Хорошо, говорить, — только скажи мнв, тд ты жи- 
вешь и какъ тебя звать по имени, отчеству и прозванію: 
я хочу твопмъ благолфтелемь быть. 

Я отвћчаю: 

— Звать меня Василій, по отцу Кононовъ сынъ, а про- 
звавіе Лапутинъ, и мастерство мое туть же рядомъ, тутъ 
и маленькая вывфска есть, обозначено: «Лапутинъ». 

Тазсказываю это и не замфчаю, что већ гости ири моихт 
словахъ чего-то порскнули и со смфху покатились, а ба- 
ринъ, которому я фракъ чинилъ, ни съ того, ни съ сето, 
хлясь меня въ ухо, а потомъ хлясь въ другое, такъ что я 
на ногахъ не устоялъ. А онъ подтолкнуть меня выступкомъ 
къ двери, да за порогъ и выбросилъ. 

Ничего я понять не могь, и дай Богъ скорће ноти. 

Прихожу, а жена спрашиваетъ: 

— Говори скорфе, Васенька, какъ мое счастье тебћ 
послужило? 

Я говорю: 

— Ты меня, Машенька, во всЪхъ частяхь подробно не 
разепрашивай, но только если по этому началу въ таком же 
родф дальше пойдетъ, то лучше бы для твоего счастья не 
жить. Избиль меня, ангеть мой, этоть баринъ. 

Жена встревожилась, — что, какъ и за какую провин- 
пость; а я, разумФетея, и сказать не могу, потому что 
амъ ничего не знаю. 

Но пока мы этоть разговоръ ведемъ, влругъ у пасъ вт, 
сћпечкахъ что-то застучало, зашумћло, затремфло, и вхо- 
дитъ мой изъ нерваго номера благодћтель. 

Мы оба встали съ месть и на него смотримъ, а онт, 
раскраснфвшись отъ внутреннихъ чувствъ, или еще вина 
подбавивши, и держить въ одной рук дворницкій топоръ 
па долгомь топоришф, а въ другой поколотую въ щепы 
дощечку, на которой была моя плохая вывфсочка съ обозна- 
чешемь моего бфднаго рукомесла и фамиліи: «старье чи- 
нить п выворачивасть Ланутинъ». 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


Вошелъ баринъ съ этими поколотыми досточками и прямо 
цинуль ихъ въ печку, а мнЪ говоритъ: «одфвайся, сейчасъ 
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вмђетр со мною въ коляскВ пофдемь, — я счастье жизни 
твоей устрою. Иначе и тебя, и жену, и все, что у васъ 
есть, хакъ эти доски ноколю». 

Я думаю:—чфмъ съ такимъ деболниромь спорить, лучше 
сго скорфе изъ дома увести, чтобы женз какой обиды не 
єдВлалъ. 

Тороиливо одЪлея,— говорю жен’: 

Перекрести меня, Машенька! —и пофхали. Прикатили 
въ Бропную, гдр жилъ извёстный покупной сводчикъ Про- 
хорь Иванычтъ, и баринъ сейчасъ спросиль у него: 

— Каюе есть въ продажу дома и въ какой местности, 
на цђну отъ двадцати ияти до тридцати тысячъ, или не- 
множко боле. Разумћется, по-тогдашнему, на ассигнаціи. 

— Только мн} такон домъ требуется, объясняетъ,— 
чтобы его сію минуту взять н перейти туда можно. 

Сволчикъь вынулъ изъ комода тетрадь, вздЪль очки, по- 
смотрћлъ въ одинъ листь, въ другой, и говоритъ: 

—- Есть домъ на већ виды вамъ подходяпий, но только 
прибавить немножко придется. 

— Могу прибавить. 

—- Такъ надо дать до тридцати пяти тысячъ. 

— Я согласенъ. 

— Тогда, говорить, —все дло въ часъ кончимъ и завтра 
въЪхать въ него можно, потому что въ этомъ дом дьяконъ 
на крестинахь куриной костью подавился и померъ, и че- 
резъ то тамъ теперь пикто не живетъ. 

Вотъ это и есть тотъ самый домикъ, ТАВ мы съ вами 
теперь сидимъ. Говорили, будто здфсь покойный дьякон 
ночами ходитъ и давится, но только все это совершенные 
пустяки и никто его туть при насъ ни разу не видывал». 
Мы съ женою на другой же день сюда переБхали, нотому 
что баринъ намъ этоть домь но дарственной перевелъ; а 
на третій день онъ приходить съ рабочими, которыхъ 
больше какъ шесть или семь челов}къ, и съ пими лВБет- 
ница и воть эта самая вывфека, что я будто французский 
портной. 

Пришли и приколотили, и назадъ ушли, а баринъ мнЪ 
наказаль: 

— Одно, говоритъ, — теб} мос ирнказаніе: вывфску эту 
пикогда но смЪть неремфнять и на это названі отзываться. 
И вдругь вокрикнуль: 
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— Лепутанъ! 

Я откликалось: 

— Чего изволите? 

— Молодецъ, говорить. — Вотъ теб еще тысячу руб- 
лой на ложки и плошки, но смотри, Лепутаиъ, — заповфди 
мои соблюди и тогда самъ соблюденъ будеши, а ежели 
что... да, спаси тебя Господи, станешь въ своемъ преж- 
пемъ имени утверждаться и я узнаю... то во первое преди- 
слове я-всего тебя изобью, з во-вторыхъ, по закону, «даръ 
дарителю возвращается». А если въ моемъ желаши пре- 
будешь, то объясни, что тебъ еще надо, и все оть меня 
получишь. 

Я его благодарю и говорю, что никакихъ желаніевъ не 
имђю и не придумало, окромя одного,—если его милость 
будеть, сказать миф: что все это значить и за что я домъ 
получилъ? 

Но этого опь не сказалъ. 

— Это, говоритъ,—тебв совсфмъ не надо, но только 
помни, что съ этихь поръ ты называешнься—«Лепутанъ» и 
такъ въ моей дарственной именованъ. Храни это имя: тебћ 
это будетъ выгодно. 


ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 


Остались мы въ своемъ домЪ хозяйствовать и пошло у 
насъ все очень благополучно, и считали мы такъ, что все 
это женинымъ счастіемъ, потому что настоящаго объясненія 
долгое время пи отъ кого получить но могли, но одинЪ разъ 
пробфжали тутъ мимо насъ два господина и вдругь оста- 
НОВИЛИСЬ и ВХОДЯТЬ. 

Жена спрашиваеть: 

--- Что прикажете? 

Они отвфчаютъ: 

— Намъ нужно самого мусье Лепутана. 

Я выхожу, а они переглянулись, оба вразъ засмЪялись 
и заговорили со мной по-французски. 

Я извиняюсь, что по-французски пе понимаю. 

— А давно ли, спрашивають,—вы стали подъ этой вы- 
вфекой? 

Я имъ сказалъ сколько лЪтъ. 

— Ну, такъ и есть. Мы васъ, говорятъ,—помнимъ и ви- 
дїли: вы одному господину подъ Новый годь удивительно 
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фракь къ балу заштопали и потом огь него ири насъ 
непріятность въ гостиниц перенесли. 

- Совершенно вБрно, говорю, —былъ такой случай, но 
голько я этому господину благодаренъ и черезъ него жить 
пошелъ, но не знаю пи его имени, ни прозванія, потому 
вес это оть меня скрыто. 

Они мив сказали его пуя, а фамийя его, прибавнаи,— 
„Ганутинъ. 

— Какъ, Лапутинъ? 

—— Да, разумФется, говорятт,- -.Гапутинъ. А вы разв 
не знали, черезь что онъ вамь все это благодћтельство 
оказать. Черезь то, чтобы сго фамнилін на выввскВ не 
было. 

= Представьте, говорю,—а мы 0-сю пору ничего этого 
понять не могли, благодфянемъ пользовались, а словно какъ 
въ потемкахь. 

— По, однако, продолжають мон гости:—ему оть этого 
ничего не помоглося, -— вчера съ нимъ новая исторіл 
вышла. 

И разсказали мні такую новость, что стало миф моего 
прежняго однофамильца очень жалко. 


ГЛАВА ДВЪИАДЦАТАЯ. 


Кена. Лапутина, которой они сдћлали предложене в 
заштонанномъ фражЪ, была еще щекоғистђе мужа и 0бо- 
жала важность. Сами они оба были не Богь вфеть какой 
породы, а только отцы ихъ но откупамъ разбогатьли, но 
искали знакомства съ одними знатными. А въ ту пору у 
пасъ въ Москв быль главнокомандующимь графъ Закрев- 
скій, который самъ тоже, говорятъ, быль изъ поляцкихь 
шляхтецові, и его настоящіе господа, какъ князь Серги 
Михайловичь Голицынъ, не высоко числили; но проше 000- 
льщались быть въ его домћ приняты. Моего прежняго одно- 
фамильца супруга тоже этой чести жаждали. Однако, Богъ 
ихъ знаеть почему, имъ это долго не выходило, но, нако- 
пець, нашель госпединь Лапутинъ сдфлать графу какую-то 
пріятпость, п тоть ему сказалъ: 

— ЗаЪзжай, братецъ, ко мн, я велю тебя принять, 
скажи мнф, чтобы я не забылъ: какъ твоя фамилія? 

Тоть отвћчалъ, что его фамимя Лапутинъ. 

—- Лапутинъ?—заговорилъ графъ:— Лапутинъ... Постой, 
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постой, сдфлай милость, Лапутинь... Я что-то помню, Ла- 
путинъ... Это чья-то фамилия. 

— Точно такъ, говорить, — ваше сіятольство, это мол 
фамилия. 

— Да, да, братеңъ, дБйствительно это твоя фамилия, 
только я что-то помню... какъ будто былъ еще кто-то Ла- 
путинъ. Можеть-быть, это твой отець быль Лапутинъ? 

Барин» отвфчаеть, что его отецъ быль Лапутинъ. 

— То-то я помню, помню... Лапутинъ. Очень можеть 
быть, что это твой отецъ. У меня очень хорошая память; 
пріћзжай, Лапутинъ, завтра же прівзжай; я тебя велю ири- 
нять, Ланутинъ. 

Тоть оть радости себя ие помнить и па другой день 
Тлетъ. 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 


По графъ Закревскій память свою хотя и хвалил, од- 
пако, на этоть разъ оплошалъ н ничего пе сказалъ, чтобы 
принять господина Лапутина. 

ТГотъ разлетћлся. 

—- Такой-то, говорить,—и желаю видЪгь графа, 

А швейцаръ его не пущаетъ. 

-— Никого, говоритъ,—не велЪно принимать. 

Барилъ такъ-сякъ его убВждать, -что «я,---говоритт,— 
пе самь, а по графскому зову пріћхатъ»,—швейцаръ ко 
всему пребывастъ нечувствителенъ. 

— Миф, говорить, никого не велфио принимать, & если 
ры по дБлу, то идите въ канцелярию. 

— Не но длу я,---обижастся баринъ, а по личному зна- 
комству; графъ павБрно теб} сказалъ мою фамилю—-Ла- 
путинъ, а ты, вЪрно, напутал. 

— Никакой фамиліи мнЪ вчера рафъ не говорилъ. 

- Этого не можеть быть; ты просто позабылъ фамилю— 
Ланутинъ. 

— Никогда я ничего не позабываю, а этой фамиліи я 
даже и не могу позабыть, потому что я самъ Лапутинъ. 

Баринъ такъ и вскиићлъ. 

— Какъ, говоритъ,—ты самъ Ләпутинъ! Кто тебя па- 
утиль такъ назваться? 

А швейцаръ сму отвЪчаеть: 

-— Никто меня пе научалъ, 5 наша природа, и въ 
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Москві Лапутиныхт обширное множество, по только осталь- 
ные незначительны, а въ настонщіе люди одинъ я вы- 
телу. 

А въ это время, мока они спорили, графъ съ лёетницы 
сходить и говоритт: 

—- ДЪйствительно, это я его и помню, онъ и есть Ла- 
путинъ, и онъ у меня тоже мерзавецъ. А ты въ другой 
разъ приди, мив теперь некогда. До свиданія. 

Ну, разумфется, послЪ этого уже какое свиданіс! 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАДПАТАЯ. 


Разсказаль ми это тайге ліе" Геропќапё съ сожали- 
тельною скромностью и прибавнлъ въ видв финала, что на 
другой же день ему довелось, идучи съ работою по буль- 
вару, встрђтить самого анекдотическаго Лапутина, котораго 
Василій Конычъ имфль основане считать своимъ благо- 
дБтелемт. 

— Сидитъ, говорить, —па лавочкЪ очень грустный. Я 
хотблъ проюркнуть мимо, но онъ лишь замћтилъ и гово- 
ритъ: 

— Здравствуй, топѕіеп Геропёатё! Какъ живешь-можешь? 

— По Божьей и по вашей милости очень хорошо. Вы 
какъ, батюшка, изволите себя чувствовать? 

— Какъ недьзя хуже; со мною прескверная исторёт сяу- 
чилась. 

— Слышалъ, говорю,-— сударь, и порадовался, что вы его, 
по крайней мЪрЪ, не тронули, 

= Тронуть его, отвђчаетъ, — невозможно, потому что 
онъ не свободнаго трудолюбія, а при граф» въ мерзавцахь 
служить, но я хочу знать: кто его подкупилъ, чтобы мнь 
эту подлость сдфлать? 

А Конычт, по своей простоті, сталь барина утішать. 

— Не ищите, ғоворитъ, — сударь, подученія. Лапцути- 
ныхъ, точно, много есть, и есть между нихъ люди очень 
честные, какт, напримћръ, мой покойный дфдушка,—онъ по 
всей МосквЪ стелечки продавалъ... 

А онъ меня вдругь съ этого слова вразъ черезъ всю 
спину палкою... Я и убБжалъ, и съ тђхъ порт ого но ви- 
далъ, & только слышаль, что они съ супругой за границу 
во Францію узхали, и онъ тамъ разорился и умеръ, а Она 
надъ нимь паматникъ поставила, да, говорятъ, по случаю, 
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съ такою надписью, какъ у меня на вывЪск{;: «Лепутант». 
Такъ и вышли мы опять однофамильцы. 


ГЛАВА НЯТНАДЦАТАЯ. 


Васплій Копычъ закоичиль, ая его спросилъ: почему онъ 
теперь не хочеть перемнить вывфски и выставить орать 
свою закопную, русскую фамилію? 

-- Да зачбмтъ. говоритъ,-—сударь, ворошить то, съ чего 
новое счастье стало, черезъ это можно вродь всей окрест- 
ности сдфлать. 

—- Окрестности-то какой же вредъ? 

— А какъ же-съ, моя французская вывЪска, хотя, ио- 
ложимъ, вс знають, что одна лаформа, однако, черезъ нее 
наша мВетность другой эффекть получила, и дома у већхт 
сосБдей совсфмъ другой противъ прежняго профитъ имћют'. 

Такъ Конычъ и остался французомъ для пользы обыва- 
телей своего замосквор$цкато закоулка, а его знатный одно- 
фамилець бозъ всякой пользы сгнилъ подъ нсевдонимомъ 
у Перъ-Лашоза. 


ЖИДОВСКАЯ КУВЫРКОЛЛЕГІЯ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


ДЪло было на святкахь посл большихъ еврейскихъ по- 
громовъ. Событія эти служили повсеместно темою для жи- 
выхь и иногда очень странныхъ разговоров на одну и ту 
ще тему: какъ намь быть съ евреями? Куда ихъ выпро- 
водить, или кому подарить, или самимь ихъ на свой ладь 
передвлать2 Были охотники и дарить, и вынпроваживать, 
но самые практическіе изъ собесфдниковъ вотрфчали въ 
обоихъ этихъ случаяхъ неудобство и болће склонялись къ 
тому, что лучше евресвъ приспособить къ своимъ домми- 
нимь надобностямъ—по преимуществу изнурительнымт, к0- 
торыя вели бы родъ ихъ на убыль. 

— Но это вы, господа, задумываете что-то въ род «оги- 
истской работы», молвиль нЪЕто изъ собесфдниковъ...- -Бу- 
детъ ли это современно? 

— На современность намъ смотрфть нечего, —отвфчалт, 
другой:—мы живемь внф современности, но евреи пресквер- 
пые строители, а наши инженеры и безь того гадко стро- 
ятъ. Д воть война... военное дфло тоже убыточно, и чВмт 
намъ лить на поляхъ битвы русскую кровь, гораздо бы 
лучше поливать землю кровью жидовскою. 

Съ этимъ согласились многіе, но только послышались 
возраженія, что евреи ничего не стоять какъ воины, что 
они— трусы и нмъ совсфмъ чужды отвага и храбрость. 

А туть сидфль одинъ изъ заслүженныхъ военныхъ, к0- 
торый замЪтилъ, что и храбрость, и отвагу въ сердца жи- 
довъ можно влить. 
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ВоВ засмбялись и кто-то замЪтиль, что это до сихъ поръ 
още никому не удавалось. 

Военный возразилъ: 

— ПНашротивъ, удавалось, п притомъ съ самымь блестя- 
щимъ результатом. 

— Когда же это и гдћ? 

— А это цБлая исторія, о которой я сльшшалъ отъ очепь 
вЪриаго человЪка. 

Мы попросили. разсказать, и тоть началъ. 

— Въ Кіевь, въ сороковыхъ годахъ, жиль нфкто полков- 
викь Отадниковъ. Его многіе знали въ мћетномь высшем 
круг, образовавшемся изъ чиновнаго населения, и въ средь 
настоящаго кіевскаго аристократизма, каковымъ слфдуетъ, 
безъ сомнБнія, признавать «кіевскихъ старожилыхъ мђ- 
щанъ». Әти хранили тогда еще воспоминанія о своих 
матдебургскихь правахъ и своихъ предкахъ, выћзжавшихтъ, 
вь силу тіхъ правъ, на днфировскую 1Іордань верхомъ нь 
коняхъ и съ рушницами, которыя они, но команд, то 
вокидывали на плечо, то опускали «товетымь кінцемъ до 
чобота!» Захудалые потомки этой настоящей кісвской знати 
именовали Стадникова «Штаниковымъ»; такъ, вћроятио, 
на ихъ вкусъ выходило больне «по-московски» или, просто, 
тать было легче для ихъ мягкато и нбинаго ироизно- 
нения, 

Стадниковъ пользовался въ городЪ хорошею репутащею 
п добрымь расположеніемъ; онъ быль отличный стрЪфлокь 
и, какъ настоящій охотникъ, самъ не Фль дичи, а всогда 
се раздаривалъ. Поэтому известная доля общества была 
даке заинтересована въ его охотничьихъ усивхахъ. Кромћ 
того, полковникъ быль, что называется, «пріятный собе- 
сВдникъ». Онъ уже довольне прожить на своемъ вЪку; 
честно служиль и храбро сражался; много видВль умнаго 
и глупаго и ири случаЪ умбль разсказать занималельную 
петорійку. 

Въ разсказахь Стадниковъ всегда держался короткаго, 
такъ сказать, ланидарнаго стиля, въ которомъ прославился 
король баварскій, но наивысшаго совершенства, по моему 
мивнію, достигъ Степанъ Александровичь Хрулевъ. 

Стадниковт, впрочемъ, и съ вида быть похожь на Хру- 
лева, да имфль и иЪфкоторыя другія, сходныя съ нимъ, 
черты. Такъ, онъ, напримфръ, подобно Хрулеву, могь играть 
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въ карты безь сна и без, отдыха по иЪлой недїлћ. Со- 
перниковъ по этой выносливости у него во’ всемъ Кіевћ 
не было ни одного, по были только два, достойные его 
силъ, партнера. Одинъ изъ нихь быль просто іерей, а дру- 
гой--протоіерей. Перваго изъ нихъ звали Ивфимемъ, а 
другого—Василемь. Оба они были люди предобрые и иоль- 
зовались въ город большою извфстностью, а притомъ 0об- 
ладали какъ замфчательтыми силами физическими, тасъ и 
дарами духовными. Но при всемъ томъ полковникъ далеко 
превосхолиль ихъ въ выносливости и однажды до того ихъ 
спутать, что отецъ протоерей, перейдя оть карточнаго 
стола къ совершенію угренняго служеня, не во-время но- 
забылся и, вместо положеннаго возгласа: «яко твое цар- 
ство», —возгласиль прнчетнику: «пассъ!» 

Вирочемъ, въ доброй компаніи, которая состояла изъ 
этихъ трехь милыхъ людей, но только дфлали, что играли: 
случалось, что они иногда отрывались отъ картъ для дру- 
гихъ занят, напримђръ, завусывали и кос-0-чомъ гово- 
рили. Разсказывалъ, впрочемъ, по преимуществу, болфе 
одипъ Стадниковъ и, какъ пфкоторые примћчали, 0нъ, 
будто бы, какъ разсказчикъ, не очень строго держался 
сухой правды, а немного «расцвЪчаль» свои повћствованія, 
или, какъ но-охотницки говорится, немножко привиралъ, но 
відь безъ этого и невозможно. Довольно того, что полков- 
никъ дфлалъ это такъ складно и ладно, что вводную не- 
правду у него было очень трудно отличать отъ дЪйетви- 
тельной основы. Притомъ же Стадниковъ былъ неуступчиву 
и переспорить его было невозможно. Разсказывали, будто 
полковникъ побЂдоносно выходиль изъ · всевозможныхъ въ 
этомь родЪ затруднен! до того, что его никто никогда не 
останавливалъ и ему не возражали; да это и было безно- 
лезио. Одинъ разъ полковникъ ошибкой или по увлеченію 
сказалъ, будто онъ имфлъ гдф-то въ стеияхъ ордынскихъ 
овецъ, у которыхъ было по пуду въ курдюкЪ, а нвкто, слу- 
чившійся здђћеь, перехватилъ еще болђе, что у его овецъ 
по пуду слишкомъ... Полковникъ только посмотрћлъ на 
смфльчака и спросилъ съ состраданіемъ: 

— Да, но что же такое было въ хвостахъь у вашихъ 
овецъ? 

-— Разумћется, сало, —отвћчалъ собесфдникъ. 

— Ага. то-то и есть А у моихъ быль воскъ! 
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ть и покончилъ. РазумФется, съ такимъ человћкомъ 
спорить было невозможно, но слушать его ирятно. 

Говорить здфсь любили о матерілхь важныхъ, и одинъ 
разъ туть при мн шла замфчалельная річь о министрахъ 
и царедворцахъ, причемъ всв тогдашніе вельможи были 
подвергаемы очень строгой критик; цо вдругь усиліехъ 
одного изъ іереевъ быль выдвинуть и высоко превознесень 
Николай Семеновичъ Мордвиновъ, который «одинь изъ 
всїхъ» не взялъ денегь съ жидовъ и настояль на призыв? 
свреевъ къ военной службЪ, наравнЪ со всЪми прочими по- 
датными людьми въ русскомъ государств. 

Исторія эта, сколько помшо, излагалась тогда такимъ 
образомъ. 

Когда государь Николай Павловичъ обратилъ вниманіе 
па то, что жиды не несуть рекрутской повинности, и за- 
хотБлъ обсудить это съ своими совфтниками, то :киды нод- 
купили, будто, всфхь важныхъ вельможъ и согласились со- 
вЪтовать государю, что евреевъ пельзя брать въ рекруты 
на томъ основалйш, что «они всю армію перепортять». Но 
не могли жиды задарить только одного графа Мордвинова, 
который быль хоть и не богатъ, да честенъ, и держался 
насчеть жидовь тажихъ мыслей, что если они живуть на 
русской землЪ, то должны одинаково съ русскими ности 
вс тягости и служить въ военной службВ. А что насчотъ 
порчи армш, то онъ этому не вфриль. Однако, евреи всо- 
таки отъ своего не отказывались и не теряли надежды 
сдфлалься какъ-нибудь съ Мордвиновымъ: подкупить ого 
или погубить клеветою. Нашли они какого-то одного близ- 
каго графу бЪднаго родственника и склонили его за не- 
малый даръ, чтобы онъ упросилъ Мордвинова принять ихъ 
и выслушать всего только «два слова»; а своего слова онъ 
имъ могь ни одного не сказать. Иначе, дали намекъ, что 
опи все равно, если не такъ, то иначе графа остепенятт. 

БЪдный родственникъ соблазнился, приняль жидовскіе 
дары и говоритъ графу Мордвинову: 

-- Такъ и такъ, вы меня ири моей брдности можете 
осчастливить. 

Графъ спрашиваетъ: 

— Что же для этого надо сдфлать, какую неправду? 

А бЪлный родственникъ отвфчаеть: 

—- Никакой неправды не надо, а надо только, чтобы вы 
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для меня два жидовскія слова выслушали и ии одного 
своего не сказали. Черезъ это, — говорить, — и вамъ соб- 
ственный покой и интересъ будет. 

Графъ подумалъ, улыбнулся и, какъ имфль сердце очень 
доброе, то отвћчалт: 

—- Хорошо, такъ и быть, я для тебя это сдђлаю: дву 
жидовскія слова выслушаю и ни одного своего не скажу. 

Родственникь побъжалъ къ жидамь, чтобы ихъ обрадо- 
вать, а они ему сейчасъ же обфщанный даръ выдали на- 
стоящими золотыми лобанчиками, по два рубля семи три- 
вень за штуку, только не прямо изъ рукъ въ руки кучкой 
дали, а каждый лобанчикъ по столу, покрытому сукном», 
перешмыгнули, отчего съ каждаго золотого на четвертакъ 
золотой пыли соскочило и въ ихь пользу осталось. БФдный 
ке родственникъ ничего этого не понялъ и сейчасъ побђ- 
жалъ себ домикт купить, чтобы ему было тдБ жить съ 
родственниками. А жиды на другое же утро къ графу п 
принесли съ собою три сельдяных боченка. 

Камердинеръ графскій удивился, съ какой это стати 
графу селедки принесли, но дВлатъ было нечего, допустилъ 
положить тБ боченки въ залЪ и пошелъ доложить графу. 
А жиды, межъ тБмъ, пока графъ къ нимь вышелъ, эти 
свои сельдяные боченки раскрыли и въ нихъ сръзь съ 
краями полно золота. Вс монетки новенькія, какъ жаръ 
горятъ, и биты однимъ калибромъ: по пяти рублей пят- 
надцати копеекъ за штуку. 

Мордвпновъ вошель и сталь молча, а жиды показали 
руками на золото и проговорили только два слова: 

«Возьмите, молчите», а сами съ этимъ повернулись п, 
пе ожидая никакого отвфта, вышли. 

Мордвиновъ велфль золото убрать, а самъ поћхалъ въ 
государственный совфть и, какъ пришелъ, то точно воды 
въ ротъ набраль,— ничего не товоритъ... Такт онъ молчаль 
во все время, пока другіе говорили и доказывали государю 
всфми доказательствами, что евреямъ нельзя служить въ 
военной службЪ. Государь замфтиль, что Мордвиновь мол- 
чить, и спрашиваетъ его: 

— Что вы, графь Николай Семеновичт, молчите? Для 
какой причины? Я ваше мнъніе знать очень желаю. 

А Мордвиновъ будто отвЪчаль: 
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—- Простите, ваше величество, я не могу ничего говорить, 
потому что я жидамъ продался. 

Государь большіе глаза сдђлалъ и говорить: 

— Этого быть не можеть. 

—- Нфтъ, точно такъ, — отвфзасть Мордвиновъ: — я три 
сельдяные бочонка съ золотомъ взялъ, чтобы ни одного 
слова правды не сказыват»ь. 

Государь улыбнулся и сказалъ: 

—- Если вамъ три боченка золота дали за то, чтобы вы 
только молчали, сколько же надо было дать тёмъ, которые 
взялись говорить?.. Но мы это теперь безъ дальнихЪъ словъ 
нокончимъ. 

И съ этимъ взяль со стола проектъ, гдъ было написано, 
чтобы евреевъ брать въ рекруты наразвнф съ прочими, и 
написалъ: «быть по сему». Да въ прибавку повелфль ещо 
за тБхь, кои, если уклоняться вздумоють, то брать за нихъ 
трехъ, вмћсто одного, штрафу. 

Кажется, это построено слишкомъ по австрійскому анек- 
доту, известному подъ заглавіемъ: «одно слово министру...» 
Изъ этого давно сдфлана пьеска, которая тоже давио уже 
разыгрывается на театрахъ и близко знакома руссќимъ по 
превосходному исполненію Самойловымъ трудной мимической 
роли жида; но въ то вромя, къ которому относится мой 
разсказъ, этотъ слухъ ходилъ повсеместно, и всЪ ему вполиф 
вфрили, и русскіе восхваляли честность Мордвинова, а евреи 
жестоко его проклинали. 

Анекдотъ этоть быль цђликомъ вспомянутъ въ той заду- 
шевной бесЪд» полковника Стадникова съ іереями Васи- 
ліемъ и Евфимемъ, съ которой начинается нашь разскав», 
и отсюда р$чь повели далће. 

Не любившій дћлать въ чемъ бы то ни было уступки, 
цолковникъ не выдержалъ н сказалъ: 

— Да, эта пфсня всфмъ знакома, и давно вы ее все ду- 
дите, а того никто не знаетъ, что все бы это ни кь чему 
еще не повело, если бы въ это дфло не вмћшался еще 
одинъ человфкъ.—И неустуитивый полковникъ сейчасъ же 
пояснилъ, что Мордвиновъ настроилъ это дфло только въ 
теори, а на самомъ исполнениг оно еще могло погибнуть. 
И въ этой своей, гораздо болфе важной, части оно спасено 
другимъ лицомъ, съ которымъ Мордвиновъ, по сиравелли- 
пости, должень бы под$литься честью. Но какъ справедли- 
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вости иътъ на землђ, то этотъ достойный человфит но 
только ничђмъ не награзкденъ, но даже остается въ пол- 
нЪйшей неизвзстности. 

-— А кто же это такой?—вопросили оба 1ерея. 

= Әто:одинъ простодушный кромчанинъ незнатнаго про- 
нсхожденія, по имени Симеонъ Машкинъ или Мамаликинъ, — 
судя по фамилиг, должно-быть, сынъ пылкой, по незакон- 
нои любви, которому я далъ за всю его патріотическую 
услугу три гривенника, да и т} ему вирокъ не пошли. 

Отцы 1ереи вспомнили, какъ полковникъ спорилъ про 
бараньи курдюки, и сказали: 

— Ну, это вы, вЪроятно, опять что-пибудь такое, изъ 
чего воскъ выйдеть. 

Но полковникъ отвфчалъ, что это не восктъ, а истор, и 
притомъ самая настоящая, самая правдивая история, кото- 
рой ни за что бы не должно забыть неблагодарное потом- 
ство, ибо она свидфтельствуеть о ясномь умф и глубокой 
сообразительности человћка изъ народа. 

— Ну, такъ подавайте вашу исторйо и, если она инто- 
ресна, мы ее охотно иослушаемъ. 

— Да, она очень интересна, — сказалъ Стадниковъ и, 
персставъ тасовать карты, началь слвдующее повВствованіе. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


ВЪоть, что еврейская просьба объ освобожденіи ихъ отъ 
рекрутства не выиграла, стрћлою пролетфла по пантофле- 
вой почв во вс мвста ихъ осфдлости. Туть сразу же и 
по городамъ, и по м}зетечкамь поднялся ужасный гвалтъ 
п вой. Жиды кричали громко, а жидовки еще громче. Већ 
всполошились и заметались кақъ угорЪлые. Совсфмъ поте- 
ряли головы и ис знали, что дфлаль. Даже не знали, какому 
Богу молиться, которому жаловаться. До того дошло, что 
къ покойному императору Александру Павловичу руки вверхъ 
все поднимали и вопили на небо: 

-— Ай, Алоксандеръ, Александеръ, посмотри, що зъ нами 
твій Миколайчикъ робит! 

Думали, вЪрно, что Александру Павловичъ, по огромной 
своей деликатности, оттуда для пихь назадъ въ Ильиной 
колесницћ спустится и братнино слово «быть по сему» вы- 
черкнеть. 

Долго они съ этимь, какъ угорЪлые, по школамъ и ба- 
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зарамъ бђгали, но никого съ небз пе выгликали. Тогда 
вс вдругъ это бросили и начали, куда кто могъ, дфтей 
прятать. Отлично, шельмы, прятали, такъ что никто не 
могъ разыскать. А которымъ не удалось спрятать, тћ ихъ 
калфчили,— плакали, а калђчили, чтобы сдфлать негодпыми. 

Въ нёсколько дней все молодое жидовство, какъ талый 
сиђгъ, въ землю ушло ияи поверглось въ отвратительныя 
лихія болфсти. Этакой гадости, гакую они надъ собой про- 
изводили, кажется, никогда и не видала наша сарматская 
сторона. Одни сплошь до шеи покрывались самыми злока- 
чественными золотушпыми паршами, какихъ ни на одной 
русской собак» до т№хъ поръ было не видано; друге сдф- 
лали себ падучую болЁзнь; третьи охромфли, окрив}ли и 
осухоручили. Бретонскіе компрачикосы, надо полагать, даже 
не знали того, что туть умвли дфлаль. Въ БердичевЪ были 
слухи, будто бы объявился такой докторъ, который браль 
сто рублей за «прецептъ», отъ котораго «кишки наружу вы- 
ходили, а душа въ тБлћВ сидфла». Во многихъ польскихъ 
аптекахъ продавалось какое-то жестокое снадобье подъ не- 
виннымъ и притомъ исковерканнымъ названіемъ: «капель 
съ датскаго корабля». Отъ этихъ капель человћкъ надолго, 
чуть ли не на цёлые полгода, теряль вләдћніе вебми чле- 
нами и выдерживаль самое тщательное иснытане въ го- 
спиталяхъ *). Все это покупали и употребляли, предпочитая, 
кажется, самыя ужасныя увфчья служебной неволћ. Только 
умирать не хотЪли, чтобы пе сокращать чрезъ то родь из- 
раилевъ. 

Наборъ, назначенный вскорф же послћ рынешя вопроса, 
съ самаго начала пошелъ ужасно туго, и вскорф же нона- 
добились самыя крутыя мфры побужденя, чтобы законъ, съ 
грБхомъ пополамъ, быль исполненъ. Приказано было за каж- 
даго недоимочнаго рекрута брать трехъ штрафныхъ. Тутъ 
уже стало не до шутокъ. Сдатчики набирали кое-какихъ, 
преимущественно, разумћется, бъдняковъ, за которыхъ стоять 
было некому. Между этими попадались и здоровеньків, такъ 
хакъ у нихъ, видно, не хватало средствъ, чтобы купить 
спасительныхъ капель «съ датскаго корабля». Иной, бывало, 
свеклой ноженьки вымажеть или ободранный коз! хвостикъ 

*) О такомъ же способЪ разсказываеть въ одномъ мёстЬ извфстлый 


ппатокъ солдатской жизии А. Ө. Погосскій. Секретъ ототь знали и 
русская знахарки и обманывали имъ врачей съ блистательпымъ усифхомъ. 
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себБ приткнетъ, будто кишки изъ него валятся, но сейчасъ 
у него это вытащать и браво — лобъ забреютъ, и служи 
Богу и государю вћрой и правдой. 

Со всфми возмутительными м®рами побузжденія кое-каже 
полукалфки, наконецъ, были забриты и началась новая мука 
съ ихъ устройствомь къ дфлу. Вдругь сюриризомъ начало 
обнаруживалься, что сврен воевать не могутъ. Здфсь уже 
вашъ Николай Семеновичъ Мордвиновъ никакой помощи 
намъ оказать не могъ, а военные люди струсили, какъ бы 
«не пошелъ портежъ въ арміи». Жидки же этого, разумћется, 
весьма хотБли и пробовали привесть въ дйство хитрость 
несказанную. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Набрано было евреевь въ войска и взрослыхъ, и мало- 
хБтокъ, которымъ минуло будто уже двфнадцать лфтъ. 
Взрослыхъ было немного сравнительно съ малолћтками, зато 
съ ними возни было во сто разъ болће, чЪмъ съ малолЪт- 
ками. Маленькихъ иомфщали въ батальоны военныхъ кан- 
тонистовъ, гдЪ наши отцы духовные, по распоряжению от- 
цовъ-командировъ, въ одно мановен!е ока приводили этихъ 
ребятимекь къ познанію истинъ православной христіанской 
вфры и крестили ихъ во славу имени Господа Іисуса, а со 
взрослыми это было гораздо труднфе, и потому ихъ оста- 
вляли при всемъ ихъ вехтозавфтномъ заблуждеши и раз- 
мфщали въ небольшомъ количеств въ команды. 

Вес это была, какъ я вамъ сказалъ, самая препоганая 
калБчь, способная наводить одно уныніе на фронтъ. И жа- 
лостно, и смшно было на нихъ смотрЪть, и поневолВ ду- 
малось: 

«Изъ-за чего и споръ былъ? Стоило ли брать въ службу 
такихъ козероговъ, чтобы ими только фронтъ поганить?» 

Само дЪло показывало, что надо ихъ убирать куда-нибудь 
съ глазъ подальше. Въ большинств случаевь они и сами 
этого желали и сразу же, обнявъ умомъ свое новое поло- 
жеше, старались попадать въ музыкантея школы или въ 
швальни, тдЪ нтъ діла съ ружьемъ. А оть ружья пяти- 
лись хуже, чЪмъ чорть оть поновскаго кропила, и вдругъ 
обнаружили твердое намфреше отъ настоящаго военнаго 
ремесла совсБмъ отбиться. 

Въ этомъ родв и началась у насъ могущественная игра 
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природы, которой врядъ ли быть бы выигранною, если бы 
тю помощь государству не иришель острый геній Семена, 
Мамашкина. Задумано это было очень серьезно и, по не- 
счастію, начало практиковаться кажь разъ въ той малень- 
кой отдфльной части, которою я тогда командовалъ, имя 
въ свосмъ вфдфн!и трехъ жидовиновъ. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Я тогда былъ въ небольшомъ чинъ и стоялъ съ ротою 
вь ББлой Церкви. (Свой чинъ полковиика Стадниковь п0- 
читал» уже большимъ. Тогда на чины было поскупве ны- 
ифшняго). БЪлая Церковь, какъ вамъ извфстно, это жидов- 
ское царство: все мЪстечко сплошь жидовское. Они туть 
имють свою вторую столицу. Первая у нихъ—Бердичевъ, 
а вторая, боле старая и боле загаженная,—_БЪлая Цер- 
ковь. У нихъ это соотвћтствуетъ своего рода Петербургу и 
МосквЪ. Такъ это и въ жидовскихь прибауткахъ сказы- 
вается. 

Жизнь въ БЪлой Церкви, можно сказать, была и хоро- 
шая, и прескверная. Виденъ палаць Браницкихъ и ихъ 
роскошный паркъ---Александрія. РБка тоже прекрасная и 
чистая, Рось, которая свфжитъ однимъ своимъ пріятнымъ 
назвашіемъ, не говоря уже объ ея прозрачныхъ водахъ. Воды 
эти текутъ среди такихъ берсговъ, которыми вволю налю- 
боваться нельзя, а въ мЪстечкћ такая жидовская нечисть, 
что жить невозможно. Всяюй день, бывало, дегтярнымъ 
мыломъ съ ногь до головы моешься, чтобы не покрыться 
паршами или коростой. Это—одна противность квартиро- 
ваня въ жидовскихь мђсточкахъ; а другая заключается въ 
томъ, что какъ ни вертись, а безъ жидовъ туть сове}мъ 
пропасть бы пришлось, потому что жидъ сапоги шьетъ, жилт° 
кастрюли лудитъ, жидъ булки печотъ, — все жидъ, а безъ 
него ни «пру», ни «ну». Противное положеніе! 

Офицеровъ со мною было три человфка, да все, какъ 
говорятъ, съ бычками. Одинъ изъ нихъ, вофхъ постарше, 
былъ русскій, по фамилін Рословъ, изъ солдатъ, все Богу 
молился и каждое первое число у себя водосвятіе правилъ. 
Кидовъ онъ за людей не считалъ. Другой былъ нЪмець, по 
фамиліи Фингеришилеръ, очень большой чистюля: снаружи 
все чистился, а изнутри, по собственному его выраженію, 
«сохраняль собя въ спирту», т. е. быль всегда пьянь. 


Въ рёдых минуты просвбтлешя, хогда Фингершинлерь 
случалея безъ спиртнаго сохраненія, онъ быль очень скоръ 
на руку, но, впрочемъ, службисть. Третій же, въ чинЪ 
прапорщика, только что былъ произведенъ изъ фендри- 
ковъ, въ которые его сдали тетки, недовольныя какими-то 
сго семейными качествамн. И онъ, и его тетки были рус- 
све, но за какое-то наказаше или, можетъ-быть, для вазж- 
пости—судьба дала имъ иностранцыя фамиліи и притомъ 
пресмъшныя. Изъ его собственной фамищи солдаты сдВлали 
«Полуфертъ», а тетки сго назывались, кажется: одна— 
мадамъ Сижу, а другая—мадамь Лежу. Ни въ одномъ изъ 
этихъ господъ я не имфлЪ настоящаго помощника на пред- 
стояний мив трудный подвигъ, но прапорщикъ былъ миф 
већхь вреднђе. Полуфертъ имфлъ отвратительныя свой- 
ства. Это былъ аристократически - глупый хлышь и не- 
стерпимый резонеръ, а въ то же время любилъ деньги и 
не страдалъ разборчивостью въ средствахъ для ихъ прі- 
обрЪтеня. Онъ даже запималъ деньги у фельдфебеля и не 
отдавалъ ихъ ему въ срокъ, но любиль дћлать дамамъ 
презенты и сопровождать ихь стихами своего сочиненыг. 
Но что было для меня всего непереноснъе въ этомъ чело- 
в кБ — это его ужасная привычка говорить по-фрапцузски, 
тогда какъ онъ, несмотря на свою полуфранцузскую фа- 
милю, не зналь ни одного слова на этомъ языкћ. На 
день, на два—это смфино, но въ долготћ дней, на лётнемъ 
постоћ, такая штука нервнаго человфка, въ гробъ уложить 
можеть. Службою Полуфертъ занимался мало, а больно 
всого рисовалъ родословное дерево съ длинными хворости- 
нами, ва которыхъ онъ разсаживалъ въ кружкахъ какихъ-то 
перепелокъ съ коронами на макуткахъ. Это все были его 
предки, черезъ которыхь онъ имфль твердое намфреше до- 
казать свос прямое родство съ какою-то княжескою линіею 
оть Бурбонскихъ блюдолизовъ. Туть же были и ш-ше Сижу 
и ш-ше Лежу. 

Полуферту очень хотћлось быть княземъ, и то съ корыст- 
пою цфлью, чтобы жениться въ МосквЪ па какой-нибудь 
богатой купчихћ. Пока онъ искалъ тридцати тысячъ взаймы, 
чтобы дать кому-то въ герольдін за утвержденів его въ 
княжеств}; но только у насъ-то ни у кого такихъ денегъ 
не было, и онъ твердилъ себЪ на вЪтеръ: 

— Муа же сюи юнь пренсъ 
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Это «пренсъ» было для него самое главное въ жизни, а 
между тЪмъ, при ханжествъ одного офицера и пьянетвЪ 
другого, этоть Полуфертъ былъ моимъ самымъ надежнымъ 
помощникомт въ то роковое время, когда. миВ въ роту были 
присланы три новобранца-жидовина, изъ которыхъ отъ каже 
даго можно было прійти въ самос безнадежное отчалніе. 
Попробую ихъ вамь представить. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Одинъ изъ трехъ первозванныхь жидовъ, мною получен- 
ныхъ, былъ рыжій, другой черный или вороной, а трей— 
пестрый или ипвгій. Шо послфднему прошла какая-то нре- 
любонытная игра причудливой природы: у него на голов}, 
были три цвфга волосъ и располагались они, не переходя 
изъ тона въ тонъ съ какою-нибудь ностепенностью, % прямо 
располагались пестрыми клочками другь возлё друга. Вел 
его башка была какь будто холодильный пузырь изъ шот- 
ландской клеснки-- -вся пестрая. Особенно чуденъ быль хо- 
холъ--весь сфдой, отчего ототь жидовниъ имфлъ нЪђкоторымъ 
образомъ видь чорта, какихъ пишуть наши благочестивые 
изографы на древнихь иконахъ. 

Оловомъ, изъ всћхъ трехъ, что ни портреть--то рожа, 
но каждый антикъ въ своемь роді; такъ, напримђръ, у 
рыжаго физя была прехитрая и презлая, и, къ тому же, 
онъ заикался. Черный смотрфлъ дуракомъ и па самомъ 
ДЬл$ быль не уменъ или, по крайней мЪрЪ, всЪ мы такъ 
думали до извЪстнаго случая, когда мудрець Мамашкинъ 
и въ пемъ умъ отыскалъ. У этого брюнета были престраш- 
пой толщины губы и такой жирный языктъ, что онъ во рту 
не вмфщался и все наружу лЪзъ. Одно то, чтобы выучить 
этого франта языкъ за губы убирать, ни весть какихъ тру- 
довъ стоило, а къ обученію его говорить по-русски мы даже 
и приступать не смфяи, потому что этому вся его природа 
противилась, и онъ, при самыхъ усиленныхъ стараніяхт 
что-нибудь выговорить, могь только плеваться. Но третій, 
ифГИЕ или пестрый, имЪфль безобразіс, которое меня даже 
къ нему какъ-то располагало. Это быль человікъ удиви- 
тельно плоскорожій, съ впалыми глазами и одиимъ только 
жидовскимъ носомъ на выкатђ; но выражене лица имблъ 
страдальческое и иритомъ онъ лучше всфхъ своихъ торл- 
рицей умВль говорить по-русски. 
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ЛЪтгами этотъ п}гій быль старше товарищей: тђмъ двумъ 
было этакъ лфтт, по двадцати, а ифгому, хотя значилось 
двадцать четыре года, но онъ увфряль, будто ему уже есть 
лЬть за тридцать. Въ эти годы жидовъ уже нельзя было 
сдавать въ рекруты, но онъ, вфроятно, былъ сдань па осно- 
ван и присяжнаго удостовћренія двђнадцати добросовзстныхь 
овреввъ, поклявшихся всемогущимъ Нговою, что пфгому только 
двадцать четыре года. 

Клятвопрестунничество тогда было въ болыиомъ ходу н 
даже являлось необходимостью, такъ казъ жиды или совсбмъ 
не вели метрическихъ книгъ, либо предусмотрительно по- 
жгли ихъ, какъ только заслышалн, «що зъ ними Миколай- 
чикъ зробытъ». Безъ книгъ лъта ихъ стали опредфлять по 
такъ-называемому лрисяжному разысканію. Соберутъ, бы- 
вало, двфнадцать прохвостовъ, приведутъ ихъ къ присягћ 
съ незамфтнымъ нарушеніемъ формь и обридовъ,-—и ть 
врутъ, что имъ закажутъ. Кому надо назначить сколько 
лЬгь, столько они и покажутъ, а власти обязаны были имъ 
вЪрить... Смфхъ и грћхъ! 

Такт, бывало, и расхаживають такія шайки присяжныхь 
разбойниковъ, всегда числомъ по двћнадцати, сколько законъ 
требуеть для несомифиной вЪрности, и при чихъ всегда, 
какт при артели, свой рядчикъ, который ихъ водитъ ло 
должностнымъ лицамъ и освфдомляется: 

— Чи нема чого присягать? 

Отвратительн шее растлћніе, до какого едва, ли кто иной 
дөходилъ, и все это, повторяю, будучи прикрыто именемъ 
всемогущаго Еговы, принималось русскими властями за до- 
казательство и даже протежировалось... 

` Такъ быль сданъ и мой пы воинъ, котораго имя было 
Лейзеръ, или по-налиему,— Лазарь. 

И имя это чрезвычайно ему шло, потому что онъ весь, 
какъ я вамь говорю, былъ прежалкій и внушаль къ себЪ 
большое состраданіе. 

Всегда этоть Лазарь быль смиренъ и безотвћтенъ; всегда 
смотрЪль прямо въ глаза, точно сойчасъ высЪченный пу- 
дель, который старается прочитать въ вашемъ взглядф: 
кончена ли произведенная надъ нимъ экзекущя или только 
рука у васъ устала и, по маломъ ея отдых}, начнется но- 
вое продолженіе. 
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ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


Пћгій былъ дамскій портной и, слфдуя влеченію при- 
роды, принесъ сь собою изь міра въ команду свою портнов- 
скую иглу съ вощеной ниткой и ножницы, и немедленно же 
открылъ мастерскую и пошель всей этой инструментиной 
дЪйствовать. 

Болфе онъ производить какя-то «фантази» — изъ ста- 
раго дЪлаль новое, потому что тогда въ провинщи въ моду 
воили кажія-тө этакія особенныя мантиліи, которыя назы- 
вались «палантины». Забавная была штука: фасонъ--совер- 
шенно какъ будто мужскія панталоны, такъ это и носили: 
назади за слиною у дамы словно огузье троплется, а па- 
передъ, черезъ плечи, дв} штанины спущены. ПресмЪшно, 
точно солдатъ, который штаны вымылъ и домой ихь несетъ, 
чтобы на вћтеркв сохли. И сходство это солдатами было 
замђчено и вело къ нћкоторымъ непріятностямъ, которым 
я должень былъ положить конецъ весьма энергическою 
мђрою. 

Вымоетъ, бывало, солдатъ на рік} свои бълые штаны, 
нахинеть ихъ на плечи палантиномъ и идетъ. А одинъ до 
того разрЪзвился, что, встрфтясь съ становихой, присЪль 
ей по-дамски и сказал: 

— Кланяйтесь бабушкі и поцђлуйте ручку. 

Становой на это пожаловался, и я солдатика веллъ 
выс}чь. 

Лазарь отлично строилъ эти палантины изъ старыхъ 
платьевь и парядилъ въ нихь всћхъ бћлоцерковскихъ пань 
и панянокъ. Но, вирочемъ, говорили, что онъ тоже и но- 
выя платья будто хорошо шиль. Я въ этомъ, разумЪется, 
не знатокъ, но меня удивляло его досужество-—какь онъ 
добывалъ для себя работу и гдЪ находиль мћсто ее произ- 
водить? Тоже удивительна миъ была и ціна, какую онъ 
бралъ за свое артистическое искусство: за цфлое цлатье онъ 
браль отъ четырехъ до пяти злотыхъ, т. е. шестьдесятъ или 
семьдесять пять копеекъ. А палантины прямо ставиль по 
два злота за штуку и притомь половину изъ этого еще 
отдавалъ фельдфебелю или, по-ихнему—-«подфебелю», чтобы 
оть него помћхи въ работ не было, а другую половину 
посылалъ куда-то въ НЪжинъ или вь Каменець семейству 
«на воспиташе ребенковь и прочаго семейства». 
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«Ребенковъ» у него было, по сго словамъ, что-то очень 
много, едва ли не «семь нтуковъ», которые «већ себ им'їђоть 
желудки, которые кушать просятъ». 

Какъ не почтить человћка съ такими семейными добро- 
дћтолями, и миф этого Лазаря, повторю вамъ, было очень 
жалко, тёмъ больше, что, обиженный отъ своего собствен- 
паго рода, онъ пи на какую помощь свонхь жидовь не 
надђился и даже выражать къ нимъ горькое презрћніе, а 
это, конечно, не проходить даромъ, особенно въ род жи- 
ДОВСКОМЪ. 

Я его разъ спросилъ: 

— Какъ ты это, Лазарь, свосго рода ие жобишь? 

А опь отвВчалъ, что добра отъ нихъ никакого не ви- 
лл. 

— И въ самомъ дътђ, говорю я,—кажъ они не пожалзли, 
уто у тебя семь «ребенковъ» и въ рекругы тебя отдали? 
Это безсовћетно. 

— Какая же, —отвђчаетъ онъ: — у нашихъ жидовъ с0- 
вЂеть? 

-— Я, моль, думалъ, что, по крайности, хоть противт 
своихь они чего-нибудь посовћстятоя, вЪдь вы већ одной 
вћры. 

Но Лазарь только рукой махнулъ. 

— Неужели, спрашиваю, —они ужъ и Бога не боятся? 

--- Они, говорить, —Нго въ школь запираютъ. 

— Ишь, какіс хитрые! 

— Да, хитрће ихъ, отвфчастъ, — на свт ит. 

Такимъ образомъ, если замфчаете, мы съ этимь пВгимъ 
рекрутомъ изъ жидовъ даже какъ будто единомыслили и 
пришли въ душевное согласіе, и я его очень полюбилъ и 
сталь лелћять тайное намфреше какъ - нибудь облегчить 
его, чтобы онъ могь больше заработывать для своихь «ро- 
бенковъ». 

Даже въ прииърь его своимъ ставиль какъ трезвато и 
трудолюбиваго человћка, который не только самт постоянно 
работаеть, но и обоихь своихъ товарищей къ дрлу присио- 
собилъ: рыжій у него что-то нодшиваль, а черный губаиъ 
утюги грфлъ да носилъ. 

Въ строю они учились хорошо; фигуры, разумфется, имфли 
не важныя, но выучились стоять прямо и носки на марши- 
ровкф вытягивать, какъ слфдуегь, по чину Мельхиседекову. 


Вскор} и ружьемъ стали артикуль выкидывать, — словом 
все, какъ подобало; но вдругъ, когда я къ нимъ совсЪмт 
расположился и даже сдфлался ихъ первымь залцитникомъ, 
они выкинули такую каверзу, что чуть съ ума меня пе свели. 
Измыслили онн такую штуку, что ею всю мудрую стойкость 
Мордвипова чуть полъ плотину не выбросили, если бы не 
спась дфла Мамаликинъ. 

Вдругь вс мои три жида начали «падать»! 

Все исполняютъ какъ надо: и маршировку, п ружейныс 
приемы, а какъ имъ скомандуютъ: «пали!» — они выналять 
и повалятся, ружья броситъ, а сами ногами дрыгают"... 

И замфтьте, что вбдь это не одинъ который-нибудь, а 
вс трос: и вороной, и рыжій, и им... А туть точно на 
зло, какъ разъ въ это времл, получается извфсте, что ге- 
нералъ Ротъ, который жиль въ своей деревнћ подъ Звени- 
городкою, собирается объђхать всї части войскъ въ мфстахь 
ихъ расположенія и будеть смотрфть, какъ обучены новые 
рекруты. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Ротъ—әто теперь для всЪхъ одиишъ звукъ, а па насъ 
тогда это имя страхъ и трепеть наводило. Ротъ былъ на- 
чальпикъ самый бЪдовый, какихъ не дай Господи встрьчаль: 
человВкъ сухой, формалистъ, желчный и злой. притомъ та- 
кая страшная приднра, что угодить сму не было никакой 
возможности. Онъ всхъ изъ терибшя выводилъ, и въ под- 
вЪдомыхъ ому частяхъ тогда того только и ждали, что его 
кто-нибудь мрикончитъ по образу графа Каменскаго или 
Аракчеевской Настьки. Былъ, напримЪръ, такой случай, 
что одинъ ремонтеръ, человћкъ очень богатый, подержалъ 
пари, что онъ избфжить отъ Рота всякихъ придирокъ, и 
въ этомъ своемъ усердіи ремонтерь затратиль на покупку 
лошадей много своихъ собственныхъ денегь и зато привелъ 
такихъ превосходныхъ коней, что на любой императору 
сфсть не стыдно. Особенно между ними одна већђхъ восхи- 
щала, потому что во всфхъ статьяхъ была совершенство. 
Но Ротъ, какъ сталь смотрђть, такъ у всфхъ нашель ие- 
достатки и всфхъ перебраковалъ. А какъ дошло дфло до 
этой самой лучшей, туть и вышла исторія. 

Вывели эту лошадушку, а она такая веселая, точно ба- 
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рышня, которая сама себя показать хочетъ: хвостъ и гриву 
разметала и заржала. 

Ротъ къ этому и придрался: 

—щ Лошадь, говоритъ,-- хороша, а толосъ у нея скверный. 

Туть ремонтеръ уже не выдержалъ. 

-— Это, говоритъ, —- ваше высокопревосходительство, отъ 
того, что «ротъ» скверенъ. 

Анекдоть этотъ тогда разошелся по всей армии. 

Тенералъ поняль, разсердился, а ремонтора въ отставку 
выгналъ. 

Съ этакимъ-то, прости Господи, чортомъ мпђ надо было 
видфться и представлять ему падучихъ жидовъ. А они, за- 
мЪтьте, усиЪли уже произвести такой скандалъ, чго солдаты 
ихъ зачислили особою командою и прозвали «Жидовская 
кувыркаллегія». 

Можете себЪ представить, каково было мос положеніе! 
Но телерь извольте же прослушать, какъ я изъ него вы- 
путался. 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Разумћется, мы всячески бились отучить нашихъ жид- 
ковъ отъ «падежа», и труды эти составляють весьма харак- 
терную историо. 

Самый первый одобрительный пріемъ въ строю тогдали- 
няго времени былъ хорошій матеріальный окрикъ и два- 
три легкихъ угощеня шато-скуловоротомъ. Это подносилось 
не въ счет абонемента, а потомъ слфдовало поднятіе ка- 
зенныхъ хвостиковъ у мундира за фронтомь и, наконец, 
настоящія розги въ обширной пролорціи. Все это и было 
пспробовапо какъ слфдустъ, но не помогло: опять чуть 
скомандуютъ «пали» —-веБ три жидовина съ ногь валятся. 

Велілъ я ихъ очень сильно взбрызнуть, и такъ сильно 
сбрызпули, что они перестали шить сидя, а начали шить 
лежа на животахъ, но все-тажи при каждомъ выстръл па- 
далотъ. 

Думаю: давай я ихъ попробую какими-нибудь трога- 
тельными резонами обрезонить. 

Призвалъ всъхъ троихъ и обращаю къ пимъ свое комап- 
дирсков слово: 

— Что это, говорю, —вы такое выдумали—падаль? 

— Сохрани Богъ, ваше благороде,—отвфчаеть иЪгій;— 


мы ничего не выдумываемъ, а это наша природа, которал 
намъ не позволяеть палить изъ ружья, которое само стрћ- 
ляет, 

— Это еще что за вздоръ! 

— Точно такъ, отвфчаетъ: — потому Богъ создалъ жида 
но къ тому, чтобы палить изъ ружья, ежели которое стрф- 
лястъ, а мы должны торговать и вслкія мастерства, дфлать. 
Мы ружьемъ, которое стрћляетъ, все махать можемт, а стрћ- 
лять, если которое стр$ляетъ,—мы этого не можемъ. 

— Какъ такъ «которое стрфляеть»? Ружье всякое стрЪ- 
ляеть, оно для того и сдфлано. 

— Точно такъ,—отвфчаеть онъ:—ружье, которое стрф- 
ллетъ, оно для того и сдфлано. 

—- Ну, такъ и стрфлайте. 

Послалъ стр$лять, а оши опять попадали. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


Чортъ знастъ, что такое! Хоть рапортъ по начальству 
подавай, что жиды по своей природ} не могуть служить 
въ военной служб. 

Воть тебв и Мордвиновъ и вся его побфда надъ сушо- 
статомъ! 

Срамъ и досада! И стало миф казаться, что надо мною 
даже свои люди издЪваются и подоють мив насмвшливые 
совфты. 

Такъ, напримфръ, поручикъ Рословъ все совБтовалъ «ис- 
репороть ихъ хорошень:о». 

— Пороны уже, говорю, они достаточно. 

— Выпороть, говоритъ, — еще ихЪъ «на-бфло» и окро- 
стить. Тогда они иной духъ примутт. 

Но отецъ-батюшка, который тамъ былъ, сомнћвался и 
товориль, что крещеніе, пожалуй, пе поможетъ, & онъ иное 
совћтовалъ. 

— Надо бы, говорить, —выписать изъ Петербурга прото- 
іерейскаго сына, который изъ духовнаго званія въ техио- 
ложцы вышелъ. 

— Что же, говорю, —тутъ техноложець можеть сдЪлать? 

— А онъ, говоритъ,—когда въ прошломь году къ отцу 
въ гости прірзжалъ, то для маленькой племянницы, кото- 
рая ходить не умфла, такія ходульныя креслица сдЪлалт, 
что она не падала. 
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— Такь это вы хотите, чтобы и солдаты въ ходульныхт 
преслицахъ ходили? 

И только ради сана его не обругалъ матеріально, а по- 
слалъ его ко всфмъ чертям, мысленно. 

А туть Полуфертъ приходить и говоритъ, что, будто 
точно тажая жө кувыркалле {я началась и въ другихъ ча- 
стяхъ, которыя стояли въ Васильков, въ Сквирб и въ 
Тарап. 

-- Я, дажо, говорить, — «парь сеть оказіенъ» и стихи 
написать: воть «экутэ», пожалуйста. 

И начинаеть мнЪ читать какую-то свою риөмованную 
өкрошку изъ словъ жидовскихъ, польскихь и русскихъ. 

Ц%лымъ этимъ стихотвороніемъ, которое я немного помню, 
убфдительно доказывалось, что евреямъ не слфдусть и не- 
возможно служить въ военной службЪ, потому что, какъ у 
моего ноэта было написано: 


«Жидъ, который привыкъ торговать 
Люкемь и тужалькему, 

Лянсардакъ класть па спину 

И лодпирацься съ палькемь; 

ЈКидъ, ктурый, якъ се уродзилъ, 
НигдЪ по вод безъ мосту не ходзиль.» 


И такъ далфе, все «который», да «ктурый», и въ ро- 
зультатв то, что жиду никакъ нельзя служить въ военной 
служб. 

- — Такъ что же по-вашему съ ними дБлать? 

— Перепасе люи данъ отръ режиманъ. 

- Ата? «перепасе...» А вы, говорю, напрасно имъ ва- 
казываете палантины для валиихъ «танте» шить. 

Полуферть сконфузился и забожился. 

— Нонъ, Дьо манъ гардъ, говорить, — я это просто 
такъ, а ву комъ вуле ву, и же ву зангаже въ цукерьню—: 
пыпьемте по рюмочкЬ высочайше утвержденнаго. 

Я, разумћется, не пошелъ. 

Досада только, что чортъ знаеть какіс у меня помощ- 
пики, даже не съ кћЪмъ посовртоваться: одннъ глупъ, дру- 
гой пьян» безъ просьша, а третій только поэзію разводить, 
да что-то каверзитъ. 

Но у меня быль денщикъ-хохоль изъ породы этакихъ 
Шольменокъ; онъ видить мое затруднсніе и говорит: 

— Ваше блатородіе, осмфливаюсь я вашему блатородио 


доложить, что какъ ваше блатород1е съ жидами ничего пе 
зробите, почему що якъ ваше благородіє изь Россыи, ко- 
торые русскіс люди къ жидамъ непривычные. 

— А ты, привычный, что ты мив. посовћтуешь? 

—- А я, отвђчаетъ, — тос вамъ присовћтую, що тутъ 
треба поляка приставить; есть у нас» капральный изъ по- 
ляковъ, отдайте ихъ тому иоляку, — полякъ до жида май- 
стровитђе. 

Я подумалъ. 

— А и спрәвды попробовать! поляки ихъ круто дош- 
мали. 

Полякъ этот» былъ парень ловкій и даже очень образо- 
заиный; онъ быль изь шляхты, пе доказавшей дворян- 
ства, но обладаль свђдініями по истори и однажды ио- 
яснялъ миђћ, что есть иравлеше, которое называется рос- 
публика, и есть другое - ресиубликанщя. Республика это 
выходило то, гд «есть король н нублика, а ресиубликаи- 
ція, гдф ить королю ваканціи.» 

Велфль я позвать къ себ} этого образованнаго шляхтича 
п говорю ему: 

— ВЪдь ты, братецъ, поляктъ? 

—- Дрӣйствительно такъ, отвфчаотъ, — римско-католиче- 
скаго исповћданіл, вррноподданный сго императорскаго во- 
личества. 

— Ты, товорятъ, отлично знаешь евресвъ? 

— Еще какъ маленькій былъ, то ихъ тогда горохомъ да 
плюквой стрфлялъ для испуганія. 

—- Знаешь ты, какую у насъ жиды досаду дфлають,— 
падаютъ. Не можешь ли ты ихъ отучить? 

— (о всъмъ моимъ удовольствемъ. 

— Ну, тась я отдаю нхъ па твою отвЪгствопность. Д\Ъ- 
лай съ ними что знаешь, только помни, что они уже д 
сихъ поръ и начерно и набћло выпороны, такъ что даже 
сидЪть не могутъ, а лежа на брюхЪ работаютъ. 

-— Это, отвфчасть,— ничего, не суть важно: жидь поляка 
ие обмаиетъ. 

—- Ну, иди и дфлай. 

— Счастливо оставаться, говоритъ, —и завтра же узнаете, 
зто Господь Бор, и ноляка недаромт, создалъ. 

—- Хорошо, говорю, —доказывай. 

Па другой день иду посмотрфть, какъ мои жидки ебрћ- 
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таются, и вижу, что вс они уже не сидятъ и ге лежать 
на брюхф, а стоя шьют». 

— Отчего, спраниваю, —вы стоя шьете? разв вамъ такъ 
ловко? 

— Никакъ нфтъ,—совсфмыъ даже неловко, —отвЪчаютъ. 

— Такъ отчего же вы не садитесь? 

— Невозможно, отвћчаютъ, —потому-—мы съ этой стороны 
пострадали. 

— Пу, такъ, ло крайней мЪрЪ, хоть лежа на брюхЪ 
шейте, 

— Теперь и такъ, говорятъ, — невозможно, потому что мы 
и съ этой стороны тоже пострадали. 

Полякъ ихъ, извольте видЪфгь, по другой сторонћ отстро- 
чилъ. Въ этомъ и было все его тонкое доказательство, за- 
чЪмъ Богь поллка создалъ; а жидовское паденіе все-таки 
и посл этого продолжалось. 

Узналъ я, что мой Шельменко нарочно поляка подвелъ, 
и посадилъ ихъ обоихъ на хлфбъ-на воду, а самъ послаль 
за поручикомъ Фингершпилеромъ и очень удивился, когда 
тотъ ко мн} почти въ ту же минуту явился и совезмъ въ 
трезвомъ вид. 

«Вотъ, думаю, нђмецъь ихъ достигнет. » 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


— Очень радъ, говорю, что могу васъ видфть и совсфмъ 
свъжаго. 

— Какъ же, капитанъ, отвфчаеть, —я уже очень давно, 
даже еще со вчералиняго дня, совсћЪмт ничего не пью. 

—- Ну, воть видите ли, говорю, — это мнЪ очень боль- 
шая радость, потому что я терплю смфшную, но неодоли- 
мую досаду: вы знаете, у насъ во фронті три жида, очень 
смирные люди, но должно быть отбиться оть службы хо- 
тять— все падають. Вы—нћмецъ, человћкъ твердой воли, 
возьмитесь вы за нихъ и одолБйте эту проклятую ихъ прн- 
вычку. 

-— Хорошо, говоритъ,—я ихъ отучу. 

Училь онъ ихъ ифлый донь, а на сл$дующее утро опять 
та же исторія: выстрБлили и попадали. 

Повелъ ихъ пмецъ доучивать, а вечеромъ я спрашивало 
вЪстового: 

— Какъ наши жиды? 
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— Живы, говорить, — вмыие благородіе, а только пи па 
что не похожи. 

— Что это эначить? 

— Не могу знать для чего, ваше благородіе, а ничего 
распознать нельзя. 

Обезпокоился я, не случилось ли чего черезчуръ глунаго, 
потому что съ одной стороны они всякаго изъ тория 
могли вывести, а съ друтой — уже они меня въ какую-то 
меланхолію вогнали и мнЪ такъ и стало чудиться— не на- 
жить бы съ ними б®ды, 

Одфлся я н иду въ ихъ закуту; но, еще не доходя, вегрф- 
чаю солдата, который оть нихъ идеть, и спрашиваю: 

—- ЖИВЫ жиды? 

—- Какъ есть живы, ваше благороде, 

— Работаютъ? 

—- Никакъ нтъ, ваше благородіе. 

—- Что же они дрлаютъ? 

— Морды вверхъ держатъ. 

— Что ты врешь,—зачзмъ морды вверхъ держать? 

--- Очень морды у нихъ, ваше благородіе, поопухли, какъ 
будто пчелы изъли, и глазъ не видать; работать никакъ 
невозможно, только пить просят”. 

— Господи! воскликнулъ я вь душ своей, —да что же 
за мука такая мн ниспослана съ этими тремя жидовинами; 
не берет ихъ ни таска, ни ласка, а между тбмъ того и 
гляди, что переломить ихъ не пероломишь, а либо тоть, 
либо другой изувЪ чить нхъ. 

И уже самъ л въ эти минуты былъ противт Мордвинова: 

— Гораздо лучше, думаю, —если бы ихъ въ рекруты не 
брали. 

Вхожу въ такомъ волненін тдз были жиды, и вижу— 
дфйствительно, всЪ они трое сидять на колБняхъ, а руками 
въ землю опираются и лица кворху задрали. 

По, Боже мой, что это были за лица! Ни глазъ, ни рта— 
ничего не разсмотришь, даже носы жидовскіе и ТВ обез- 
формились, а все вмфстБ скиилось и слилось въ одну ка- 
кую-10 безобразную, синебагровую нашлеику. Я просто ужас- 
иулся, и, ничего не спрашивая, пошелт домой, понуря голову. 

Но тутъ-то, въ моменть величайшаго моего сознанія 
своей немощи, и пришла ко мив помощь нежданная и но- 
обыкновенно могущественная. 

Сочинешя Н. С. Лъскова. Т. ХҮШ. 11 
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ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 


Вхожу я въ свою квартиру, которая была заперта, иослЪ 
посажденія подъ арестъ Шельменки, и вижу-—на полу ле- 
житт довольно поганенькій конвертикъ и подписанъ онъ 
моему благородію съ обозначеніемъ слова «сокреть». 

Все надиисане сдфлано неумфлымь почеркомъ, въ род? 
того, пацимъ у насъ на Руси пишуть лавочные мальчишки. 
(пособъ доставки мн тоже понравился -— подметный, т. е. 
самый великорусскій. 

Письмо, очевидно, было брошено мнћ въ окно тфмъ обыч- 
нымъ путемъ, которымъ въ старину подбрасывались извЪты 
о «слов и дфлЪ», а понынВ возвфщается о красномъ иф- 
ТУХЪ и его дЪтяхъ, 

Ломаю конверть и достаю грязноватый листокъ, на к0- 
торомъ начинается сначала долгое титулованю моего бла- 
тородт, потомь извиненя о безпокойстві и просьбы о про- 
щеніи, а затфмь такое изложене: «осмливаюсь я вамъ 
доложить, что какъ посл тфлеснаго меня паказанія за дам- 
скую никсу (т. е. кпиксенъ), лежалъ я все время въ облож- 
ной болЪзни съ путренностями въ кіевскомь вошниталВ и 
тамь дають нашему брату только одну булычку и несчаст- 
ной супъ, то очень желамши чернаго христізпскаго хлЬба, 
задолжаль я фершалу три гривенника и оставилъ тамъ ому 
въ закладь сапоги, которые получиль еъ ботомольцами изъ 
своей стороны, изь Кромъ, замфето. родительскаго благо- 
словотія. А потому прибфтаю къ вашему благородно какъ 
къ командеру за помощью: нЪгь ли въ царств вашего 
благородя столько милосердныхь денежекъ на выкупь мо- 
сто благословенія для обуви ногъ. за что вашему благоро- 
дію все воздасть Богь въ день страшнаго своего прише- 
ствія, & я, въ ожидаши всей вашей ко мнЪ благоволеніи, 
остаюсь по гробъ жизни вашей роты рядовой солдатъ, Со- 
меонъ Мамашкинт». 

ТЬмъ и кончилась страница «секрета», но я былъ такъ 
благоразуменъ, что, не смотря на подпись, заключающую 
письмо, перевернуль листокъ и на слдующихь ето стра- 
ницахъ нашель настоящій «секреть». Пишеть мир далве 
господипъ Мамашкинъь нижеслфлующее: 

«А что у насъ отъ жидовъ по службђ, черезь ихь ша- 
доніо начался обегдотъ и вашему благородно есть опасеше, 
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что черезъ то можеть нослфдовать портежь но всей арміи, 
то я могу вов эти кляверзы уничтожить». 

Прочелъ я еще это письмо, и, самі не знаю почему, оно 
мнф показалось серьезиымъ. 

"Только: не мадо меня удивило, что я всфхь свопхь сол- 
дать отлично знаю и въ лицо и по имени, а этого Семеона 
Мамамикина бүдто не слыхиваяъ и про какую онъ дамскую 
никоу писаль тоже не помню. Но какъ разъ вт это время 
захолить ко мив Полуферть и напоминаегь миф, что эго 
тоть самый солдатикт, который, вымолоскавъ на рк?) свои 
блые штаны, надћлъ ихъ на илечи и, вотрЪтясь съ стано- 
вихою, слфлаль ей реворансъ и сказалъ: «кланяйтесь ба- 
бушк} и поцфлуйте ручку». За это мы его въ успокоенів 
зитатскихь властей иосЪкли, а потомъ онт, отъ какого-то 
другого случая, быль боленъ и лежаль въ лазарет? 

Зирочемтъ, Полуфертъ рекомендовал» миф отого Маман 
жина хакъ человЪка крайне легкомысленнаго. 

-- Муа ко ле коню бъенъ,—говориль Нолуфортъ;---сотъ 
бегь Мамашкииъ: онъ у меня въ взвод и, — ву саво, —- 
иль мель боку, и все просить себф «хлћба супротив чело- 
зфческаго долозкенія», 

—- Пришлите его, пожалуйста, ко мн: я хочу ого виді». 

— Не совїтую, —говоригь Полуфертъ. 

— А почему? 

— Паръ се ке жо ву ди--иль мель боку. 

— Пу, «мель» не мель», а я сто хочу выслушать. И 
съ этимь кликнуль вфетового и говорю: 

Слетай на одной логф, братець, въ роту, позови ко 
мнЪ изъ второго взвода рядового Мамашкина. 

А вћстовой отвћчаетъ: 

— Онъ здесь, ваше благородіе. 

-— Гав здћсь? 

— Въ сфняхъ, при кухнЪ, дожидается. 

— Ито же сто звать? 

— Не могу Знать, ваше благородіе, самъ пришелъ, — 
говорить, будто извћетился въ томъ, что скоро требовать 
будуть. 

— Ишь, говорю,—какой торошшвыії, времени даромъ но 
тратить. 

— Точно такъ, —говоритъ, —онъ уже щенка вашего бла 
городія чистымъ дегтемъ вымазаль и съ золой отмылъ. 

И 
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— Отлично, думаю, — я все забывалъ приказаль этого 
иенка отмыть, & мосье Мамашкинъ самъ догадался, зпа- 
читъ--практикъ, а не то что «иль мель боку», и я прика- 
залъ Мамашкина сейчаст же ввести. 


ГЛАВА ДВЂНАДЦАТАЯ. 


Входить этажи солдатик чистенькій, лъгь двадцати 
трехъ-чотырехъ, съ маленькими усиками, блфдновать не- 
множко, какъ бываетъ нося долгой бол?зни, но карме ма- 
ленькі глазки смотрятъ бойко и смћтливо, а въ манерћ но 
только нВІъ пикакой робости, а, напротивъ, даже нћкото- 
рая простодушная развязность. 

- Ты, говорю,—-Мамашкинъ, Ъеть очень сильно желаешь? 

—- Точно такъ, отвћчаетъ,—-очень сильно жолало. 

— А все-таки не хорошо, что ты родитольское благосло- 
вене провлт.® 

—- Виноватт, валие благородіе, удержаться не могъ, по- 
тому даютъ, ваше благородіе, все одну булочку да неснос- 
ный суп. 

— А все же, говорю, — отец тебя не похвалить. 

Но онъ меня успокоилъ, что у него нћтъ ни отца, ни матери. 

— Тятеньки, говоритъ, —- у меня совофмъ и въ завод 
не было, а маменька померла, а сапоги прислалъ цззоваль- 
никъ изь орловскато кабака, возлћ котораго Мамаликинъ до 
своего рекрутства калачи продавалъ. Но сапоги были важ - 
нише: на двойпыхъ передахъ и съ поднарядомъ. 

-- А какой, говорю, — ты миё хотЬлъ секреть сказать 
объ обеглотВ? 

— Точно такъ, отвћчастъ, — а самъ на Полуферта смо- 
тритъ. 

Я понилъ, что, по его мнбнію, туть «лицийя бревна 
есть», и безъ церемонін послаль Полуферта исполнять кал 
кос-то порученьишко, а солдата спрашиваю: 

— Теперь можешь объяснить? 

= Теперь могу-съ, отвфчаетъ: — евреи въ дЪйствитеяь- 
ности не по природф падать, а дфлають одинъ обеглотъ, 
чтобы службы обЪжать. 

— Пу, это я и безъ тебя знаю, а ты какое средство 
противъ ихъ обегдота придумалъ? 

— Всю ихъ хитрость, ваше благородіе, въ два мига 
разрушу. 
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— Небось, какъ-нибудь еще на иной маперъ ихъ бить 
выдумалъ? 

-- Боже сохрани, ваше благородіе! рЪшительно безъ 
всякаго бойла; даже безъ самой пустой подщечины. 

--- То-то и есть, а то они уже п безь тебя и въ хвость 
и въ голову избиты... Это противно. 

—- Точно тәкъ, ваше благородіе, — человЪфчество надо 
помнить; я, разсмотрЪвъ ихъ, видфль, что весь спинной 
календарь до того расинсанъ, что открышку поднять не- 
возможно. Я оттого и хочу ихь сразу отъ всего страданья 
избавить. 

- Ну, если ты такой добрый и иподфешься ихь безъ 
битья исправить, такъ говори, въ чемь твой секретъ? 

— Въ разсужденіи здраваго разсудка. 

— Можетъ-быть, голодомъ ихъ морить хочешь? 

Опять отрицается. 

— Боже, говорнтъ, — сохрани! пускай себ что хотять 
ТЪдять: хоть свой рыбный супъ, хоть даже говажмй мыш- 
тексъ,—что имъ угодно. 

— Такъ миф, говорю, любопытно: чЬмь же ты ихъ хо- 
чешь донять? 

Просить этого не понуждать сего открывать, потому что 
такъ уже опъ поладиль сдфлаль все дфло въ секрет. И 
клянется, и божится, что никакого обмана нть и ошибки 
быть не можеть, что средство сго взрное и безонаеное. А 
чтобы я не безпокоился, то онъ кладегь такой зарокъ, что 
осли онъ нашу жидовскую кувыркаллегію уничтожить, то 
ему за это ничего, окромя трехъ гривенниковь на выкушь 
благословенныхъ сапоговъ не нужно, «а если повторится 
опять тоть самый многократъ, что они упадуть», то тогда 
ему, господину Мамашкину, занести въ спинной залендарь 
двфети палок. 

Пари, какъ видите, для меня было совсфмъ безпроигрыш- 
пое, а онъ кое-чфмь рисковал. 

Я задумался и, какъ русскій человЪкъ, заподозрилъ, что 
землячокъ какою ни на есть хитростью хочеть съ меня 
что-то сорвать. 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 


Посмотрћлъ я на Мамашкипа вт улоръ и спрашиваю: 
— Что же тебЪ, можетъ-быть, расходъ какой-нибудь нуженъ? 
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— Точно такъ, говорить. ~ расходъ надо безпремћнно. 

— И большой? 

— Очень, ваше благородіе, значительный. 

— Ну, лукавь, думаю, лукавь, -—— откройся скорфе, — па 
сколько ты замахнулся отца-командира объегорить. 

— Хорошо, говорю, —— я тебВ дамъ сколько надо, и для 
вящшаго ему соблазна руку къ кошельку протягиваю, по 
онт замфтиль мое движеніе и перебиваеть: 

-- Не извольте, ваше благородіе, безпокоиться, на т4- 
кую неткаль не надо ничего изъ казны брать, — мы сею 
статьею такт раздобудемся. Мнф позвольте только двүхъ 
товарищей —Петрова да Иванова. съ собой взять. 

— Воровства дфлать пе будете? . 

Боже сохрани! займемъ что надо, и какъ все спра- 
вимъ, такъ въ пеправности назадл, отдадимт. 

УбБидаюсь, что человвкъ этоть не етремитея съ мешт 
сорвать, а хочеть произвести свой полезный для меня и 
евреев ошыть собственными средствами, и снова чуветвую 
къ нему довъріе и, разрынивъь ему взять Петрова п Ива- 
нова, отпускаю съ объщцаніемт, если опыть удастся, выку- 
пить его благословенные сапоги. 

А какъ все это было вечеру сушу, то самь я, мало 
годи; легь спать и заснулъ скоро и прекрбико. 

Ла!-— позабылуь вамь сказать, что весьма важио для дла: 
Мазимикинь, поел того, кавъ я ето отпустить, пожелав 
МИ «счастливо оставаться», выговорилъ. чтобы обработан- 
ные Фингерипиыеромь свреи были вынущены изъ-нодуь 
запора на «вольность вольдуха», дабы у нихъ морды ноот- 
пухан. Я на это соблатоволиль и даже еще иосмфялся: —' 
откуда онъ береть такое краснорфие, какъ «вольность воль-` 
духа», в онъ миъ объяснилъ, что већ разныя такія хоро- 
ші слова онъ усвоияъ, продавая проћзжимъ господамъ 
калачи. 

— Ты, братъ, способпый человїкъ, — похвалил я его 
и легь спать, по правд сказать, ничего огь него но 
ожидая. 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАЛДЦАТАЯ. 


Во снф мн снился Полуфертт, который все выпыты- 
валъ, что говориль мнф Маматкияъ, п увЪфрялъ, что «иль 
моль боку», а потомъ зваль меня «жуе о карть император- 
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окаго восиитательнаго дома», а я его прогоняль. Въ этомъ 
прошла у меня украинская ночь; и чуть надъ Бблою 
Церковыо начала. алфть слабая предразсвЪтная заря, я 
проснулся отъ тихаго зова, который несся ко мић въ 0т- 
крытое окно спальни. 

Это будил меня Мамаликичъ. 

Слышу, что въ окно точно любовный шопоть вЪетт: 

— Вставайте, ваше блағородіе, —всо готово. 

—- Что же надо сдћлать? 

—- Пожалуйте на ученье, гдВ всегда собираемся. 

А собирались мы на рЪфев Роси, за мфотечкомь, въ пре- 
восходномъ расположен. Туть и лвсохъ, и рђка, и нро- 
сторный выгопъ. 

Было это немножко рано, но я веталь и мошель но- 
смотрћть, что мой Мамаликинь тамъ устроилъ. 

Прихожу и вижу, что черезь всю рЪку протянуть ве- 
ревка, а на пей держатся дві лодки, а на лодкахьъ поло- 
жена кладка въ одну доску. А третья лодка впереди въ 
лозр спрятана. 

— Что же это за флотиліл? спрашиваю. 

-- А это, говорить, — ваше благородіе, «снасть». акъ 
ваше благородіе скоманлуето ружья зарядить на берегу, 
такъ сейчас» добавьте иуъь команду: «налђво крутом», и 
чтобы фаршированнымь маршемъ на кладку, а мив впереди; 
а какъ жиды за мною взойдуть, такъ — «обороть лицомь къ 
рік», а сами сядьто въ лодку, посередь рфки къ намъ 
визавидомъ станьте и дайте команду: «или». Они выстрћ- 
лять и ни за что не упадутъ. 

ПосмотрЪль я на него и говорю: 

— Да ты, пожалуй, три гривенника стоишь. 

И какъ люди пришли на ученье, —я все такъ и сдфлалъ, 
какъ говориль Мамашкинт, и... представьте себф — жидь 
відь въ самомъ дЪлЪ ни одинъ не упалы Выстрфлили и 
стоять на досточкћ, какъ журавлики. 

Я говорю: —что же вы не падаете? 

А опи отвфчалтъ:—«мозе, ту глибоко». 


ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 


Мы не вытерпЪли и спросили полковника: 
— Неужто тђмь и кончилось? 
— Никогда больше не мадали,—отвфчаль Стадниковь;: — 
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и все хакъ рукой сняло. Сейчасъ же, но всфмъ трактамъ 
къ Василькову, Сквир и Звенигородкф, всЪ, во единомъ 
образћ, видЪли, какъ профзжаль верхомь какой-то «жидъ 
каштановатый, конь сивый, бородатый», — и кувыркаллегія 
повсемфстно сразу кончилась. Да и нельзя иначе: відь 
еврен же люди очень умные: какъ они увидфли, что ни 
шибкомъ да рывкомъ, а настоящимь умомъ за нихь взя- 
дись,—они и полно баловаться. Даже благодарили, что, го- 
ворятъ, «теперь наши видятъ, что намъ нельзя было не 
лужить». Вфдь они больше своихъ боятся. А вскорћ и 
«Рвотъ» пріВхалъ, н оралъ, орат: ‹заниаррю... закккаттало!» 
а ужь къ чему это относилось, того, чай, онъ и самъ но 
зналъ, а за жидовь мы отъ него дажо получили отеческое 
«благгодарррю!», которое и старались употребить на улуч- 
шеніе солдатскаго приварка, — только не очень наварно 
выходило. 

— Ну, а что же за все это было Мамалжину? 

— Я ому выдаль три гривонника на благословенные 
сапоги и четвертый гривенникъ прибавиль за сборъ этой 
снасти его собственными средствамн. Онъ вфдь все это у 
жидовъ же и позаимствовалъ: и лодки, и доски, и веревки—- 
надо было потомъ все это честно возвратить собственни- 
камъ, чтобы никто не обижался. Но этотъ гривенникъ все 
и испортиль:—не умђли дурачки раздфлить десять на три 
безъ остатка и все у жида въ шинкВ проиили. 

— А благословенные сапоги? 

— Вђроятно, такъ и пронали. Ну, да въдь когда дфло 
государствењзыхъ вопросовъ касается, тогда частные инте- 
ресы не важны 


ДУХЪ ГОСПОЖИ ЖАНЛИСЪ. 


СПИРИТИЧЕСКІЙ СЛУЧАЙ. 


«Духа иногда гораздо легче вызвать, 
чфмъ отъ него избавиться». 


А. Б. Калметь. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


Странпее ириключене, которое я намћренъ разсказаль, 
пиБло мћсто нЪеколько лЪтъ тому назадъ, и теперь оно 
можеть быть свободно разсказано, твмъ болфе, что я выго- 
вариваю себБ право не называть ири этомъ ни одного 
собственнаго имени. 

Зимою, 180#* года, вь Петербургъ прибыло на житель- 
ство одно очень зажиточное и именитое семейство, состо- 
ямпее изъ трехъ лицъ: матери, пожилой дамы, княгини, 
слывшей женщиною тонкаго образованія и имђвшей наи- 
лучшія свфтомя связи въ Россіи и за границею; сына ея, 
молодого человћка, начавшаго въ этоть годь служебную 
карьеру по дипломатическому корпусу, и дочери, молодой 
княжны, которой едва пошелъ семнадцатый годъ. 

Новоприбывшее семейство до сей поры обыкновенно про- 
живало за границею, гд покойный мужъ старой княгипи 
занималь мЪсто представителя Росеіи при одномъ изъ вто- 
ростепенныхъ свропейскихь дворовъ. Молодой князь и 
княжна рожились и выросли въ чужихъ краяхъ, получив 
тамъ виолнЪ иностранное, но очень тщательное образо- 
ваше. 
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ГЛАВА ВТОРАЯ. 


Княгиня быль женщина весьма строгихь правиль и за- 
слузкенно пользовалась въ обществ самой безукоризнениой 
репутаціей. Въ своихъ миђніяхт и вкусахь она придержи- 
валась взглядовъ прославленныхъ үмомъ и талантами фран- 
цузскихь женщинъ временъ проивфтаны женскаго ума и та- 
лантовъ во Франциг. Анягиню считали очень начитанною и 
и говорили, что она читаетъ съ звеличайшимъ разбором. 
Самое любимое ея чтене составяяли письма г-жи Савиньи, 
Лафаетт и Ментенойт, а также Коклюсъ и Данго Куланжо, 
но всфхъ больне она уважала г-жу Жанлисъ, къ которой 
опа чувствовала слабость, доходивтую до обожаныг. Ма- 
ленькіе томики прекрасно сдфланнато въ Мария изданы 
этой умной писательницы, скромно и изящно переплетенные 
въ голубой сафьянъ, всегда помщалиеь на красивой стрн- 
пой этажеркЪ, висфвшей надъ большимъ кресломъ, которое 
было любимыхь мстомъ княгини. Надъ перламутровой 
инкрустаціей, вавершавшей самую этажерку, свбишваясь съ 
темной бархатной подушки, покоилась превосходно сформи- 
рованная изт фегга-соба миншлюрная ручка, которую цђ- 
зовалъ въ своемь Фернеф Вольтеръ, не ожидавийй. что она 
уронить на него первую каплю тонкой, но Фдкой критики. 
Какт, часто перечитывала княгиня томики, начертанные этой 
маленькой ручкой, я не знаю, по онн всегда были у ней 
подь рукой и княгиня говорила, что онн имБюгъ для нез 
особенное, такъ сказать, таинственное значете, о которомт 
она не всякому уышилась бы разсказывать, потому зто этому 
не всякій можеть цовфрить. По ел словамтъ, выходияо, что 
она, не разстается съ этими волюмамн «съ тћхъ поръ, какъ 
собя помнить», и что онн лягугь съ вею въ могилу. 

— Мой сынъ,—товорила она: --- имфеть отъ меня пору- 
чене положить книжечкы со мной въ тробъ, модъ мою гро- 
бовую подушку, и я увћрена, что онф пригодятся мн даже 
посл} смерти. 

Я осторожно пожелалъ получить хотя бы самыя отдс- 
ленныя объяснепія по поводу послћднихъ словъ, ~ -и полу- 
ЧИЛЪ ИХЪ. 

—- Әти маленькія книги, - говорила кпягиня: — напоены 
духомъ Фелиситы (такъ она называла ш-те без, вфро- 
ятно, въ зпакъ короткаго съ нею общенія). Да, свято вћрт 
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въ беземертіе духа человћческаго, я также вфрю и въ его 
способность свободно сноситься изъ-за гроба съ тВми, кому 
такое сношеню нужно и кто умфеть это цфнить. Я увб- 
рена, что тонкій флюидъ Фелиситы избралъ себЪ прЁягное 
мфотечко подъ счастливымъ сафьяномт, обнимающимь лист- 
ки, на которыхь оночили ея мысли, и осли вы пе со- 
всзмь невфрующій. то я надмось, что вамъ это должно 
быть понятно. 

Я молча поклонился. КиягинЪ. повидимому, понравилось, ' 
что я ей не возражать, и она въ паграду мив ирибавила, 
что все, ею миВ сейчась сказанное, есть не только вЪра, 
но настоящее и полное убњасденіе, которое имфеть такое 
твердое основаше, что его не могуть ноколебать никакізс 
силы. 

Е И это именно потому, —заключича она -=что я имо 
множество доказательствъ, что духь Фелиситы живетъ, и 
живеть именно здесь! 

При нослБднемъ олов} княгиня подняла надъ головою 
руку и указала изящнымь нальцемь па этажерку, т сто- 
или голубые волюмы. 

ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 

Я оть природы немпожко суеввренъ и всегда съ удо- 
вольствіомт слушао, разсказы, въ которыхь есть хотя ка- 
цое-нибудь мћето таинственному. За это, кажется, ирозор-. 
ливая критика, зачиеляюиая меня но разнымъ дурнымь 
категоріямъ, одно время говорила, будто я спиритъ. 

Нритомъ же, къ слову сказать, все, о чемь мы теперь 
говоримъ, происходило какъ разъ въ такое время, когда 
изъ-за границы къ намъ приходили въ изобилін ввести о 
сппритическихъ явленіяхт. Они тогда возбуждали любопыт- 
ство, и я не видалъ причины не интересоваться тфмт, во 
что начицають вБрить люди. 

«Множество доказательстяь», о которыхъ упоминала кня- 
тиня, можно было слышать отъ неля множество разъ: дока- 
зательства эти заключались въ томъ, что княгиня издавна 
образовала привычку зъ минуты самыхъ разнообразныхъ 
душевныхь настросн!й —- обращатьея съ сочинешямъ т-жи 
ЈКанлисъ, какъ къ оракулу, а голубые волюмы, въ свою 
очередь, обнаруживали неизмФнную способность разумно 
отвфчаль на ся мыслентыс вопросы. 
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Это, по словамъ княгипи, вошло въ ея «абитюды» , которымт, 
она ннқогда не измфняла, и ‹духъ», обитающій въ книгах, 
ни разу не сказалъ ей ничего неподходящаго. 

Я видђлъ, что имћю дђло съ очень убЪжденной послћдо- 
вательницей спиритизма, которая притомъ не обдЪлена 
умомъ, опытностью п образованіемъ, п потому чрезвычайно 
вофмъ этимъ заинтересовался. 

Мн было уже извфстно кое-что изъ природы духовъ, п 
въ томъ, чему мнЪ доводилось быть свидфтелемъ, меня 
всегда поражала одна общая всфмъ лухамъ странность, что 
они, являясь изъ-за гроба, ведутъ себя гораздо легкомы- 
сленнће и, откровенно сказать, глупфе, чфмъ проявляли 
себя въ земной жизни. 

Я ужо зналъ теорію Кардека о «шаловливыхъ духахь» 
и теперь крайне интересовался: кәкъ удостоить себя но- 
казать при миъ духъ остроумной маркизы Сюльори, гра- 
фин Брюсляръ? 

Случай къ тому не замедлилъ, но какъ и въ короткомъ 
разскагћ, такъ же какъ въ маленькомь хозяйств, не нужно 
портить порядка, то я прошу еще минуту терићнія, прежде 
увмъ довести дђло до сверхъестественнаго момента, сно- 
собнаго превзойти всяческія ожиданія. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Люди, составлявшіе небольшой, но очень избранный 
кругь княгини, взроятно, знали ея причуды; но какъ все 
это были люди воспитанные и учтивыо, то они умћли уважать 
чужя вфровашя даже въ томъ случа}, если эти вђрованія 
рЪзко расходились съ ихъ собственными и не выдерживали 
критики. А потому никто и никогда съ княгиней объ эгомъ 
не спорилъ. Впрочемъ, можеть быть и то, что друзья кня- 
гини не были увфрены въ томъ, что она считаеть свои го- 
лубые волюмы обиталищемъ «духа» ихъ автора въ пря- 
момъ и непосредственномъ смыслћ, а принимали эти слова 
какъ риторическую фигуру. Наконець, можетъ быть и еще 
проще, т. е. что они принимали все это за шутку. 

Одинъ, кто не могь смотрЪть на дЪло такимъ образомтъ, 
къ сожалЬню, быль я; и я имЪль къ тому свои оспованія, 
причины которыхъ, можеть-быть, кроются въ легковВріи и 
впечатлительности моей натуры. 
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ГЛАВА ПЯТАЯ. 


Вниманію этой великосвфтской дамы, которая открыла миф 
двери своего уважаемаго дома, я былъ обязант, тремь при- 
чинамъ: во-первыхь, ей почему-то нравился мой разсказь: 
«Запечатльнный Ангелъ», незадолго передь тфыъ напеча- 
танный въ «Русском ВФстиикф»; во-вторыхъ, ее заннто- 
ресовало ожесточенное гоненіе, которому я ряды лВтъ, безъ 
числа и мвры, подвергался отъ моихъ добрыхъ литератур- 
ныхъ собратій, желавшихь, конечно, поправить мои недораз- 
умвнія и ошибки, и, въ-третьихъ, княгинъ меня хорошо 
рекомендоваль въ ПарижВ русск іезунтъ,-—очень добрый 
князь Гагарин старикъ, съ которымъ мы находихи удо- 
вольствіе много бесћдовать и который составил себЪ обо 
мив нс наихудшее мнЪн!е. 

Послъднее было особенно важно, потому, что княгини 
было дфло до моего образа мыслей и настроснія; она имфла, 
или, по крайней мЪрЪ, ей казалось, будто она можетъ имЪть 
надобность въ небольшихъ съ моей стороны услугахъ. Какъ 
это ни странно для человфка такого скромнаго значенія, 
какъ я, это было такъ. Надобность эту княгинф сочинила 
ея материнская заботливость о дочери, которая совсћмъ 
почти не знала по-русски... Шривозя прелестную двушку 
на родину, мать хотфла найти человфка, который могъ бы 
сколько-нибудь ознакомить княжну съ русскою литералу- 
рою,—разумВется, исключительно хорошею, т. е. настоящею, 
а не зараженною «злобою дня». 

О послћдней книгиня имфла представленія самыя емут- 
пыя и притомъ до крайности преувеличенныя. Довольно 
трудпо было понять, чего именно она боялась со стороны 
современныхъ титановъ русской мысли,—ихъ ли силы и 
отваги, или ихъ слабости и жалкаго самомнЪн1я; но улавли- 
вая кос-какъ, съ помощью наведепія и догадокь «головки 
и хвостики» собственныхъ мыслей княгипи, я пришелъ ку 
безошибочному, на мой взглядь, убћ:кденію, что она всего 
опредфлительнфе боялась, «нецфломудренныхь намековъ», 
которыми, по ея понятінмъ, была въ конець испорчена 
вся наша нескромная литература. 

Разув$рять въ этомъ княгиню было безполезно, такъ 
какъ она была въ томь возраст, когда мині уже сло- 
жились прочно, и очень рфдко кто способенъ подвергать 
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ихъ новому пересмотру и повћрећ. Она, песомннно, была, 
не изъ этихь, и, чтобы ес переувЪрить въ томъ, во’ что 
она увЪровала, недостаточно было слова обыкновениато че- 
ловћка, а это могло быть по силамъ развЪф духу, который 
счель бы нужнымь придти съ этою цфлью изъ ада или изъ 
рая. Но могуть ли подобныя мелкія заботы занимать без- 
илогныхь духовъ безвћстнато міра; не молки ли для нихъ 
вср, подобные настоящему, споры и заботы ө литератур?, 
„которую и нееравнецно большая доля живыхъь людей счи- 
таегь пустымь занямемь пустыхь голову? 

Обстоятельства, однако, скоро показали, что, разсуждая 
такимъ образомъ, я очень грубо заблуждалея. Привычка къ 
литературнымь прегрЪшеніямъ, какъ мы скоро увидим, пе 
оставляоть литературныхъ духовъ и за гробомъ, & читателю 
будеть предстоять задача рЪшить: въ какой мр эти духи 
дйствуютъ успино и ост:лотся вфрны ‘своему литератур- 
ному прошлому. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


Благодаря тому, что киягиня имЪфла на всо строго сфор- 
мированные взгляды, моя задача помочь ей въ выбор} ли- 
тературныхъ произведепій для молодой княжны, была очень 
опредЪлительна. Надо было, чтобы тлугина могла изъ этого 
чтешя узнавать русскую жизнь и притомь но встрЪгить 
ничего, что могло бы смутить дӯвственный слухъ. Материи- 
свою цензурой княгини ифликомъ не допускалея ни одниь 
авторъ, пи даже Державинъ и Жуковскій. Вов они ей пред- 
ставлялись но вполнв подежными. О Гогол, разумфотся, 
нечего было и говорить, = онь цфликомь изгонялея. Изь 
Пушкина допускались: «Капитанская дочка» и «Е@вгешй 
Онђгипъ», но послїдній съ значительными урфзками, кото- 
рыя собственноручно отмфчала княгиня. Лермонтовь пе до- 
нускался, каль и Гоголь. Изь иовЪйшихь одобрялея несо- 
мігрнно одинъ Тургеневъ, но и то промЪ трхъ мЪстъ, «гдћ 
говорять о любви», а Гончаровъ быль изгнанъ, и хотя я 
за него довольно смфло заступался, но это не помогло, кия- 
тиия отвЪфчала 

— Я знаю, что онъ большой художникъ, но это тћмъ 
хуже, —вы должны признать, что у него есть разжигающіе 
предмети. 
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ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Я во что бы то пи стало хотьлъ знать: что такое именно 
разүмБетъ княгиня подъ разжнающимия предметами, ко- 
торые она нашла въ сочиненяхъь Гончарова. Чћмъ онъ 
мотъ, при его мягкости отношенїй къ людям и обуре- 
вающимъ ихъ страстямъ, оскорбить чье бы то ни было 
чувство? 

Это было до такой степени любопытно, что я напустилъ 
па себя смфлость и прямо спросилъ, име у Гончарова ость 
разжигатющіе предметь? 

Па этоть откровенный вопросъ я получить откровенный 
ще, острымъ шопотоуь произнесенцый, односложный отвітъ: 
«ЛОКТИ». 

Мнї показалось, что я не вслушался или не поняль. 

— Локти, локти, --повторпла княгиня и, видя мое недо- 
разумїшіе, какт будто разсердилась. — Неужто вы не ио- 
мипто... какъ ето этотъ... герой гдћ-то... тамъ зэсматри- 
вается на голые локти своей... очень простой какой - то 
дамы? 

Теперь я, конечно, вспомииль известный энизодь изъ 
«Обломова» и не пашель отвфтить ии слова. Миф соб- 
ственно т№мъь удобнфе было молчать, что я ие имфлъ ни 
нужды, ни охоты спорить съ педоступною для персубЪж- 
леній княгинею, которую я, по правд} сказать, давно го- 
раздо усерднзе набалюдалъ, чЪмъ старался служить ей мо- 
ими ухазаніями и совфтами. И каша указанія я могь ей 
сдрлать послЪ того, какъ она считала возмутительнымъ не- 
прилич{емь «локти», а вся новЪйшая литература тагпула въ 
эвихъ откровешяхь несравневно далЪе? 

Какую падо было имфть суфлость, чтобы, зная все это, 
пазвать хотя одно новЪйшее ироизведене, въ которыхтъ п0- 
хровы красоты приподняты гораздо рупительнфе! 

Я чувствовалъ, что, при такомъ раскрытіи обстоятельствъ, 
моя роль совЪтчика должна быть кончена — и руфшилея не 
совћтовать, а противоррчит»ь. 

— Княгиня, —сказалъ я; -мнЪ кажется, что вы песпра- 
водливы: въ нашихъ тробоватяхь къ художественной лито- 
ратур? есть преувеличешо. 

Я изложиль ой все, что, по моему мнъніо, относилось 
къ ділу. 
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ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


Увлекаясь, я произнесь не только цёлую критику налъ 
ложнымъ пуризмомъ, но и привелъ извфстный анекдоть о 
французской дам, которая не могла ни написать, пи вы- 
говорить слова «сајоібе», но зато, когда ей, однажды, 
неизбьжно пришлось выговорить это слово при корояев?, 
она запнулась и тфмъ заставила всЪхь расхохотаться. Но 
я никакь не могь вспомнить: у кого изъ французскихъ 
писателей ми пришлось читать объ ужасномъ придвор- 
номъ скандалћ, которато совсђмъ бы не произошло, если 
бы дама выговорила слово «сајоЌе» такъ же просто, как 
выговаривала его своими августЁйшими губками сама 
королева. 

Ц%ль моя была показать, что излишняя щенетильность мо- 
жетъ служить во вредъ скромности, и что поэтому через- 
чуръ строгій выборъ чтенія едва ли нуженъ. 

Княгиня, къ немалому мосму изумленію, выслушала меня, 
не обнаруживая ни малћйшаго неудовольствія, и, не поки- 
дая своего м%ста, подняла надъ головою свою руку и взяла 
одинЪъ изъ голубыхъ волюмовъ. 

— У вась, — сказала она: —есть доводы, а у мепя есть 
оракуль. 

— Я, говорю, интересуюсь его слышать. 

— Это не замедлить: я призываю духъ @епИ$, и 01ъ 
будетъ отв$чать вамт. Откройте книгу и прочтите. 

Потрудитесь указать, гдЪ я долженъ читать?—сиро- 
силъ я, принимая волюмчикъ. 

— Указать? Это не мое дђло: духъ самъ вамъ укажеть. 
Раскройте, гдћ попало. 

Мн? это становилось немножко смішно, и даже какъ будто 
стыдно за мою собесђдницу; однако, я сдђлалъ такъ, какъ 
она хотфла, и только-что окинуль глазомъ первый иеріодт 
раскрывшейся страницы, какъ почувствовать досадительное 
удивлен. 

— Вы смущены? —спросила княгиня, 

— Да. 


— Да; это бывало со многими. Я прошу васъ читать. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 
«Чтеніе — занятіс слишкомъ серьезное и слишкомъ важ- 
ное по своимъ посялстямт, чтобы при выбор его не ру- 
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ководить вкусами молодыхъ людей. Есть чтеніе, которое нра- 
вится юности, но оно дфлаету ихъ безпечиыми и предрас- 
полагаетъ къ вЪтренности, послЬ чего трудно исправить ха- 
рактеръ. Все это я испытала на опытВ». Вотъ что прочелъ 
я, и остановился. 

Княгиня съ тихой улыбкой развела руками п, деликатно 
торжествуя надо мною свою лобћду, проговорила: 

— По-латыни это. кажется, называется 4х1? 

— Совершенно вфрно. 

Съ тБхъ поръ мы пе спорили, но княгиня не могла от- 
казать себЪ въ удовольствіи поговорить иногда при миђћ о 
невоспитанности русских» писателей, которыхъ, по ея мнћ- 
нію, «нпкакъ нельзя читать вслухъ безь предварительнаго 
пересмотра». 

О «дух?» Сешіѕ я, разумфется, серьезно не думалъ. Мало 
ли что товорится въ этомъ родф. 

Но «духу», дђйствительно, киль н быль въ дђйствіи, и. 
вдобавокъ, представьте, что онъ быль на нашей сторонЪ, 
т. е. на сторонъ литературы. Литературная природа взяла 
вт немь верхъ мадъ сухимъ резонерствомъ, и, ноуязвимый 
со стороны приличія «духъ» г-жи анлисъ, заговоривъ би 
юпа де соеиг, откололъ (да, именно откололъ) въ строгом 
салон} такую школярскую штуку, что послЪдствія этого были 
исполнены глубокой трагикомедіи. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 


У княгини разъ въ недфлю собирались вечеромъ кт чаю 
«три друга». Это были достойные люди. съ отличнымъ по- 
ложешемь. Два изъ нихъ были сенаторы, а третій —диило- 
магь. Въ карты. разумћется, не пррали, а бесћдовали. 

Говорили, обыкповенно, старшіе, т. е. княгиня и «три 
друга», а я, молодой князь и княжна очень р®дко вста- 
вляли свое слово. Мы боле ноучались, п, къ честн натихт, 
старших’, надо сказать, что у нихъ было чему поучиться, — 
особенно у дипломата, который удивлялъ насъ своими тон- 
кими замћчавіями. 

Я пользовался ого расположешемт,. хотя не знаю за что. 
Ву, сущности, я обязанъ думать, что онъ считал» меня не 
луне другихъ, а въ его глазахь «литераторы» были вс? 
«одного корня». Шутя онъ говорилъ: «н лучшая изъ змій 
есть все-таки змя». 

Сочипенія Н. С. Лъскова. Т. ХҮШ. 10) 
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Это-то самое миБніе и послужило поводом, тъ наступаю- 
щему ужасному случаю. 

ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 

Будучи стоически върна свонмь друзьямъ, княгиня пе 
хотЪла, чтобы такое общее опредфлене распространялось 
и на г-жу Жанлиеъ и на «женскую плеяду», которую эта 
писательница держала подъ своей защитою. И вотъ, когда 
мы собрались у этой почтенной особы встрфчать тихо но- 
вый годъ, незадолго до часа полночи, у нась зашелъ обыч- 
ный разговоръ, въ которомъ опять упомянуто было имя г-жи 
Жанлисъ, а дипломалу» припомнить свое замФчаніе, что «и 
лучшая изъ змЪй есть все-таки змія». 

-- Правила безъисключенія не бываетъ, — сказала княгиня. 

Дипломатъ догадался — кто должен» быть искаюченіемъ, 
и промолчалъ. 

Княгиня не вытерићла и, взглянувъ но направленю къ 
портрету Жанлисъ, сказала: 

— Какая же она зм$я: 

Но искушенный жизнью дииломать стоялъ на своемъ; 
онъ тихо помовалъ пальцемъ и тихо же улыбался, —онъ не 
вђрилъ ни плоти, ни духу. 

Для рЪшен несотласія, очевидно, нужны были доказа- 
тельства, и тутъ-то способъ обращешя къ духу вышель кстати. 

Маленькое общество было прекрасно настроено дая по- 
добныхъ опытовъ, а хозяйка сначала напомнила о томъ, 
что мы знаемь насчетъ ся вћрованій, а потомъ и предуо- 
жила опытъ. 

— Я отвфчаю, — сказала она: — что самый придирчивый 
человћЪкъ не найдетъ у Жанлись ничего такого, чего бы 
не могла прочесть велухь самая певинная дБвушка, и мы 
это сейчасъ попробуемъ. 

Она опять, какъ въ первый разъ, закинула руку къ п0- 
мЬщавитенся также надъ ея этаблисманомь эгажеркі, взяла 
безъ выбора волюмъ,-и обратилась къ дочери: 

Мое дитя! раскрой и прочти намъ страницу. 

Княжна повиповалась. 

Мы всБ изображали собою серьезное ожидание. 


ГЛАВА ДВЪНАДЦАТАЯ. 
Если писатель начинаетъ обрисовывать внћшность вы- 
веденныхъ имъ лицъ въ конц, своего разсказа, то онъ до- 
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стони» порицанія: но я писалъ эту бездфлку такъ, чтобы 
въ вей никго не быль узнанъ. Поэтому я не ставиль ни- 
цакихь именъ н не давалъ никаких портретовъ. Портретъ 
же княжны и превышал» бы мои силы, такъ какъ она была 
вполнь, что называется, «ангелъ во плоти». Что же касается 
всесовершенной ея чистоты п невинности, — она была та- 
кова, что ей можно было даже довфрить рЫиить неодоли- 
мой трудности богословскій вопросъ, который вели у Гейне 
«Вегпа’4те! ип@ Каріпег». За эту. непричастную ни къ ка- 
кому грфху душу, конечно, должно было говорить нЪчто, 
стоящее превыше міра и страстей. И княжна, съ этою 
именно невинностью, прелестно грасируя, прочитала инте- 
ресныя воспоминанія (бепііѕ 0 старости шадате Ои4еНала, 
когда она «слаба глазами стала». Запись говорила 0 тол- 
стомъ ЛжиббонЪ, котораго французской писательнииф реко- 
мендовали как знаменитато автора. Жанлисъ, какъ из- 
вБстно, скоро его разгадала и ФЗдко осмћялә французовъ, 
увлеченныхь дутой репутащей этого иностранца. 

Далве я привожу по изввстному переводу съ француз- 
скаго подлинника, который читала княжна. способная рЪ- 
шить спору между «Вегпагаіпег” пра Вабтег»: 

«Джиббонъ малъ ростомъ, чрезвычайно толстъ и у него 
преудивительное лицо. На этомъ лиц невозможно разли- 
чить ни одной черты. х носа, ни глазъ, ни рта совсћђит, 
не видно; двЪ жирныя, толстыя щеки, похожія чортъ зпаетъ 
на что, поглощаютъ все... Онъ такъ надулись, что совсем, 
отошли оть всякой соразмфрности, которая была бы мало- 
мальски прилична для самыхъ большихъ щекь; каждый, 
үвидавъ ихъ, долженъ был» бы удивляться: зачћмъ это мћ- 
сто поміщено не на свосмъ мћств. Я бы характеризовала 
лицо Джиббона одним, словомъ, если бы только возможно 
было сказать такое слово. .103енъ, который быль очень ко- 
ротокъ съ „Скиббономъ, привелъ его однажды къ райета. 
М-те Юрайеҝараі тогда уже была слЪиа и имфла обыкиове- 
піс ощупывать руками лица вновь предоставляемых ей за- 
мВчательныхъ людей. Такимъ образомъ она усвояла себћ 
довольно вВрное понятіе о чертахъ новаго знакомца. 1 
„жиббону она приложила тотъ же осязательный способъ, и 
эго было ужасно. Англичанинъ подошелъ къ креслу и 060- 
оенно добродушно подставилъ ей свое удивительное лицо. 
М-те Опаейаю@ ириблизнла къ нему своп руки н повела 
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пальцами по этому шаровидному лицу. Она старательно 
искала на чемъ бы остановнться, но это было нево: можно. 
Тогда лицо слћпой дамы сначала выразило изумленіе, иотомъ 
гнЪвъ, и, наконедъ, она, быстро отдернувъ съ гадливостью 
свои руки, вскричала: «какая гадкая шутка!» 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 


ЗдЪсь былъ конецъ и чтенію, и бесфдЪ друзей, и ожидае- 
мой встрЪчЪ наступающаго года, потому что. когда молодая 
княжна, закрывъ книгу, спросила: — что такое показалось 
т-те райе#апӣ? то лицо княгини было столь страшно, что 
дЪвушка вскрикнула, закрыла руками глаза н опрометью 
бросилась въ другую комнату, откуда сейчасъ же послы- 
шался ея плачъ, похожій на истерику. 

Братъ побђкалъ къ сестрћ, и въ ту же минуту широкимъ 
шагомъ посифишила туда княгиня. 

Присутствіе постороннихъ людей было теперь некстати, 
и потому вс «три друга» и я сію же минуту потихоньку 
убрались, а приготовленная для встрфчи новаго года бу- 
тылка вдовы Клико осталась завернугою въ салфетку, но 
не раскупоренною. 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 


Чувства, съ которыми мы расходились, были томительны, 
но не дфлали чести нанимь сердцамъ, ибо, содержа на ли- 
цахъ усиленную серьезность, мы едва могли хранить раз- 
рывавиий насъ смёхъ, и не въ мфру старательно наклоня- 
лись, отыскивая свои калоши, что было необходимо, такъ 
какъ прислуга тоже разбЪжалась, по случаю тревоги, под- 
нятой внезапной болЁзнью барышни. 

Сенаторы сЪфли въ свои экипажи, а дипломать прошелся 
со мною пъпкомъ. Он хот освъжиться н, кажется, инто- 
ресовался узнать мое незначущее мніпіе о томъ, что могло 
представиться мысленнымъ очамъ молодой княжны, послђ 
прочтения извфстнаго намъ мета изъ сочиненій т-те Жан- 
лисъ? 

Но я ръшительно не смЬть дђлать объ этомь никакихъ 
предположешй. 


ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 


Съ несчастнаго дня, когда случилось это происшествіе, я 
не видалъ боле ни княгини, ни ея дочери. Я не могъ рф- 
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шиться идти поздравить ее съ новымт годомъ, а только ио- 
слалт узнать о здоровьћ молодой княжны, но и то съ большою 
перфшительностью, чтобъ не приняли этого въ другую сто- 
рову. Визиты же «копдолеансы» мнђ казались совершенно 
пеумћетными. Положеніе было преглупое: влругь перестать 
посфщать знакомый домъ выходило грубостью, а явиться 
туда тоже казалось некстати. 

Можетъ быть я былъ и неправъ въ своихъ заключещяхъ, 
по мнф они казались вђрными; и я не ошибся: ударъ, ко- 
торый перенесла княгиня подъ новый годъ отъ «духа» г-жи 
Жанлисъ, былъ очень тяжелъ и имфль серьезныя послфд- 
СТВія. 


ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. 


Около мћсяца спустя, я встрБтился на Невскомъ съ 
дипломатом: онъ быль очень привћтливъ, и мы разгово- 
рились. 

— Давно не видалъ васт, сказалъ оиъ. 

— НегдБ вотрфчаться,—отвЪчалъь я. 

— Да, мы потеряли милый домъ почтенной княгини: она, 
Офдняжка, должна была уфхать. 

— Ќакъ, говорю, -Уфхать... Куда? 

-- Будто вы не знаете? 

— Ничего не знаю. 

— Они вс уфхали за границу, и я очень счастливъ, что 
могъ устроить тамть ея сыла. Этого нельзя было не сдфлалть 
послћ того, что тогда случилось... Какой ужасы Несчас?- 
пая, вы знаете, она въ ту же ночь сожгла већ свои волюмы 
и разбила вдребезги терракотовую ручку, отъ которой, виро- 
чемъ, кажется, уцзлФль на память одинъ пальчикъ, или, 
лучше сказать, шить. Вообще пренепрілтное происшествие, 
но зато опо служить прекраснымъ доказательствомь одной 
великой истины. 

— По-моему: даже двухъ и трехъ. 

Дниломалть улыбнулся и, смотря мнв въ упоръ, сиро- 
силЪ: 

— Какихъ-съ? 

— Во-первыхъ, это доказываетъ, что книги, о которыхъ 
мы рЪшаемся говорить, нужно прежде прочесть. 

—- А во-вторыхъ? 

- А во-вторыхъ,-—что неблагоразумно держать дбвушку 
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въ таком» дЪтскомъ невфдьни, въ какомь была до этого 
случая молодая княжна: иначе она, конечно, гораздо равьше 
бы остановилась читать о Джиббон\. 

— И въ-третьихъ? 

Въ-третьихъ, что на духовъ такъ же нельзя пода- 
гаться, какъ и на живыхь людей. 

И все не то: духъ подтверждаеть одно мос мибые, 
что «и лучшая изъ змЪй есть все-таки змфя» и притомъ, 
чёмь змфя лучше, тъмъ она оласнће, потому что держить 
свой ядъ въ хвостф. 

Если бы у насъ была сатира, то это для нея превосход- 
НЫЙ сюжетъ. 

Къ сожалЬн!ю, не обладая никакими сатирическими сно- 
собностями, я могу передать это только въ простой формЪ 
разсказа. 


НА МУСЯ 


р М ЕМЕРАСК 
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